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Met ‘Kom van dat dak af ’, de grote hit van Peter Koelewijn, begonnen de roerige jaren zestig in Nederland. Vanuit Amerika was ‘tupperware’ in aantocht en daarmee ook de ‘tupperwareparty’. Langs autowegen kwamen ‘wegenwachtelijke toestellen’ die men ‘praatpalen’ ging noemen. Het woord ‘dijenkletser’ verscheen ten tonele en de ‘doorkijkbloes’ werd populair, evenals de ‘monokini’. Het vlakke Nederland kwam plotseling met een ‘boterberg’ te zitten. Nederland leerde ‘hippies’ kennen en via een proefschrift van professor Buikhuisen uit 1965 werd ‘provo’ (van ‘provoceren’) een geuzennaam.

In Blits! schetst Wim Daniëls de jaren zestig aan de hand van de nieuwe woorden en begrippen die in dat decennium opgenomen werden in de Nederlandse taal. Blits!, een vervolg op het succesvolle Mieters! (over de taal van de jaren vijftig), neemt de lezer mee naar een onvergetelijke tijd waarin Nederland ingrijpend veranderde.




Wim Daniëls is als ‘taalprofessor’ een geregelde gast in radio- en televisieprogramma’s. Hij schreef talloze taalboeken en was jarenlang als vaste columnist verbonden aan Spijkers met Koppen. Bij Thomas Rap verschenen onder meer zijn succesvolle boeken Spijkerbalsem, Groeten uit Brabant en Mieters!
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Inleiding

Bij de aanduiding ‘de jaren zestig’ denken de meeste mensen direct aan de jaren tussen 1960 en 1970. Niet bijvoorbeeld aan de negentiende-eeuwse periode 1860-1870 of aan een decennium uit een nog vroegere eeuw. De periode 1960-1970 ligt blijkbaar nog vers genoeg in het geheugen om haar te benoemen zonder eeuwaanduiding erbij. ‘De jaren zestig’ volstaat als het om de tijd tussen 1960 en 1970 gaat. 

Ikzelf was zes jaar oud toen de jaren zestig begonnen. Ik had de kleuterschool achter de rug en startte – als late leerling, geboren op 11 oktober 1954 – in het schooljaar 1961/1962 in de eerste klas van de lagere school in mijn geboortedorp Aarle-Rixtel, Zuidoost-Brabant. Een jongensschool was het, met een juffrouw voor de klas, juffrouw Van Leuken. De meisjes zaten elders in het dorp op de lagere school, wat vreemd was, want de voorafgaande kleuterschool was gemengd geweest. Maar er bestond in de jaren zestig nog geregeld een vrij strikte scheiding tussen de seksen. Ik zou in 1967 zelfs nog op een mulo-school belanden die alleen voor jongens bestemd was. Toch liep ik eind jaren zestig gearmd met een Aarle-Rixtels meisje – Marie-Louise genaamd – over de kermis in Aarle-Rixtel (zie foto hieronder), want jongensscholen maakten je natuurlijk niet afkerig van meisjes. Integendeel. 

De jaren zestig begonnen muzikaal met ‘Ramona’ van The Blue Diamonds en ‘Kom van dat dak af’ van Peter Koelewijn, een nummer dat eind 1959 al verschenen was, maar in 1960 een groot succes werd. 1960 was verder het jaar waarin we kennismaakten met de bypassoperatie en de autoslaaptrein en waarin we gingen begrijpen wat het woord ‘gasbel’ inhield, zonder te beseffen dan je bij dat woord op termijn ook aan ‘aardbevingsgevaar’ zou moeten denken.

Tien jaar later, aan het einde van de jaren zestig, werden de eerste condoomautomaten aan de muren gehangen, kwamen er acties van een vrouwenbeweging met de welsprekende naam ‘Dolle Mina’, maakten we kennis met het fenomeen ‘alarmschijf’ en werd de btw ingevoerd.

In de tussentijd bloeiden de bloemen voor de flowerpowerbeweging, ontstonden diverse betaaldvoetbalclubs, waaronder Helmond Sport en AZ’67, kwamen The Beatles naar Nederland, was er de introductie van de skippybal, trouwde prinses Beatrix met Claus von Amsberg, waarde de Hongkonggriep rond, werden de meeste Limburgse mijnen gesloten, voltrok zich het softenondrama, vond de massale communistenmoord in Indonesië plaats, woedde de Zesdaagse Oorlog in het Midden-Oosten, werden in de Verenigde Staten president John F. Kennedy, presidentskandidaat Robert Kennedy en politiek leider en burgerrechtenactivist Martin Luther King vermoord, duurde de oorlog in Vietnam voort, hielp de Sovjet-Unie de Praagse Lente in Tsjechoslowakije om zeep, enzovoort, enzovoort.

In elk decennium gebeurt er veel en verandert er van alles, maar het besef daarvan ontstaat meestal pas achteraf, als het decennium voorbij is. Maar in de jaren zestig was dat niet zo. Al in 1964 stelde protestzanger Bob Dylan vast dat de tijden aan het veranderen waren. Hij zong erover in ‘The Times They Are a-Changin’ ’ en velen zongen het hem na.

De taal bracht alle veranderingen zo goed en zo kwaad als het ging in kaart door zich met nieuwe woorden te vermeerderen. Die woorden waren deels van eigen kweek, zoals ‘wereldwinkel’, of ze werden van buitenaf binnengehaald, zoals ‘blits’, dat vanuit het Duits (Blitz) kwam. De taal werd honderden woorden rijker en hulde zich niet zelden ook in een heel ander spellingjasje, waardoor ‘sex’ bijvoorbeeld veranderde in ‘seks’, behalve dan in ‘sexappeal’ en ‘sexy’.

Dit boek toont de mooiste, meest bijzondere of meest spraakmakende woorden uit de jaren zestig. Dat zijn vooral woorden die in de jaren zestig echt nieuw waren, maar soms ook woorden die al iets langer bestonden, maar die pas doorbraken in de jaren zestig of die er in de jaren zestig een nieuwe betekenis bij kregen. Al te specialistische woorden, die slechts in vakkringen in gebruik kwamen, zijn niet in dit boek opgenomen. Dit boek bevat woorden die juist veelal breed bekend raakten of waarvan het althans de bedoeling was dat ze dat zouden gaan doen, zoals: dopingcontrole, ombudsman en softdrugs. Sommige woorden gingen echter slechts heel kort mee. Een voorbeeld daarvan is ‘reh­winkelen’, dat door professor Jan Pen in 1963 een nieuw woord werd genoemd, maar dat nooit ook maar enigszins in de buurt van een woordenboek is gekomen. Voor de betekenis van dat woord zie de abc-lijst in dit boek. Achter die abc-lijst zijn nog enkele korte hoofdstukken opgenomen, waarin onder andere slogans uit de jaren zestig staan (‘meer smaken hebben we niet’) en de vermeende verengelsing van het Nederlands besproken wordt. 

Dit boek toont hoezeer een decennium kan leven en hoe de taal zijn beste beentje voorzet om het allemaal bij te benen. Daarbij mislukt weleens iets, maar in vergelijking met andere materialen kent de taal toch behoorlijk weinig restafval




ABC  De woorden van de jaren zestig




A

aaibaarheidsfactor * De mate waarin dieren gevoelens van genegenheid opwekken bij mensen, maar ook de mate waarin mensen genegenheid opwekken bij andere mensen. Rudy Kousbroek beschreef in zijn boek De aaibaarheidsfactor, uit 1969 (met een aaibaar omslag), de aaibaarheidsfactor van dieren, waarbij katten in zijn visie een optimale aaibaarheid hebben, terwijl de aaibaarheidsfactor van vogels bijvoorbeeld heel laag is. Al snel na het verschijnen van het boek werd het woord ‘aaibaarheidsfactor’ ook gebruikt voor de relatie mens-mens.

aardgasbaten * Begin jaren zestig begon de exploitatie van aardgas echt op gang te komen, in het bijzonder in Groningen. De opbrengst ervan voor de staat en de Nederlandse Aardolie Maatschappij (de nam, toen altijd met puntjes tussen de letters geschreven: N.A.M.) was groot en leidde tot het woord ‘aardgasbaten’.

In het weekblad De Nieuwe Linie schreef iemand in december 1964 via een ingezonden brief dat de Nederlandse staat voorlopig wel op fluweel zat wat de aardgasbaten betrof. Maar, zo vroeg de briefschrijver zich af, geldt dat ook voor de verbruikers van gas, de Nederlandse burgers? Zoveel jaar later, anno nu, is het antwoord voor veel burgers uit Groningen ‘nee’. En de schade die veroorzaakt is door aardbevingen als gevolg van de exploitatie van aardgas noopt de nam en de Nederlandse regering tot het omdraaien van de uitdrukking: de kost gaat voor de baat uit. (Zie ook bij ‘gasbel’.)

acceptgiro * De acceptgiro(kaart), in de jaren zestig vaak als ‘accept-giro’ geschreven, verdreef de kwitantie. Het Gemeente Energie Bedrijf in Amsterdam was een van de eerste bedrijven in Nederland die gebruikmaakten van acceptgiro’s. 

actionpainting * Abstract expressionistische schilderstijl waarbij de kunstenaar de verf door gooien, spuiten, spatten en druppelen (dripping) op het doek brengt. De term dook rond 1962 voor het eerst geregeld in Nederland op, mede dankzij Willem Sandberg (1897-1984), die als directeur van het Stedelijk Museum in Amsterdam een expositie organiseerde van het werk van de Schotse actionpainter Alan Davie (1920-2014). De term ‘actionpainting’ was al langer gangbaar in de Verenigde Staten en ook in sommige andere landen. De manier van werken van de Nederlandse schilder Karel Appel (1921-2006) is ook vaak ‘actionpainting’ genoemd. Appel kreeg in 1968 voor het eerst een solotentoonstelling in het Stedelijk Museum.

ademproef * Blaastest waarmee bepaald kan worden hoeveel alcohol iemand heeft gedronken. ‘Ademproef’ was er als woord eerder dan ‘blaastest’, dat eind jaren zestig incidenteel ook al wel gebruikt werd. 

afkicken * Van een drugsverslaving proberen af te komen. Drugs begonnen in de jaren zestig een probleem te worden. Eind jaren zestig waren er medische consultatiebureaus die naast afdelingen voor alcoholverslaafden ook drugsafdelingen opzetten om mensen te laten afkicken.

afwasautomaat * Een (af)wasmachine die wast, naspoelt, droogt en – zoals in sommige advertenties uit de jaren zestig stond – ‘poleert’. Met dat ‘poleren’ was ‘glanzen’ bedoeld. 

In Gilze (Noord-Brabant) is er een museum met was- en strijkgereedschap (Dè Wascht en Strèkt). Met wasgereedschap zijn in dit geval vooral apparaten bedoeld voor het wasgoed en niet voor de afwas. Maar de oprichtster van het museum, Joke Timmermans, vertelt aan bezoekers vaak het verhaal waarom het zo lang geduurd heeft voordat er automatische wasapparaten kwamen, zowel voor de was als voor de afwas. Die hadden er al veel eerder kunnen zijn, aldus Joke, als er eerder ‘schuimremmende zeep’ was geweest. Maar die was er heel lange tijd nog niet en ja, inderdaad, wie zou het ontkennen, want wat kun je zonder schuimremmende zeep? Niets. Alles zou binnen de kortste keren onder het schuim hebben gestaan. Skip was een voorbeeld van een schuimremmend zeepmerk, dat in de loop van de jaren vijftig op de markt kwam. Toen kreeg je ook de trommelwasmachine. Begin jaren zestig kwam daar dus de afwasautomaat bij.
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De meeste keukens in de jaren zestig hadden nog geen afwasautomaat (foto: © Hollandse Hoogte).

alarmschijf * Het hoogstgenoteerde (pop)nummer in de Tipparade, dat daardoor veel op de radio gedraaid wordt en een week later dan steevast (hoog) in de Hitparade binnenkomt. De alarmschijf werd in het leven geroepen door Radio Veronica, in 1969. Het nummer ‘Oh Well’ (Part 1 & 2) van Fleetwood Mac was de eerste alarmschijf. Het fenomeen ‘alarmschijf’ bestaat nog steeds. Er is ook een alarmschijf-top-40 met daarin alarmschijven die het meest succesvol zijn geweest sinds de invoering van de alarmschijf. Op 1 staat (vooralsnog): ‘Wake Me Up’ van de Zweedse dj en muziekproducent Avicii, met zang van de Amerikaanse rapzanger Aloe Blacc.

allochtoon * De allochtonen in Brabant is de titel van een onderzoeksrapport uit 1959, waarin uit de doeken wordt gedaan vanuit welke andere provincies in Nederland tot dan toe mensen in Noord-Brabant waren komen wonen. Pas in de loop van de jaren zestig ging men het woord ‘allochtoon’ gebruiken voor mensen die vanuit het buitenland in Nederland kwamen wonen. In de tweede helft van de jaren zestig was er nog even een discussie over Surinamers. Of die wel ‘allochtoon’ mochten worden genoemd, zoals de toenmalige minister van Cultuur, Recreatie en Maatschappelijk Werk, Marga Klompé, had gedaan. Volgens het Statuut voor het Koninkrijk der Nederlanden bezaten Surinamers de Nederlandse nationaliteit. Klompé vond evenwel dat Surinamers geen Nederlanders konden zijn of heten omdat ze een andere culturele achtergrond hadden. Overigens was op 3 april 1960 Humphrey Mijnals als eerste Surinamer gedebuteerd in het Nederlands voetbalelftal. Dat was onder bondscoach Elek Schwartz, een allochtoon uit Roemenië.

anabole steroïden * Een spierversterkend middel, dat geldt als doping.

angstgegner * Tegenstander (in de sport) van wie men al vaak heeft verloren, waardoor er een soort angstcomplex voor die tegenstander is ontstaan.

antiautoritair * Het woord kwam eind jaren zestig in gebruik in relatie tot het opvoeden van kinderen. Bij een anti­autoritaire opvoeding werden kinderen tot niets gedwongen. Wietske Blokker schreef in het Historisch Nieuwsblad (nummer 7 in 2000): ‘In 1969 halen ze de voorpagina’s: groepen jonge ouders – meest studenten en kunstenaars – die hun kinderen antiautoritair willen opvoeden. Vies en voos, egoïstisch en gemakzuchtig vinden de ouderen, en ook leeftijdgenoten, hen. Na 1975 hoor je nauwelijks meer iets over antiautoritaire opvoeding. En tegenwoordig wordt er alleen nog in negatieve zin aan gerefereerd.’

Aan het einde van de jaren zestig werden ook de eerste plannen gemaakt voor antiautoritaire crèches, die dan bij voorkeur gespeld werden als ‘kresjes’.

antirookmagiër * Een benaming die de later als provo zeer bekend geworden Robert Jasper Grootveld (1932-2009) in 1961 aan zichzelf gaf, omdat hij streed tegen de slechte invloed van sigaretten op de gezondheid en tegen ‘de verslaafde consument’ in algemene zin. Dat was wel opmerkelijk, omdat Grootveld een groot voorstander was van het roken van marihuana en ook handelde in marihuanaplantjes. Maar marihuana verruimde de geest, vond hij. Hij rookte daarnaast ook wel sigaretten, maar dan zonder die zelf te kopen. Hij vroeg ze aan anderen. Dat zag hij als sociaal werk. Hoe meer hij zelf op die manier rookte, hoe minder anderen dat konden doen.

Een van zijn acties als antirookmagiër was het plaatsen van een grote K (van Kanker) op reclameposters voor sigaretten. Hij kwam ook geregeld naar het Lieverdje, het beroemde beeld op het Spui in Amsterdam, voor een antirookhappening, waarbij hij een rokershoest nadeed door ‘uche-uche-uche’ te roepen, dat de omstanders dan moesten herhalen. Hij deed dat met opzet bij het Lieverdje omdat dat beeld gefinancierd was door een sigarettenfabrikant. Grootveld had voordien ook zijn eigen antirooktempel of K-tempel in de Korte Leidsedwarsstraat, waar hij antirookhappenings hield. Bij een van die happenings brak brand uit, waarna de tempel niet meer gebruikt kon worden. 

In een interview zei Grootveld eens: ‘Ik ben indertijd in het Wilhelmina Gasthuis gaan werken voor een grietje dat me vreselijk intrigeerde. Eerst had ik geen schijn van kans, maar later ging het beter. Iedere keer echter als ik haar wilde versieren, stak ze een sigaret op. Dan werd het weer niks. Dat sigaretje kwam gewoon tussen ons in te staan. Ik maakte in het ziekenhuis ook regelmatig handstandjes op een stoel om de bloedsomloop te stimuleren. Die stoel is toen een keer in elkaar gezakt en ik kwam op mijn schedeldak terecht. Ik kon gelijk worden opgenomen in een zaaltje waar allemaal mannetjes in het gips lagen. Die mannetjes hadden maar één sport: stiekem roken als de zuster het niet zag. Als ze een beetje konden lopen, gingen ze naar het toilet om een rokertje op te steken en dan kwamen ze trots gniffelend terug met hun geheim: ik heb lekker gerookt. Toen ben ik voor het eerst mijn stem gaan verheffen: “Heren, de eerste Nederlandse sigarettenfirma heette Kerkhof! Dat geeft toch wel te denken, hè heren?” Sommige mannetjes schrokken zich halfdood. Het beeld was toen compleet. Ik wist dat ik iets moest doen tegen de tabaksreclame om het geweldige rokersprobleem aan te pakken. Mijn besluit stond vast. Ik zag de reclamezuilen als de totempalen van onze westerse asfaltjungle. Ik als charlatan, als eenvoudige, ontoereikende exhibitionist zou het kleine kankerverwekkende rokertje gaan bestrijden.’ (Uit: Damsterdamse extremisten van Dick P.J. van Reeuwijk, 1965)

antitheater * Theatervorm die bewust de theaterwetten negeerde of parodieerde. Ook het absurde theater, zoals de toneelstukken van Eugène Ionesco, in de jaren zestig geregeld gespeeld, werd als antitheater gezien. 

antwoordapparaat * Eind jaren vijftig dook het antwoordapparaat voor het eerst bij een enkel bedrijf op, waaronder de knac, de Koninklijke Nederlandse Automobiel Club. Begin jaren zestig gingen huisartsen en schouwburgen antwoordapparaten gebruiken. In 1967 stelde bisschop Zwartkuis van Haarlem publiekelijk de vraag of er in eenmanspastorieën geen antwoordapparaat moest komen voor noodgevallen. In de gewone huishoudens zou het nog flink wat jaren langer duren voordat er een antwoordapparaat kwam.

arthouse * Gespecialiseerd (bioscoop)theater, waar alleen films of toneelstukken van zogenoemde ‘hoge artistieke kwaliteit’ vertoond werden. Rotterdam kreeg in 1960 een arthouse: Kriterion, boven op het groothandelsgebouw, naast het Centraal Station. Men noemde het ook wel een ‘studententheater’ omdat het grotendeels door studenten gerund werd.

asbestkanker * Eind jaren zestig viel voor het eerst het woord ‘asbestkanker’. Er was al veel eerder gewezen op de (mogelijke) schadelijke gevolgen van werken met asbest, maar eind jaren zestig toonde onderzoek onomstotelijk aan dat asbest de gezondheid ernstig kon aantasten. Jan Stumphius (1920-1983), een bedrijfsarts, onderzocht het gevaar van het gebruik van asbest als isolatiemateriaal bij scheepswerf De Schelde. In 1969 promoveerde hij op zijn onderzoek met het proefschrift Asbest in een bedrijfsbevolking.

atb * Automatische treinbeïnvloeding, een systeem dat onder andere automatisch ingrijpt als een trein boven de vastgestelde snelheid komt. De noodzaak voor het invoeren van het systeem werd in Nederland vooral gezien nadat er op 8 januari 1962 bij Harmelen twee treinen in dichte mist op elkaar botsten. Daarbij vielen 93 doden. Snelheidsoverschrijding zou er een rol bij hebben gespeeld. Het atb-systeem werd vanaf halverwege de jaren zestig stapsgewijs ingevoerd.

atriumwoning * Rond 1965 begonnen aannemers met de bouw van atriumwoningen, soms ook ‘patiowoningen’ genoemd. Maar volgens dagblad De Tijd (23 juli 1966) was er een verschil: ‘Men neme een vierkant of rechthoekig terreintje en bouwe zijn huis in de vorm van een L of als een vierkant als een gevleugelde bungalow op de buitenste rooilijn. Wie alle vier rooilijnen bebouwt, krijgt een vierkant gat in het midden. Hij heeft een atrium-huis. Wie slechts twee of drie rooilijnen bebouwt, sluit de vierde lijn af met een muur. Hij heeft een patio-huis.’ 

Sommigen noemden patio- en atriumwoningen huizen voor ‘asociale intellectuelen’, omdat ze zich met de vorm van hun huis afschermden van de buitenwereld.

ausputzer * De libero in het voetbal, de vrije verdediger, de laatste man of vrouw, die nog achter de daadwerkelijke verdediging staat (of stond). In de fenomenale Encyclopedie van de voetbalsport uit 1955 van Leo Pagano en René Mariën stond het begrip nog niet. Wel werd het omschreven bij de term ‘Weense grendel’, waarmee een variant van de Zwitserse grendel werd bedoeld: een verdedigingssysteem bij het voetbal. Er was in de Weense grendel anders dan bij de Zwitserse grendel sprake van een verdediger die nog achter de verdediging speelde. Het systeem was dan ook: 1-1-3-2-4: doelman, achterspeler, drie verdedigers, twee middenvelders, vier voorhoedespelers. En die achterspeler werd op een zeker moment dus ‘ausputzer’ genoemd, van het Duitse woord ausputzen (schoonmaken).

autocue * In 1957 werden er door de nts (Nederlandse Televisie Stichting, nu npo) proeven mee gedaan, nadat men het systeem in gebruik had gezien bij de bbc. De Telegraaf sprak in 1957 nog van een ‘tekstverklapper’. In de jaren zestig werd de autocue gangbaarder, zoals bij het actualiteitenprogramma Achter het Nieuws, met Herman Wigbold (1925-1998) als een van de presentatoren die hun tekst (deels) van het camerascherm lazen.

autogordel * Incidenteel ook vóór de jaren vijftig gebruikt, maar tot in 1966 sprak men vrijwel altijd van ‘veiligheidsgordel’. Dat woord probeerde men uit te bannen omdat het te sterk de nadruk legde op de gevaren van autorijden. Veel mensen wilden er daarom geen dragen. Ze wilden vrij en onbevangen in een auto kunnen stappen. Een autogordel was ook nog niet verplicht in de jaren zestig; die verplichting kwam er pas in 1976. Tussen 1960 en 1970 werd er wel al herhaaldelijk geschreven over het type gordel dat het veiligst zou zijn, waarbij woorden vielen als ‘heupgordel’ en ‘driepuntsgordel’.

automatische kassier * Pinautomaat. Begin 1968 begon de ptt (Posterijen, Telegrafie, Telefonie) proeven te nemen met wat soms ‘de automatische kassier’ werd genoemd. Het was een Zweeds apparaat dat, zoals dagblad De Tijd destijds schreef, ‘geld afgeeft aan ieder die in het bezit is van een speciaal uitgegeven identiteitsbewijs. Het apparaat stelt vast of de in de gleuf gestoken kaart geldig is. Is dit het geval dan gaat de deur open en kan de klant op de knoppen aangeven hoeveel geld hij wil. Op het toetsenbord moet dan een geheim nummer worden aangeslagen, waarna de bankbiljetten uit het apparaat komen.’

Men sprak soms ook van een ‘bankomaat’. 

In het (Amerikaans-)Engels heet een pinautomaat een atm, de afkorting van automated teller machine of automatic teller machine, waarbij ‘teller’ oorspronkelijk de benaming voor ‘kassier’ was. Atm als huidige aanduiding voor een geld­automaat is dus in feite nog altijd de ‘automatische kassier’.

autoslaaptrein * Eind juni 1960 vertrok vanuit Amsterdam voor het eerst in de geschiedenis van de Nederlandse Spoorwegen een autoslaaptrein. De trein ging naar Avignon en er waren dertien auto’s aan boord, die door chauffeurs van Van Gend & Loos het Amstelstation op waren gereden. In Den Bosch kwamen er nog acht auto’s bij. In totaal was er plaats voor 36 auto’s. De animo was die eerste keer dus nog niet heel erg groot. Het Nieuwsblad van het Noorden schreef dat de autobezitters die met vakantie wilden ‘de auto-kat nog uit de trein-boom’ wilden kijken. Toch werd er op een zeker moment volop gebruikgemaakt van de autoslaaptrein, vooral door de rijkere Nederlanders, want goedkoop was die trein niet. Maar echt winstgevend zou de autoslaaptrein zelden of nooit worden. In 2015 werden de plannen concreet om in Nederland te stoppen met het fenomeen autoslaaptrein.

autowasserette * Wat nu vaak ‘carwash’ wordt genoemd, deed zijn intrede in Nederland rond 1965 onder de benaming autowasserette. Iedereen kon er een beginnen. Er was geen vestigingsvergunning nodig omdat er sprake was van zelfbediening. Ook een middenstandsdiploma was niet vereist. (Zie ook bij ‘wasserette’.)




B

babyboom * Het hoge geboortecijfer in de eerste naoorlogse jaren. Het begrip werd gangbaar in de jaren zestig toen de babyboom merkbaar begon te worden op de arbeidsmarkt en men ook vreesde dat er een ‘huwelijksboom’ zou komen, wat slecht zou zijn voor de toch al krappe woningmarkt.

babyfoon * Een enkele keer spottend ook ‘elektrische babysitter’ genoemd. ‘Babysitter’ zelf is een woord uit de jaren vijftig.

balen * Iets heel erg vervelend vinden. Marc de Coster schrijft in zijn Woordenboek van jargon en slang (1992): ‘Balen is sinds de jaren zestig in ruimere kring bekend geworden, maar is in de naoorlogse jaren in kringen van Indische militaire ontstaan.’ 

Gedacht wordt dat het werkwoord ‘balen’ een afgeleide is van de uitdrukking ‘ergens balen tabak van hebben’, welke uitdrukking mogelijk ook geleid heeft tot ‘ergens tabak van hebben’, hoewel er mensen zijn die denken dat in dit geval de oorspronkelijke uitdrukking was ‘ergens de bak van hebben’, in de betekenis ‘straf hebben gekregen’, met ‘bak’ dan in de betekenis ‘gevangenis’. Wanneer ‘balen’ is afgeleid van ‘ergens balen tabak van hebben’, moet er in de betekenisontwikkeling sprake zijn geweest van ironie. Want wie vroeger letterlijk tabak (in handen) had, baalde juist niet maar was daar blij mee.

ballenetui * Klootzak.

balpen * In de jaren vijftig was het – zeker in de schrijftaal – nog vooral ‘ballpoint’. In de jaren zestig werd het ‘balpen’, soms ook ‘balpunt’. Een ingezondenbriefschrijver in Het Vrije Volk (5-9-1962) vond ‘balpen’ geen goed woord. Het was volgens hem ‘een stuntelige vertaling’. Het zou ‘kogelpen’ moeten zijn. 

beatgirl * Meisje dat ingehuurd werd om te dansen bij live­optredens of tv-optredens van popgroepen. In december 1966 werd Michelle Sehiro uit Wassenaar in een landelijke beatgirlverkiezing gekozen tot ‘Miss Beat’. Rob de Nijs zat daarbij in de jury. In januari 1967 was er een protestdemonstratie in Amsterdam van Nederlandse beatgirls van dansstudio Helen le Clercq. Zij protesteerden tegen de inzet van Engelse beatgirls bij Nederlandse tv-muziekprogramma’s. De actie was vooral gericht tegen avro-regisseur Bob Rooyens, die in hun ogen altijd maar met Engelse danseressen werkte, terwijl zijzelf zeker zo goed waren. 

In plaats van het woord ‘beatgirls’ werd ook geregeld het deels Nederlandse ‘beatmeisjes’ gebruikt. In de jaren zeventig zou Penney de Jager via het tv-programma Toppop uitgroeien tot de allerbekendste beatgirl die Nederland ooit heeft gehad.
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De zestienjarige Michelle Sehiro werd in 1966 gekozen tot Miss Beat (foto: © Hollandse Hoogte).

beatlehaar * Bepaalde haardracht voor jongens à la The Beatles, maar ook in algemene zin: lang haar. (Zie ook bij ‘beatlepruik’.)

Beatlemania * Gekte om alles wat met The Beatles te maken heeft. Op 5 juni 1964 kwamen The Beatles (de Fab Four) voor het eerst naar Nederland. Hun roem was hen al vooruitgesneld, want ze werden opgewacht door duizenden fans. Ringo Starr was er niet bij. Die was thuisgebleven omdat hij ontstoken amandelen had, al werd er ook gezegd dat hij oververmoeid zou zijn. Hij werd vervangen door Jimmie Nicol. Dezelfde dag nog werden er tv-opnamen gemaakt in de Treslong (in Hillegom). Die opnamen (van de vara) werden op 8 juni uitgezonden. Op 6 juni maakten The Beatles een rondvaart door de Amsterdamse grachten, wat tot uitzinnige taferelen leidde. Die dag gaven ze in de plaats Blokker (in de veilinghal) ook nog twee concerten. Het Nederlandse muziekblad Tuney Tunes zou die dag later ‘b-day’ noemen als variant op d-day (6 juni 1944, de geallieerde landing in Normandië tijdens de Tweede Wereldoorlog). Na 1964 zouden The Beatles alleen nog maar populairder worden. In 1965 hadden ze maar liefst zes nummer-1-hits in de Nederlandse Top 40: 

 

‘I Feel Fine’

‘No Reply/Rock and Roll Music’

‘Ticket To Ride’

‘Help!’

‘We Can Work It Out’

‘Yesterday/Day Tripper.’

‘Beatlemania’ was een term die ook in andere landen gebruikt werd voor de hysterie rondom The Beatles. Sommige popgroepen, waaronder The Liverpools, kozen Beatlemania als titel voor een elpee met covers van Beatlesnummers.
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Beatlemania (foto: © Hollandse Hoogte).

beatlepet * Pet zoals die een tijdlang geregeld gedragen werd door vooral John Lennon van The Beatles, onder andere in de Beatlefilm Help. De pet heet in Engeland John Lennon cap en sixties cap.

beatlepruik * Lang haar, als verwijzing naar de haarcoupe van The Beatles. Men bedoelde er meestal geen echte pruik mee, maar simpelweg ‘lange haren’ (bij jongens). Heel lang waren de haren à la een beatlepruik overigens niet. 

Lange haren voor jongens was in de jaren zestig nog vaak een twistpunt. Je had jongeren met lang haar die door de school waarop ze zaten naar de kapper werden gestuurd. In 1966 besloot de Groningse voetbalclub gvav-Rapidas dat jongens met lang haar niet langer bij de club mochten voetballen. Ze werden uitgesloten van trainingen en toernooien. In het clubblad schreef de jeugdcommissie van de club destijds: ‘Wij zijn van mening dat men op het sportveld niet met een beatlepruik of wat daar op begint te lijken moet rondlopen, net zomin als men op zijn trouwdag met spijkerbroek en slobbertrui op het stadhuis verschijnt, in een gekleed pak gaat kamperen of met een feestneus op zijn werk komt.’

beatmis * Een kerkdienst (in de katholieke kerk) waarbij jongeren muziek maakten op elektrische gitaren en een drumstel. Het gebeurde op een melodie die deed denken aan de muziek van The Beatles en andere popgroepen uit die tijd. De tekst was meestal wel kerkelijk maar de ritmische muziek was volstrekt nieuw in de kerk. Beatmissen werden populair rond 1966 en gingen een flink aantal jaren mee. Er zijn zelfs heuse popgroepen uit beatmissen ontstaan, zoals De Dijk, die – nog onder een andere naam – aanvankelijk beatmissen verzorgde in de Petruskerk in Krommenie.

Op 8 maart 1968 verscheen er een ingezonden brief in het Limburgsch Dagblad van H.J. van Oojen over een beatmis die hij had bijgewoond: ‘Zondag woonde ik met mijn gezin in een stampvolle kerk in Schandelen te Heerlen een rythmische eucharistieviering (ook wel Beatmis genoemd) bij. Diep ontroerd merkte ik het enthousiasme en de devotie van de kapelaan-dirigent, celebrant en gelovigen. Zelden heb ik de laatste jaren met zoveel aandacht en plezier een liturgische plechtigheid meebeleefd. Mijn zondag was een feestdag. Langs deze weg zou ik gaarne pastoor en medewerkers van de H. Hart kerk danken voor de wijze waarop zij ons gelovigen de weg naar Christus en zijn kerk wijzen. Het was indrukwekkend.’

In mijn geboortedorp, Aarle-Rixtel, waar ook beatmissen werden gehouden, werd het fenomeen zo bijzonder gevonden dat er in 1968 een carnavalswagen werd opgetuigd die een beatmis uitbeeldde, met een roemrucht dorpsfiguur (Janus de Wit) achter het drumstel.

Het fenomeen was deels internationaal. Ook in diverse andere landen werden beatmissen gehouden, zoals in Italië, waar de controverse tussen voor- en tegenstanders van beatmissen veel groter was dan in Nederland. Beatmissen werden in Nederland soms ook wel ‘yeah-yeahmissen’ genoemd, naar het Beatlesnummer ‘She Loves You (yeah, yeah, yeah)’.

bed-in * Enkele dagen en nachten in bed blijven liggen als een soort vredesdemonstratie. De bekendste bed-in staat op naam van Beatle John Lennon en Yoko Ono. Zij hielden kort na hun huwelijk een bed-in in het Hilton Hotel in Amsterdam, van 25 tot 31 maart 1969, met boven hun bed de teksten ‘Hair peace’ en ‘Bed peace’, waarmee ze vooral opriepen tot vrede in Vietnam, waar toen een langdurige oorlog aan de gang was. Enkele maanden later hielden ze nog een bed-in in Montreal, Canada.

be-in * Samenkomst. Er waren in de jaren zestig diverse soorten ‘-ins’. André van der Louw (1933-2005), die later een prominent PvdA-politicus zou worden, hield in het tijdschrift Hitweek – dat bestond van 1965 tot 1969 – een pleidooi voor fiets-ins. Dat betekende overigens niets meer dan samen gaan fietsen, al wist je het bij ‘-ins’ nooit zeker. Zo kon een be-in ook zomaar opeens een samenkomst zijn waarbij de aanwezigen naakt waren.

betaalcheque * In 1967 werd de mogelijkheid tot het betalen met een betaalcheque op grote schaal door banken ingevoerd. Klanten van banken konden bij hun bank – als ze voldoende geld op de rekening hadden staan – tot dertig betaalcheques krijgen, die elk een waarde hadden van maximaal 50 gulden. Daarbij hoorde dan ook nog een betaalpas, die soms al de naam ‘creditcard’ kreeg. (Zie ook bij ‘credit­card’.) Op een betaalcheque moest bij een restaurant of winkel het verschuldigde bedrag worden ingevuld. En men moest er een handtekening op zetten, die dan door degene voor wie de cheque bestemd was, vergeleken werd met de handtekening op de ‘betaalpas’ (ook ‘betaalpas’ was een nieuw woord in de jaren zestig). De ontvanger van de cheque kon de cheque daarna verzilveren bij een bank.

(de) beuk erin * Er flink tegenaan. Het Vrije Volk nam op 19 januari 1968 een voorbeschouwing op van een wedstrijd tussen Ajax en Feyenoord. Voor de gelegenheid was de krant naar de sigarenzaak in Amsterdam-Oost van Ajaxspeler Sjaak Swart gegaan. Daar kwam op een zeker moment ook Sjaaks opa binnen, die het ten aanzien van de wedstrijd wel wist: ‘De beuk gaat erin! In al mijn weddenschappen heb ik Ajax twee goals meer gegeven.’

biefstuksocialisme * Term die opkwam eind jaren zestig. Professor Willem Albeda (1925-2014) gebruikte de term in november 1969 toen hij sprak op het jubileumcongres van de christelijke bedrijfsbond hbv (Handel, Bank- en Verzekeringswezen). Albeda, die in het eerste kabinet-Van Agt minister van Sociale Zaken zou worden, gaf aan dat te veel vakbondsleden tevreden waren met kleine jaarlijkse verbeteringen in lonen, salarissen en sociale voorzieningen. Die tevredenheid noemde hij ‘biefstuksocialisme’. Het woord zou eerder al incidenteel een rol hebben gespeeld in Vlaanderen in discussies over het Vlaamse socialisme, maar daarbij ging het toch eerder om ‘biefstukken’ (als werkwoord): socialisten die het liefst wilden biefstukken.

bifiel * Biseksueel.

Bijstandswet * Ingevoerd op 1 januari 1965 als ‘Algemene bijstandswet’, veelal verkort tot ‘Bijstandswet’. De wet – die tot stand kwam onder het bewind van minister Marga Klompé – verving de Armenwet. In 2004 is de Algemene Bijstandswet vervangen door de Wet werk en bijstand.

binnenkomer * Een plaat (nu ook cd) die voor het eerst in de hitparade staat.

bird * Met dit woord werd in de jaren zestig in Nederland in de jongerentaal een meisje bedoeld, terwijl ‘rare vogel’ juist een benaming was voor een (opvallende) jongen.

blits * Prachtig, geweldig, mooi. ‘Blits’ was in de jaren zestig knal, cool en hip tegelijkertijd. Je had blitse kleren, blitse muziek, blitse popgroepen, blitse jongens en meisjes, enzovoort. Je kon ook ‘de blits maken’. Dan vond iedereen je (voor even) geweldig. Ook werd ‘blitsen’ als werkwoord gebruikt, in de betekenis: pronken, schitteren, soms met een ‘z’ geschreven, blitzen, zoals Jan Cremer deed in Ik Jan Cremer, Tweede Boek (1966): ‘Ik vrat gelijk alle kaasblokjes op (Edammerkaas, speciaal door hen meegenomen uit Holland om te blitzen tegen collectioneurs en aspirantkopers) …’ De ‘z’ in ‘blitzen’ is wel verklaarbaar, want het woord ‘blits’ kwam uit het Duits, van Blitz. De oorspronkelijke betekenis van het Duitse woord is ‘bliksem(schicht)’.

In de tv-serie Ja zuster, nee zuster uit de jaren zestig zat een juffrouw Blits, eigenaresse van een antiquiteitenwinkel. Verder had je destijds het brommermerk Typhoon Blits. 

blitskikker * Iemand die modieus gekleed ging. Ook ‘blitser’ genoemd.

bloemenhoed * Hoed met daarop een bloemenmotief, die populair was in de tijd van de ‘flowerpower’ (zie bij dat woord).

blowen * Hasj of marihuana roken.

bluebeat * Een woord waarmee de vroege Jamaicaanse popmuziek werd aangeduid en alle muziek die daar enigszins op leek. Bluebeat zit dicht tegen ska aan. Beide benamingen worden ook vaak als synoniemen gebruikt. Bluebeat en ska zijn de voorlopers van reggae.

In Londen bestond het platenlabel Blue Beat Records, opgericht in 1960. Een voorbeeld van een bluebeatnummer is ‘Al Capone’ van Prince Buster uit 1967. 

boetiek * Het woord ‘boetiek’ brak door in de jaren zestig, maar het woordenboek Van Dale wilde er in de edities van 1961 en 1970 nog niets van weten, ook niet van ‘boutique’, waarvan ‘boetiek’ de vernederlandste versie is. Pas in de tiende editie, uit 1976, werd ‘boetiek’ opgenomen (‘boutique’ nog niet), met als omschrijving: ‘oorspronkelijk modewinkel met atelier; thans in het algemeen als benaming voor winkels voor allerlei aparte, bijzondere zaken, voorwerpen van kunstnijverheid e.d., en ook bijvoorbeeld seksartikelen’. ‘Seksboetiek’ was in diezelfde editie ook als trefwoord opgenomen, met als omschrijving ‘sekswinkeltje’.

In het Nieuwe-woordenboek (deel 2) van de Vlaamse taalschrijver Maarten van Nierop (1976) wordt een boetiek omschreven als ‘een winkel(tje) in hippe stijl, waar hippe jongelui in hippe sfeer aan andere hippe jonge mensen hippe kleren en hippe spulletjes proberen te verkopen’. ‘Boetiek’ gespeld als ‘boutique’ zou zo’n omschrijving nooit hebben gekregen. Een boetiek was voor hippe mensen, een boutique voor rijke mensen.

In oktober 1965 opende Willeke Alberti in Amsterdam ‘Willeke’s boetiek’. Het betrof een boetiek met moderne kleding voor jonge meisjes. Acteur Albert Mol opende de zaak.

Incidenteel werd het woord ‘boetiek’ ook al ver voor de jaren zestig gebruikt. In De Telegraaf van 18 december 1908 was in een uitgebreid artikel bijvoorbeeld sprake van een ‘drogist-boetiek’.

Bogaerswoning * Goedkope woning (maximaal 15.000 gulden) die in korte tijd gebouwd werd in de periode in de jaren zestig dat Pieter Bogaers (1924-2008) minister van Volkshuisvesting was, eerst in het kabinet-Marijnen, daarna in het kabinet-Cals. In die tijd was de woningnood groot. Onder het bewind van Bogaers steeg de huizenproductie tot boven de 100.000 woningen per jaar. De eerste Bogaerswoning werd opgeleverd in 1964. Bogaers was lid van de kvp (die is opgegaan in het cda) maar maakte een kort uitstapje naar de ppr (Politieke Partij Radikalen), die in 1968 werd opgericht en een afsplitsing was van de kvp.
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Twee Bogaerswoningen uit de jaren zestig (bijna klaar). Locatie: Wanroy (Noord-Brabant). Ontwerp en architectuur: Hans van de Weem (foto: bhic, ’s-Hertogenbosch).

bostella * Dans die in 1965 in Parijs geïntroduceerd werd door de man naar wie de dans vernoemd is: de Fransman Yvan Honoré Bostel. De dans werd populair via de film What’s New, Pussycat?, ook uit 1965, waarin de bostella heel kort wordt gedanst. Dat gebeurt op het nummer ‘Marriage, French Style’ van Burt Bacharach. Die dansscène zou ook leiden tot de eerste Nederlandstalige nummer-1-hit (in 1966) in de Top 40, van Karen Kent: ‘Dans je de hele nacht met mij?’ Het duo Johnny Kraaijkamp en Rijk de Gooyer had in 1967 succes met een lied genaamd ‘De Bostella’.

De attractiviteit van de bostella, zo schreef de New York Herald Tribune destijds, zat in de eenvoud van de pasjes: ‘Die zijn er namelijk niet.’ Bostelladansers springen van de ene voet op de andere en klappen boven hun hoofd in de handen, vervolgens gaan ze op hun knieën zitten of laten ze zich helemaal op de grond vallen, eventueel met de handen in het haar, ogenschijnlijk treurend, waarna ze weer opstaan en vrolijk verder springen. 

botel * Drijvend hotel (boothotel, hotelboot). Dagblad De Waarheid schreef op 4 augustus 1960: ‘De Nederlandse taal is binnenkort weer een begrip rijker. Na het hotel kregen we een motel voor de autobezitters en weldra zal er ook een botel zijn. Oude Wetering, een dorpje aan het Braassemermeer, krijgt deze – waarschijnlijk Europese – primeur. Aan de plas zal een hotel, pardon, botel, verrijzen met twaalf kamers, waarbij de zeilliefhebbers zó vanuit hun kamer in hun zeilboot kunnen stappen.’ 

Ad Zegers, destijds directeur-eigenaar van paviljoen De Brasem in Oude Wetering, zou het woord bedacht hebben. In de Nieuwe Leidsche Courant van 11 augustus 1960 zei hij: ‘Hotel, motel – ach, het ligt allemaal in dezelfde lijn… Als je een gebouw neerzet waar je gasten in kunt onderbrengen die eigenlijk boven een botenbergruimte moeten slapen, dan zeg je bijna automatisch botel.’

boterberg * Grote voorraad boter (deels een overschot) in de Europese Economische Gemeenschap (EEG), die eind jaren zestig het gevolg was van de stijgende melkproductie, waarbij melkboeren een garantieprijs voor hun melk kregen. De garantieprijs was voor de boeren een prikkel om maar melk te blijven leveren, die onder andere omgezet werd in boter. eeg-commissaris Sicco Mansholt (1908-1995), die eerder in Nederland minister van Landbouw was geweest, probeerde maatregelen te nemen om van de boterberg af te komen, waarbij hij ook dacht aan het verstrekken van slachtpremies, zodat boeren hun veestapel zouden verkleinen. De boterberg werd zo groot dat de Friese Koerier op een zeker moment (op 21 mei 1968) sprak van ‘boterberggebergte’.

Opvallend was dat in de ‘Voorrede’ van de negende editie van Van Dale uit 1970 stond dat ‘boterberg’ niet in het woordenboek was opgenomen omdat het woord alleen in een bepaalde context fungeerde en daaraan zijn betekenis ontleende: ‘Men kan niet zeggen dat er een woord boterberg bestaat dat betekent “groot overschot aan boter”; men kan alleen zeggen dat, wanneer in een bepaald verband over dit overschot gesproken wordt, dit min of meer schertsend, en naar het voorbeeld van rijstebrijberg, kan worden aangeduid als boterberg.’

Twee edities later, in 1984, verscheen het woord ‘boterberg’ toch in Van Dale, met als definitie: ‘gigantische hoeveelheid (overtollige) boter’.

broekpak * Dameskostuum bestaande uit een jasje met bijpassende lange broek.

bromfietshelm * Het woord ‘bromfiets’ is in 1950 bedacht. In de jaren vijftig waren er ook al wel helmen, ook voor bromfietsers, maar het woord ‘bromfietshelm’ als gangbare samenstelling dateert uit de jaren zestig, in de aanloop naar de verplichting voor bromfietsers om een bromfietshelm te dragen. Die verplichting kwam er uiteindelijk pas in 1974. Het nut van het dragen van een bromfietshelm werd in de jaren zestig geregeld duidelijk gemaakt. De Friese Koerier schreef op 4 december 1968: ‘De 24-jarige bromfietser A.G. van der Heide uit Molenend dankt waarschijnlijk zijn leven aan de bromfietshelm, die hij gistermorgen droeg, toen hij in Birdaard werd aangereden door een auto en tegen een betonpaal werd geslingerd. De kracht waarmee zijn hoofd de paal raakte was zo groot dat de helm scheurde.’

brunch * Eind jaren zestig werd het woord geïntroduceerd in Nederland. Het kwam vanuit de Verenigde Staten, waar laatopstaanders hun ‘breakfast’ pas aten tijdens de ‘lunch’, wat leidde tot de bewuste verhaspeling ‘brunch’.

BTW * Ingevoerd in 1969 en toen vrijwel altijd met hoofdletters geschreven; nu met kleine letters. Het is de afkorting van ‘belasting over de toegevoegde waarde’.

bubblegum * Pretentieloze tienermuziek. De naam (in deze betekenis) was afgeleid van het kauwgummerk Bubblegum. In de Leeuwarder Courant van 22 februari 1969 werd een overzicht gegeven van de muziekstijlen uit de jaren zestig, met tussen haakjes erachter de namen van groepen die deze muziek maakten. Bij ‘bubblegum’ stond Ohio Express vermeld. Die groep had in 1968 een grote hit met ‘Yummy Yummy Yummy (I Got Love In My Tummy)’. Andere muziekstijlen en groepen die werden genoemd, waren: underground (Mothers, Fugs), westcoast (Jefferson Airplane), Engelse pop, zonder of met ‘kosmische’ geluidseffecten (respectievelijk Traffic en Pink Floyd), blues (John Mayall) en soul (Aretha Franklin). 

buikschuiver * Brommer met een laag stuur, zoals de Zün­dapp en Kreidler Florett. Veel jongeren die erop reden, deden dat vaak door helemaal voorovergebogen over de benzinetank en het stuur te gaan hangen. Ze lagen als het ware plat met hun buik op de brommer. Vandaar de benaming ‘buikschuiver’. Het woord werd verder ook gebruikt voor een muziekplaatje waarop ‘seksueel geschuifeld’ werd. (Zie verder bij ‘seksueel schuifelen’.)

buisspoor * In maart 1960 werd in het tijdschrift Onze Taal een oproep gedaan om in plaats van ‘métro’ (toen geschreven met een accent aigu) een kort, echt Nederlands woord te verzinnen. Op de oproep kwamen diverse reacties, waaronder: tronder (trein onder), ogee (ondergrondse) en ook buisspoor, dat de meeste aanspraak leek te maken op een verdere verspreiding in de taal. Maar het woord, dat enigszins doet denken aan het Afrikaanse ‘duikweg’ voor een tunnel, reikte niet ver. Rotterdam was in de jaren zestig (1968) de eerste Nederlandse stad die een metro had, waarvoor een lezer van Onze Taal allang voordien ‘trom’ (tram Rotterdam onder de Maas) had bedacht.

Het woord ‘metro’ – dat uit het Frans komt als verkorting van chemin de fer métropolitain (hoofdstedelijke spoorweg) – werd al ver voor de jaren zestig in het Nederlands gebruikt, in de discussies over de aan te leggen metrolijnen, maar ook als men over metro’s sprak die er buiten Nederland al waren. En die waren er al heel lang. Londen was in 1863 de eerste stad met een metro, daar underground genoemd. 

buitengebeuren * Lou van Burg (1917-1986), wiens eigenlijke naam Loetje van Weerdenburg was, gebruikte het woord ‘buitengebeuren’ als presentator van het tv-spelprogramma Een kwartje per seconde, dat begin jaren zestig werd uitgezonden. Hij bedoelde er een locatie mee ergens buiten de studio waar avro-omroepster Elizabeth Mooy stond met een extra aanwijzing voor de kandidaten die deelnamen aan het kwis- en spelprogramma. Henk van Gelder schrijft in zijn boek Aju paraplu (gevleugelde woorden van radio en televisie, 1993) dat regisseur Thijs Chanowski op het idee kwam de aanvankelijk gebruikte Franse aanduiding (l’événement extérieur) te vertalen met ‘buitengebeuren’. Van Gelder: ‘Lou van Burg begon het spel daarop elke keer met de uitroep: “Klok klaar? Buitengebeuren klaar?” En dan kon het beginnen.’

Het woord ‘buitengebeuren’ dook nadien ook geregeld ergens anders op. Zo had de kro in 1969 een uitzending met als titel Kerst-Buitengebeuren. En voor de Mouton-suèdejas werd reclame gemaakt met de woorden, ‘een comfortabele all-round jas voor ieder buitengebeuren’. 

Lou van Burg bleef het woord ‘buitengebeuren’ ook in latere shows die hij presenteerde met graagte gebruiken. Misschien dat ‘buitengebeuren’ de opmaat is geweest naar het maken van tal van samenstellingen met ‘gebeuren’ erin: het schoolgebeuren, het fietsgebeuren, het zondagmiddaggebeuren, enzovoort.

buitenparlementaire oppositie * Volgens het dagblad Het Vrije Volk van 31 mei 1968 was dit destijds een nieuwe term, ‘een nieuw modewoord’, ook al waren het dan twee woorden. De krant gebruikte ‘buitenparlementaire oppositie’ in een artikel dat ging over een rechtszaak waarbij de vrijheid van meningsuiting centraal stond. De rechtszaak betrof de kwestie of er ‘Johnson moordenaar’ gezegd en geschreven mocht worden. Met Johnson was destijds de president van de Verenigde Staten bedoeld, Lyndon B. Johnson, die met zijn land heel actief verwikkeld was in de Vietnamoorlog, die duurde van 1955 tot 1975. De verdachten in de rechtszaak waren drie redactieleden van het studentenblad Pharetra (betekenis: Pijlenkoker) van de Vrije Universiteit Amsterdam. Ze erkenden dat ze in een nummer van hun blad een pamflet hadden opgenomen met de tekst ‘Johnson oorlogsmisdadiger’ met daarbij in kleine letters ‘om op het raam te plakken’. De actie werd gezien als een poging tot uitlokking van het beledigen van een bevriend staatshoofd. Tegen de studenten werd – vanwege hun ‘buitenparlementaire oppositie’ – een boete van 100 gulden per persoon geëist. 

Er was ook een andere rechtszaak over Johnson, die aangespannen was tegen een student die in een demonstratie ‘Johnson moordenaar’ zou hebben geroepen. Maar volgens de student had men dat niet goed verstaan en was het ‘Johnson molenaar’ geweest wat hij had geroepen.

bulderbaan * Start- en landingsbaan op een vliegveld voor zover die door het ‘bulderend’ geluid van de vliegtuigen overlast voor omwonenden oplevert. Aanvankelijk ging het om een specifieke start- en landingsbaan, namelijk baan 09-27 op Schiphol, die in november 1967 in gebruik werd genomen.

button * Meestal rond plaatje met een afbeelding of een tekst erop dat op de jas, bloes of trui gespeld kan worden en dat meestal een bepaalde boodschap uitdraagt.

bypassoperatie * In oktober 1960 werd op het twaalfde ledencongres van de Koninklijke Nederlandsche Maatschappij ter Bevordering van de Geneeskunst een bloedvatoperatie gedemonstreerd met behulp van een grootbeeldkleurentelevisie via een gesloten netwerk uit de operatiekamer van het rk Binnenziekenhuis in Eindhoven. Wat er gedemonstreerd werd, was het aanbrengen van een kunstmatig bloedvat (bestaande uit teflon), dat de functie van een verstopte ader of slagader kon overnemen. Het was een zogenoemde ‘Bypass’-operatie.

Zo stond het in 1960 in sommige kranten, waarbij ‘Bypass’ nog nadrukkelijk tussen aanhalingstekens stond, omdat het woord nog zo nieuw was. Het kreeg zelfs een hoofdletter.
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cannabis * Hennepplanten met knoppen of toppen waaruit marihuana kan worden bereid. ‘Cannabis’ is een voorbeeld van een woord dat beslist niet nieuw was in de jaren zestig maar dat toen wel voor het eerst veel gebruikt werd. Het woord stond in de negentiende eeuw al geregeld in advertenties voor ‘Indiaansche sigaretten’, waar het dan als geneesmiddel werd aangeprezen. In de jaren zestig evenwel kwam ‘cannabis’ veelvuldig in het nieuws als een bedwelmend of geestverruimend genotsmiddel. In 1968 was het groot nieuws dat Brian Jones – toenmalig lid van The Rolling Stones (hij zou een jaar later overlijden) – veroordeeld werd tot een boete van 50 pond sterling omdat er in zijn appartement 144 korrels cannabis in een knot wol waren gevonden.

cash-and-carry * Afrekenen en meenemen. In de Verenigde Staten was het rond 1920 al een begrip, maar in Nederland drong het pas in de jaren zestig door in de taal. Er werd toen vooral het systeem van groothandelsmagazijnen mee bedoeld waar levensmiddelenwinkeliers hun inkopen konden doen, ook wel ‘een zelfbedieningssysteem voor ondernemers’ geheten.

cassetterecorder * In 1963 presenteerde Philips op de Firato (een beurs van audio- en videoapparatuur) de cassetterecorder, die twee jaar later een sterk verbeterde uitvoering zou krijgen en toen ook zijn weg naar klanten vond. De naam ‘Firato’ was de afkorting van: Fabrikanten en Importeurs van Radiotoestellen en Technische Onderdelen.

castrisme * Manier van politiek bedrijven zoals dat in Cuba gebeurde kort nadat Fidel Castro er in 1959 de macht had overgenomen. Het begrip werd in de jaren zestig vrij geregeld gebruikt. Zo schreef Het Vrije Volk op 1 september 1965: ‘Een groep Nederlandse studenten is na een bezoek van een maand aan Cuba teruggekeerd met gunstige indrukken van het castrisme.’

Dat castrisme kenmerkt(e) zich door de eenpartijstaat en een geringe persvrijheid, maar ook door het sterk terugdringen van het analfabetisme en het voor iedereen toegankelijk maken van hoogwaardige medische zorg. Kranten gebruikten het woord ‘castrisme’ ook ten aanzien van andere landen die een Cubaans model nastreefden. Het woord raakte echter snel weer in onbruik.

chick * Meisje. Chick was ook de naam van een pornoblad, dat in 1968 op de markt kwam. Een concurrerend pornoblad, opgericht in dezelfde tijd, was Candy. Het woord ‘chick’ kwam uit de straattaal in de Verenigde Staten en was een verkorte vorm van ‘chicken’, in het Nederlands ‘kippetje’, een woord dat eveneens gebruikt werd en wordt in de betekenis ‘meisje’.

chillum * Deel van een waterpijp waarin de rookwaar, in de jaren zestig meestal marihuana, werd gestopt, maar ook de rookwaar zelf. Het woord kwam oorspronkelijk uit het Hindi.

chinezen * Uit eten gaan in een Chinees restaurant. In 1960 werd een enquête gehouden over uit eten gaan. Daaruit bleek dat in dat jaar op elke twintig personen er drie soms uit eten gingen. In de loop van de jaren zestig begon uit eten gaan populairder te worden, onder andere door de sterke groei van Chinese restaurants. Overigens waren er in Nederland al ver voor de jaren zestig Chinese restaurants. Het eerste Chinese restaurant vestigde zich in 1920 in Rotterdam, onder de naam Cheung Kwok Low. In 1960 telde Nederland 225 Chinese restaurants; tien jaar later waren er dat zo’n 620. Tussen 1970 en 1980 kwamen er zelfs meer dan duizend bij. De pizzeria en de bistro, vooral opgekomen in de jaren vijftig, deden het in de jaren zestig ook goed in Nederland. Ze leidden evenwel niet tot werkwoorden à la ‘chinezen’. ‘Chinezen’ heeft als werkwoord intussen ook een tweede betekenis gekregen: heroïne of cocaïne op aluminium verhitten om de damp door een pijpje te kunnen inhaleren.

chunnel * De benaming voor de treintunnel onder het Kanaal, tussen Engeland en Frankrijk, ook bekend als ‘Kanaaltunnel’. Het woord ‘chunnel’ is een bewuste verhaspeling (contaminatie) van ‘channel’ en ‘tunnel’. Er werd in de jaren zestig al volop gesproken over de chunnel, maar de uiteindelijke bouw ervan begon pas in 1986. Acht jaar later werd hij geopend.

ciao * Afscheidsgroet die in de jaren zestig algemeen bekend werd. Aan die bekendheid leverde het populaire brommertje Vespa Ciao vanaf 1967 ook een kleine bijdrage. In januari 1967 stond in veel Nederlandse kranten een bericht over de Italiaanse zanger Luigi Tenco, die zich op een hotelkamer van het leven had beroofd nadat zijn lied – dat hij vertolkte samen met Dalida – op het beroemde jaarlijkse liedjesfestival van San Remo niet de finale had gehaald. De titel van dat lied was ‘Ciao, amore, ciao’. Dalida zou zich twintig jaar later van het leven beroven.

close reading * Methode van tekstanalyse in de literatuur waarbij alle aandacht op de tekst zelf gericht is en niet op de biografische bijzonderheden van de auteur of op de moraal van het verhaal. ‘Close reading’ werd gepropageerd via het tijdschrift Merlyn, dat bestond van 1962 tot 1966. Kees Fens, Jaap Oversteegen en Ulli Jessurun d’Oliveira waren de prominente redacteuren van het blad. 

cola-tic * Cola met een beetje jenever. Cola was er al ruimschoots vóór de jaren zestig, maar cola-tic nog niet of nauwelijks. De schrijfwijze was soms ook ‘cola-tik’, een spelling die logischer is omdat het tweede deel van het woord een verkorting is van ‘tikkel(tje)’. De schrijfwijze ‘cola-tic’ geldt als pseudo-Engels.

column * Regelmatige, op een vaste plaats verschijnende bijdrage aan een krant of tijdschrift, die zich vooral moet onderscheiden door de stijl van schrijven. De benaming verdrong in de jaren zestig steeds vaker het voorheen heel gangbare woord ‘cursiefje’, dat zo heette omdat de tekst meestal cursief was afgedrukt. Volgens sommigen zou de benaming ‘column’ gangbaarder zijn geworden toen de cursivering van het cursiefje verdween en de tekst in een kader kwam te staan. Overigens kwam je het woord ‘columnist’ al wel af en toe vóór de jaren zestig tegen in kranten; meestal betrof het dan een verwijzing naar een columnist van een buitenlandse krant of buitenlands tijdschrift.

computerspecialist * Halverwege de jaren zestig begon er vraag te komen naar computerspecialisten. Een paar jaar later was die vraag al enorm gegroeid. In 1969 kregen de driehonderd computerspecialisten die Philips toen in dienst had een salarisverhoging van 1000 tot 4500 gulden per jaar om ze met dat extraatje maar te behouden voor het bedrijf.

computertaal * ‘Computertaal’ was niet alleen zelf een nieuw woord in de jaren zestig, in de betekenis programmeertaal, maar er werden ook heel veel nieuwe woorden mee bedoeld die gerelateerd waren aan de oprukkende computer. Veel computerwoorden waren bij specialisten al gangbaar sinds de tweede helft van de jaren vijftig, maar werden pas in de jaren zestig bekend bij het grote publiek, onder andere doordat kranten erover gingen schrijven. Dagblad De Tijd nam op 17 september 1966 een lijst op van wat de krant beschouwde als nieuwe computertaal. Een paar woorden en begrippen uit die lijst zijn: central memory (nu ‘harde schijf’ genoemd), compatible, dataprocessing, hardware, software, input, output, memorycyclus, nanoseconde, processor, random access en timesharing. Ook ‘chips’ stond in het lijstje, met daarbij als omschrijving: ‘Kleine vierkante schilfertjes, verwerkt in micro-circuits.’

De Volkskrant zette op 15 november 2014 op een rijtje hoe de ontwikkeling van het aantal transistors op een chip was gegaan: ‘Rond 1960 kwamen de eerste chips op de markt, met maar enkele transistors aan boord. In 1971 zaten er 2.300 op de eerste microprocessor van Intel. In 1982 waren het er 134 duizend. Weer tien jaar later 3 miljoen. En nu zijn het er vier miljard (al zijn er processors met nog meer).’ 

condoomautomaat * Eind augustus 1969 keurde de Eerste Kamer de wet op het gebruik van voorbehoedmiddelen goed. Dat leidde tot een snelle plaatsing van condoomautomaten in cafetaria’s, hotels en winkels. Condoomfabrikanten betaalden een flink bedrag voor een geschikte muurlocatie voor een condoomautomaat. Maar er was ook veel oppositie tegen de automaten. Op 23 oktober 1969 werd de eerste openbare condoomautomaat in gebruik genomen op de Technische Hogeschool Twente (tht). De ‘commissie sexualiteit tht’ diende evenwel een bezwaarschrift in omdat condooms niet door de kerk erkende voorbehoedmiddelen waren. Diezelfde maand uitten ook twee raadsleden van de gemeente Utrecht bezwaar tegen de geplaatste condoomautomaten in horecagelegenheden in de stad. Het waren twee voormalige kvp’ers, de heren Roovers en Soons. Ze waren ook tegen het plan van de nvsh (Nederlandse Vereniging voor Seksuele Hervorming) om elke zaterdag op een markt in een Utrechtse wijk condooms te gaan verkopen. 

In Leeuwarden zei het raadslid Kingma (van de pacifistische partij psp) dat wat hem betrof er gerust condoomautomaten in de gereformeerde kerk mochten komen te hangen, waarop iemand van de Anti-Revolutionaire Partij (arp) zei: ‘Het komt erop neer dat Kingma de gereformeerden meer in aanraking wil brengen met gezinsplanning […]. Lees de geschiedenis erop na: er zijn volkeren ten onder gegaan door decadentie. Vermolming dreigt ook hier.’

consumptiemaatschappij * In een artikel in een regionaal dagblad in 1962 werd gewaarschuwd voor het ongebreideld consumeren. ‘Consumptie-maatschappij’ was de kop boven het artikel, waarin stond: ‘Het is nodig dat wij leren ons te wapenen tegen impuls-aankopen, die we later betreuren. De scholen zouden vooral aan de toekomstige huisvrouwen moeten leren hoe de uitgaven te “plannen”, door de opstelling van een gezinsbudget.’

containervervoer * Containervervoer per (zee)schip was vanaf begin jaren zestig een nieuwe manier van vrachtvervoer voor Nederlandse transporteurs. In 1955 was op de route North Vancouver-Skagway (Alaska) al het allereerste containerschip ter wereld gaan varen; het kon 600 containers herbergen. Anno nu kunnen de allergrootste containerschepen bijna 20.000 containers vervoeren.

creditcard * Betalen via een creditcard werd rond 1950 uitgevonden in de Verenigde Staten, waarna de kaart allereerst als ‘clubcard’ gebruikt ging worden, zoals door Diners Club. Diners Club kwam met haar clubcard in 1957 ook naar Nederland. Halverwege de jaren zestig kende Nederland voor het eerst een echte creditcard, maar het heeft vrij lang geduurd voordat de kaart breed werd omarmd. De Telegraaf schreef op 16 oktober 1965: ‘Terwijl in Nederland bijvoorbeeld aankopen in warenhuizen, het reizen per trein, het eten in een restaurant enz. nog altijd “handje-contantje” gaan, gebruikt de doorsnee Amerikaan een zogenoemde creditcard. Hij plaatst zijn handtekening voor het verschuldigde bedrag en de kous is af. Nederland griezelt – ten onrechte – nog een beetje van een zo gemakkelijke, maar toch alleszins betrouwbare wijze van betaling. We zijn er nog niet rijp voor.’
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Damslaper * Iemand die in de jaren zestig ’s nachts op de Dam in Amsterdam, bij het monument, lag te slapen. Het woord kon ook gebruikt worden ten aanzien van jongeren van wie men vermoedde dat ze tot de hippiecultuur of bij de provo’s behoorden.

denktank * Groep echte of veronderstelde slimmeriken die zich voor een bepaalde opdrachtgever bezighouden met het zoeken naar oplossingen voor bestaande of verwachte problemen.

derde oog * Gaatje in de schedel. Bart Huges probeerde op 6 januari 1965 bij zichzelf een derde oog te boren, omdat hij meende dat het gat voor een constante bewustzijnsverruiming zou zorgen, een constant high zijn. Veel mensen dachten ook dat hij werkelijk een gat in zijn schedel had geboord. Hij verscheen er zelfs mee op tv. Maar artsen stelden vast dat hij geen echt gat had geboord maar slechts een kuiltje. Huges was zo in de ban van high zijn, dat hij twee jaar eerder zijn dochtertje de namen ‘Maria Juana’ (als afgeleide van ‘marihuana’) had gegeven. 

digger * Hippie met een sterke drang om problemen op te lossen. Toronto was rond 1967 een belangrijk centrum voor ‘diggers’. Brian Chapman, een van de woordvoerders van de Toronto Diggers, zei destijds in een interview: ‘Het begint ermee stelling te nemen tegen de geordende maatschappij en dat kan alleen gebeuren door eruit te treden. Vervolgens moet worden erkend dat ook de nieuwe status bepaalde problemen met zich meebrengt. De derde fase bestaat daaruit dat die problemen worden opgelost. Dat is wat diggers proberen te doen.’ 

Diggers gaven ook voorlichting over het gevaar van drugsgebruik en ze hielden feed-ins, waar mensen gratis voedsel konden krijgen (‘voedselbanken’ zouden we nu zeggen). 

Het woord ‘digger’ (graver) op zich was al oud en verwees oorspronkelijk naar Engelse landbouwmigranten uit de zeventiende eeuw die naar Amerika waren getrokken. Het fenomeen ‘digger’ bleef in Nederland heel beperkt. Kranten schreven wel over het bestaan ervan, maar verwezen daarbij dan vrijwel steeds naar diggers uit de Verenigde Staten en Canada.

dijenkletser * Iets wat heel erg lollig gevonden wordt; je gaat er bij wijze van spreken met je handen van op je dijen kletsen. Men sprak in de jaren zestig soms ook van ‘ginnegapjes’ in combinatie met ‘dijenkletsers’. Maar ginnegapjes waren in vergelijking met dijenkletsers een stuk belegener.

(een) dijk van een… * Manier om waardering voor iets uit te spreken, vooral gebruikt in relatie tot een (muziek)plaat: ‘“California Dreamin” van The Mamas and the Papas blijft een dijk van een plaat.’

dildo * Het voorwerp waarnaar ‘dildo’ verwees was allang bekend in Nederland, in kleine kring, maar het woord ‘dildo’ zelf kwam pas in zwang in de jaren zestig. Voordien waren er diverse andere benamingen in omloop, zoals ‘kunstpenis’, ‘godemiché’, dat wellicht is afgeleid van het Latijnse ‘gaude mihi’ (= schep vreugde in mij) en ‘consolateur’ (letterlijk: trooster).

Op de website etymologiebank.nl worden voor het woord ‘dildo’ diverse mogelijke herkomstverklaringen gegeven: 

1  Arabisch ‘duldul’, waarvan de betekenis is: ‘dat wat bungelt’.

2  Italiaans ‘dilotto’: genot.

3  Frans ‘dille’, uit het argot (de dieventaal): penis.

4  Engels ‘this-will-do’: dit volstaat wel.

5  Engels ‘dally’: speeltuig.

6  Engels ‘(to) diddle’: masturberen, neuken.

discotheek * In de jaren vijftig was een discotheek nog een uitleenbibliotheek voor muziekplaten of een platenverzameling. Maar eind jaren zestig gingen danszalen zich ook discotheek noemen, vaak nog met ‘bar-dancing’ als benaming ervoor. In Heerenveen had je bijvoorbeeld bar-dancing discotheek De Muizenval, waar op 24, 25 en 26 januari 1969 de Engelse diskjockey Graham Gill kwam draaien, een voormalige dj van Radio Caroline. Echte discomuziek werd er nog niet gedraaid. Die kwam pas op na de jaren zestig. Een variant van ‘discotheek’ was ‘discobar’.

dolfinarium * In juli 1965 werd het Dolfinarium van Harderwijk geopend, waardoor het begrip ‘dolfinarium’ grote bekendheid kreeg. In diverse andere landen waren er al dolfinaria of dolfinariums. Nederland was al goed met het fenomeen ‘dolfijn’ bekend door de populaire tv-serie Flipper, die in 1964 startte en vier seizoenen zou lopen. De Flipper-dolfijnen waren zogenoemde ‘tuimelaars’. De naam Flipper werd door de populariteit van de serie een algemeen woord voor een dolfijn; ook zwemvliezen werden en worden ‘flippers’ genoemd.

dolle mina * Een vrouw die zich verbonden voelde met de actiegroep die ‘Dolle Mina’ heette. De soortnaam was dus afgeleid van de eigennaam. Dolle Mina zette zich in voor gelijke rechten tussen mannen en vrouwen. De organisatie was opgericht in het najaar van 1969. De naam was een vernoeming naar de feministe Wilhelmina (Mina) Elizabeth Drucker (1847-1925). In 1968 al had Joke Smit met enkele anderen, onder wie Hedy d’Ancona, de actiegroep Man-Vrouw-Maatschappij (mvm) opgericht, die zich vooral richtte op gelijke opleidingskansen voor vrouwen ten opzichte van mannen. Die kansengelijkheid wilde men onder andere bereiken door het regelen van goede kinderopvang.

doorkijkbloes * De bloes werd in de jaren zestig gelanceerd door enkele meisjes in een boetiek in Carnaby Street, een van de modestraten in Soho, Londen, waar men sprak van de ‘no-bra blouse’ en de ‘see-through blouse’. 

dopingcontrole * Het woord ‘doping’ bestond al ruimschoots voor de jaren zestig, maar de controle op doping kwam in de jaren zestig op gang. De eerste dopingcontrole in de Tour de France vond plaats in 1966, een jaar voordat Tommy Simpson in de Tour tijdens de beklimming van de Mont Ventoux zou overlijden, zeer waarschijnlijk mede door het gebruik van doping. 

De knwu, de Nederlandse wielrennersbond, voerde in 1964 al dopingcontroles in bij het Nederlands kampioenschap voor amateurs. De eerste vijf aankomenden en twee aangewezen renners moesten zich na afloop melden bij dokter Strikwerda. De beslissing voor een dopingcontrole was pas enkele uren voor de wedstrijd aan de renners meegedeeld. Sportcommissielid Willem van Steenbergen zei er destijds het volgende over: ‘Die dopingtroep neemt op ergerlijke wijze toe en de landelijke bonden zijn vastbesloten daar paal en perk aan te stellen.’ 

In de voetbalwereld vonden dopingcontroles in de jaren zestig af en toe plaats. In Italië begon men er in 1961 mee, nadat de geruchten steeds sterker werden dat spelers doping zouden gebruiken.

downsyndroom * In 1965 besloot de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) de begrippen ‘mongolisme’ en ‘Mongoolse idiotie’ niet meer te gebruiken. Dat gebeurde op verzoek van afgevaardigden uit Mongolië. Het was op dat moment allang bekend dat één chromosoom te veel hebben, niets te maken had met het Mongoolse ras, zoals wel ooit gesuggereerd was door de Britse medicus John Langdon Down (1828-1896). De WHO stapte in 1965 over op het label ‘downsyndroom’, een verwijzing naar dezelfde John Langdon Down, waarmee de WHO hem postuum toch nog wilde danken voor zijn publicaties over de betreffende groep met de specifieke chromosoomafwijking.

draaitafel * De tafel met daarop de apparatuur van een diskjockey. In de jaren zestig had je discobars met wel drie of vier draaitafels.

drankenautomaat * Automaat waaruit koude of warme dranken gehaald konden worden, in het geval van koude dranken soms ook ‘frisdrankenautomaat’ genoemd. 

drive-in-discotheek * Een benaming die voor het eerst gebruikt werd door Radio Veronica. Men sprak ook van drive-in-show. Veronica begon in de tweede helft van de jaren zestig met het fenomeen drive-in-discotheek. Het betekende dat bekende diskjockeys van Veronica ter plekke (meestal in een discobar of bar-dancing) plaatjes kwamen draaien. Ook de vara had in de jaren zestig een drive-in-discotheek.

drive-in-woning * Huis met een inpandige garage.

drop-out * Iemand die in de ogen van anderen mislukt is; iemand die buiten de maatschappij staat. 

druktoetstelefoon * De druktoetstelefoon was de vervanger van de telefoon met een kiesschijf. De druktoetstelefoon werd gedemonstreerd bij de opening van het technologiegebouw Evoluon in Eindhoven, in 1966. In die tijd hadden veel mensen overigens nog helemaal geen telefoon. In het gezin waarin ik opgroeide – ik ben geboren in 1954 – duurde het zelfs tot ver in de jaren zeventig voordat er telefoon kwam.

dwangbuis * Televisie.
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eenarmige bandiet * Gokautomaat, die vanaf 1965 een snelle verspreiding kreeg. Het Limburgsch Dagblad schreef op 10 september 1965 een groot artikel over de eenarmige bandiet onder de kop: ‘Opschudding rond eenarmige bandiet; gangsters importeren gokautomaat’. Het artikel begon als volgt: ‘In Brussel, Antwerpen, Luik, Gent en andere Belgische steden zijn in de afgelopen maanden duizenden gokautomaten geplaatst die men vanwege de ene handle [hendel], die overgehaald moet worden, gemeenlijk “eenarmige bandiet” noemt. De eenarmige bandiet mag niet verward worden met tafelkickers, juke-boxes, electrische biljarts en allerlei andere attracties die tegen betaling prestatie leveren of de mogelijkheid tot spelen bieden. De eenarmige bandiet is namelijk een echte gokautomaat waarmee de speler geld kan winnen. Maar dat de kansen van de speler uitermate gering zijn, behoeft geen betoog.’

elastiektwist * Spel voor kinderen, vooral meisjes, waarbij het er voor één persoon om gaat op een bepaalde manier uit een elastiek te springen dat twee andere kinderen via de enkels tussen elkaar gespannen houden. Het is een variant op het gangbare elastiekspringen. ‘Elastiektwist’ kwam op onder invloed van de dans ‘de twist’, die evenals het woord ‘twist’ dateert van eind jaren vijftig.

ergens * ‘Ergens’ en de ontkennende vorm ervan, ‘nergens’ (van ‘niet ergens’), zijn al heel oude woorden. Maar rond 1960 kwam een nieuw gebruik van ‘ergens’ in de mode in constructies als ‘ergens mag ik hem wel’, ‘ergens heb je wel gelijk’. Volgens Bert Japin (in zijn boek Kennut zijn dat ik U kan?, 1968) was dit gebruik begonnen in artistieke en semi-artistieke kringen in Amsterdam. Daarna volgden journalisten en ‘radiosprekers’. ‘Ze hoorden nu eenmaal ook zo’n beetje bij het kringetje. Vervolgens ontdekte de massa het.’

In de jaren zestig kon je in toenemende mate ook de uitdrukking ‘ergens geen chocola van kunnen maken’ horen of lezen. Simon Carmiggelt gebruikte de uitdrukking bijvoorbeeld in Morgen zien we wel weer (1967), maar dan in de spelling ‘sjokola’: ‘Je weet toch hoe Jaap is? Die kan nergens sjokola van maken…’

eyeliner * Penseeltje of stift waarmee de oogranden geaccentueerd kunnen worden.




F

fall-out * Radioactieve neerslag.

flippen * Lichamelijk volkomen verkeerd reageren op het gebruik van lsd of andere drugs. Sommigen spraken van ‘uitflippen’.

flipside * De tweede kant (achterkant) of mindere kant (met een minder sterk nummer) van een grammofoonplaat (een single). De beste kant heet ‘pushside’, maar dat woord is nauwelijks in gebruik geweest.

flowerpower * Kleurrijke beweging van jongeren, opgekomen rond 1965, in de Verenigde Staten, in het bijzonder in Californië, in San Francisco, die ‘love’ en ‘peace’ predikten en dat uitdroegen door bloemen te dragen, op de kleding, in het haar of op speciale bloemenhoeden. De Nederlandse flowerpowerjongeren, die zich vooral vanaf 1967 lieten zien, noemde men ook wel ‘bloemenkinderen’. 

Scott McKenzie (1939-2012) zong in 1967 het succesvolle ‘San Francisco’, dat over flowerpower ging, met deze openingsregels:

 

If you’re going to San Francisco

Be sure to wear some flowers in your hair

If you’re going to San Francisco

You’re gonna meet some gentle people there

Een groep genaamd The Jefferson Handkerchief bracht als reactie op de flowerpowerbeweging een nummer uit getiteld ‘I’m allergic to flowers’, dat gaat over iemand die graag een hippie wil zijn maar allergisch is voor bloemen. De naam van de groep was een variatie op de naam van de destijds beroemde band Jefferson Airplane.

Eind 1969 was het alweer voorbij met de flowerpowerbeweging. De beweging had te veel de naam gekregen, zoals een krant het destijds opschreef, ‘van halfzachte verslaafden’, die hun love-en-peaceboodschap niet waarmaakten en in politiek opzicht te veel aan de zijlijn stonden.

fragmentatiebom * Splinterbom; in de jaren zestig een bom die binnen enkele seconden 150.000 zeer kleine stalen kogeltjes over een groot oppervlak (tien voetbalvelden) met hoge snelheid verspreidde. De bom was meestal niet dodelijk, maar zorgde bij veel mensen voor vreselijke wonden.

freak-out * Aparte, bizarre dingen vertonen(d); maar ook: helemaal uit je dak gaan. De Amerikaanse rockgroep The Mothers of Invention, opgericht in 1964, bracht in 1966 een elpee uit met de titel Freak Out! Men sprak ook van freak-outmuziek en freak-outgroepen.

Het tijdperk van de ‘freaks’ (mensen met bewust sterk afwijkend gedrag) lag na de jaren zestig.

friteuse * Men sprak ook van ‘frituurpan’; opgekomen eind jaren vijftig, gangbaar geworden in de jaren zestig.

 

Van rijwiel naar fiets 

 

In de wet werd het woord ‘rijwiel’ in 1968 vervangen door ‘fiets’. ‘Rijwiel’ was een woord dat in 1869 – zo’n acht jaar na de uitvinding van de trapfiets (aanvankelijk ‘vélocipède’ genoemd) – bedacht was door de Utrechtse letterkundige Alfred Buijs (1841-1923). Hij had het gevormd naar het voorbeeld van ‘rijtuig’. Het woord ‘fiets’ kwam in gebruik rond 1885 en werd al snel het gangbare woord voor het vervoermiddel. Maar een wettige status kreeg het dus pas in 1968. 

 

 

fysiotherapie * In 1965 kwam er via het Fysiotherapeuten Besluit de regeling dat ‘massage’ en ‘fysische therapie’ voortaan tot het domein van de ‘fysiotherapie’ zouden worden gerekend. Dat woord was nieuw in de jaren zestig. Voordien – en dat was vanaf omstreeks de eerste helft van de negentiende eeuw – werd meestal ‘heilgymnastiek’ of ook ‘fysische therapie’ gebruikt. De fysiotherapeut was tot aan de jaren zestig vaak een ‘heilgymnast’ of een ‘heilgymnast-masseur’. De eerste fysiotherapeuten die onder de benaming ‘fysiotherapeut’ afstudeerden, deden dat in 1969.
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gadget * Van Dale (2005) omschrijft een gadget als een ‘klein, min of meer nutteloos voorwerp dat als souvenir, cadeautje, extra accessoire gebruikt wordt’, met als synoniemen ‘snuisterij’ en ‘hebbedingetje’. 

Het woord is vanuit het Engels in het Nederlands terechtgekomen. In het Engels was het aanvankelijk een term die in gebruik was bij zeelieden. Ze bedoelden er een mechanisch onderdeel mee waarvan ze de echte naam niet wisten. Het woord gaat waarschijnlijk terug op een Frans woord, maar welk woord dat precies is, is niet duidelijk. ‘Gadget’ kon je ook vóór 1960 al af en toe in het Nederlands aantreffen. In De Waarheid verscheen op 20 juli 1955 een column (van Be-ba) die een persiflage was op het toenemende gebruik van Amerikaans-Engelse woorden in het Nederlands, met daarbij ook het woord ‘gadget’: ‘Toen ik vroeg om de new-style-koffiepot, die “coffee-server” heet, verstond de verkoopster “koffie-sufferd” en kwam ze aanzetten met een verkoper van de levensmiddelenafdeling. Een vriend van mijn, die een new tas, een so-called “tote-bag” wou kopen voor his wijf, kreeg een highestgoing quarrel, een hoogstgaande ruzie, joe no, omdat hij zei: “Zo’n tootbek als die dame daar heeft, lijkt me.” Dat nam die dame niet, ze toek ’t not, en ze hit ’m op z’n head met een gadget. Het zwermt er van die gadgets in die shop. Ik zei: “Hi lady, sjoow mi ’n gadget.”

“Wat had u gehad willen hebben?” vroeg ze, “een friezer, een senterpieces pleesmets of een barbekjoe?”’

Het woord ‘gadget’ werd in het Nederlands pas echt redelijk gangbaar na 1965 toen het geregeld in reclames verscheen, vooral in reclames voor auto’s. Zo was er in 1967 een vaak terugkerende Volvo-reclame: ‘Zo veilig als Volvo. Dat is spreekwoordelijk. Dank zij een oersterke carrosserie. En oerdegelijke remmen. En een oervaste wegligging. En natuurlijk zijn de veiligheidsriemen geen extra gadget: ze behoren tot de standaard uitvoering. Volvo: legendarisch veilig.’

‘Gadget’ werd tot ver in de jaren zestig nog vaak tussen aanhalingstekens gezet, wat erop wijst dat het woord ook toen nog niet heel sterk ingeburgerd was. Bovendien werd het ook nog geregeld toegelicht. Het Vrije Volk schreef op 12 november 1968 over Paul-Lou Sulitzer, een 22-jarige Parijzenaar, die van zijn vrouw een snelle Ferrari met ingebouwde pick-up en ander gemak had gekregen: ‘Twee jaar geleden bezat hij vrijwel niets, nu woont Paul-Lou in een riant huis aan de Seine waar elk meubel van de duurste antiquair komt. Zijn fortuin heeft hij in die korte tijd met “gadgets” verdiend, met handige gebruiksvoorwerpjes dus.’

‘Gadget’ verscheen pas in 1984 voor het eerst in het woordenboek Van Dale, in de elfde editie, met als omschrijving: ‘vernuftig apparaatje, meestal met weinig gebruikswaarde’. Als synoniem werd toen naast ‘snuisterij’ het woord ‘piefje’ genoemd.

gangstermeisje * Vriendin van een crimineel, of een meisje dat zelf crimineel is. Van Remco Campert verscheen in 1965 een roman onder de titel Het gangstermeisje. Vooral daardoor raakte het woord ‘gangstermeisje’ bekend. Daar kwam nog de verfilming van Camperts boek bij, in 1966, door Frans Weisz.

gasbel * Vanaf 1952 werden er in Groningen al proefboringen verricht naar aardgas, maar het begrip ‘gasbel’ kreeg pas echt betekenis in 1960 toen bekend werd hoe gigantisch de voorraad aan aardgas was onder de Groningse bodem. Vooral vanaf 1961 gingen de kranten er veel over schrijven. Over aardbevingsgevaar ging het destijds zelden of nooit. Het ging vooral om het geld dat het gas zou opleveren, maar ook of dat geld wel ten goede zou komen aan Groningen en de Groningers. De Waarheid schreef op 1 juli 1961: ‘Maar vragen we vandaag wanneer Groningen over zijn rijkdom zal kunnen beschikken, dan krijgen we geen antwoord. Niet van de n.a.m., die de vinder is. Niet van de staat, die de eigenaar is.’ (Zie ook bij ‘aardgasbaten’.)

gastarbeider * In de eerste helft van de jaren zestig kwam de discussie op gang over het aantrekken van mensen uit het buitenland om in Nederland werk te komen verrichten. Aanvankelijk ging het om mensen uit de eeg, die vaak ‘eeg-onderdanen’ werden genoemd. In 1962 kwam er een regeringsbesluit waarin stond dat het eeg-onderdanen was toegestaan zich in Nederland met vrouw en kinderen te vestigen als ze hier een jaar regelmatig hadden gewerkt en als ze na dat jaar een nieuwe werkvergunning hadden gekregen. Bovendien moesten ze over een normale woongelegenheid beschikken. 

De eerste buitenlandse werknemers in de jaren zestig kwamen in belangrijke mate uit Joegoslavië en Spanje. Ze werden al vrij snel allemaal ‘gastarbeider’ genoemd, een woord dat toen nog vrij vriendelijk klonk. 

De Telegraaf meldde op 3 september 1964 dat er in Duitsland op dat moment een miljoen gastarbeiders werkzaam waren en dat er maandelijks 20.000 bij kwamen. ‘Hieronder bevinden zich’, aldus De Telegraaf, ‘vooral Spanjaarden, Italianen, Grieken, Turken en Portugezen, maar ook Arabieren, Perzen, Joegoslaven en vele andere nationaliteiten.’ Ondanks het grote aantal van 20.000 nieuwe gastarbeiders per maand was de arbeidsmarkt in Duitsland nog lang niet verzadigd, aldus de krant. Arbeidsbureaus in Duitsland gaven destijds aan dat er nog 1,6 miljoen vacatures te vervullen waren. In Nederland waren er in dezelfde periode in totaal zo’n 35.000 gastarbeiders werkzaam. De stroom arbeiders uit Marokko kwam vanaf 1969 op gang.

Vanaf het moment dat duidelijk was dat veel gastarbeiders zich blijvend in Nederland vestigden, ontstond er discussie over het woord ‘gastarbeider’. Een benaming die snel terrein won, althans in ambtelijke teksten, was ‘arbeidsmigrant’ en vervolgens ‘allochtoon’. (Zie ook bij het woord ‘allochtoon’.) In West-Duitsland kwam indertijd bij een prijsvraag voor een betere benaming van ‘Gastarbeiter’ de aanduiding ausländischer Arbeitnehmer als winnaar uit de bus.
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Jonge gastarbeider werkzaam in de textielindustrie in Twente, 1969 (foto: © Hollandse Hoogte).

geestverruimende middelen * Drugs.

gehoorgestoord * Af en toe viel het woord ook al in de jaren vijftig, maar het maakte pas opgang in de jaren zestig. Op tv was er in die tijd ook een Journaal voor gehoorgestoorden. Er kwam wel al snel kritiek op het woord, vooral vanwege ‘gestoord’, dat ook de betekenis ‘gek’ had en heeft. Maar er was ook taalkundige kritiek. In december 1964 schreef iemand in het tijdschrift Onze Taal: ‘Er valt onzes inziens niet te twijfelen aan de grammaticale verkeerdheid van het woord “gehoorgestoord”. Mensen wier gehoord gestoord is, kan men evenmin gehoorgestoord noemen als mensen wier hart gebroken is, hartgebrokenen. In het Duits en het Engels zijn zulke samenstellingen gewoon. Het gebruik van “gehoorgestoord” zal te wijten zijn aan het feit dat men naar een nieuw, zakelijk, niet met bijbetekenissen belast woord zocht. Blijkbaar is slechthorend te negatief, te pejoratief, dat wil zeggen verbonden met ongunstige reacties.’ 

generatiekloof * In De Telegraaf van 25 oktober 1969 kwamen moeders en dochters aan het woord over de generatie­kloof, waar destijds zo veel over te doen was. Die kloof werd het duidelijkst zichtbaar in de uitspraken van mevrouw Dammers (47) – huismoeder – over haar dochter Lydia (15): ‘Lydia krijgt 2 gulden per week zakgeld. Als ik haar 5 gulden geef, gaat dat meteen op aan allerlei rommel, zoals die lak die ze in d’r haar spuit! Meestal zit ze op haar eigen kamer en draait plaatjes. Van die soulmuziek. Ik vind het vreselijk. Ik word er helemaal akelig van. […] En die sex van tegenwoordig vind ik gewoon bar. Er wordt veel te veel over gepraat. Maar als mijn dochter aan die vrije sex ging meedoen, zou ik niets doen. Wat kan ik doen? Ik zou heel verdrietig zijn, maar ik zou haar niet slaan. Mijn man en ik gaan regelmatig naar de kerk. Mijn dochter voelt daar niets voor. Jammer eigenlijk. Maar ja, je kunt haar toch niet dwingen, hè. Het is een moeilijk kind. Zo gauw er een woord verkeerd valt, krijg je een grote mond. En dan hoe ze zich opmaakt. Geen gezicht gewoon. Soms lijkt ze net Pipo, met al die rare strepen om haar ogen. En dan die rokken. Die worden toch ook maar korter en korter. Wil je wel geloven dat ik me gewoon geneer samen met haar over straat te lopen! En ze luistert toch niet naar me. Ze weet gewoon niet van maathouden. Ik denk vaak: van dat kind komt niets terecht. Ze kan zo vervelend zijn. Zelf schijnt ze te denken dat ze vroeg trouwt, met een jongen met van dat lange haar. Als dat nou maar schoon en gekamd is…’

gevarendriehoek * Driehoekige rode reflector die bij autopech op de weg gezet moet worden als de gestrande auto niet op een parkeerplaats staat. De gevarendriehoek werd kort na 1960 in tal van landen verplicht. Hij zat ook in het anwb-reservepakket (ook ‘pechpakket’ genoemd). Daarin zaten verder: een ventilatorriem, een set contactpunten, een bougie, koolborsteltjes voor de dynamo, zekeringen en een set reservelampen. 

gimmick * Iets bijzonders, een truc, een foefje, om de aandacht te trekken. Het woord werd in de jaren zestig in krantenartikelen enkele keren gebruikt in relatie tot zangeres Sandie Shaw, die lange tijd blootsvoets optrad, ook tijdens het Eurosongfestival in 1967, dat ze won met het nummer ‘Puppet on a String’. Dat optreden op blote voeten noemde men een gimmick van Sandie Shaw. 

In de jaren zestig was er een radioprogramma (een ‘licht platenprogramma’) met de naam Gimmick. En er was een jazzorkest dat ‘Gimmick’ in zijn naam had: het Amsterdamse Jazz Gimmick Quartet. Op de Herengracht 532 in Amsterdam zat een Gimmick Shop, ‘voor lieve rokjes, jurkjes en truitjes’.

gnot * Woord waarmee in de jaren zestig het ultieme genot werd samengebracht dat seks, voedsel en kunst je kunnen bieden. In enkele alternatieve woordenboeken kom je het woord tegen met als betekenis ‘dat wat is’. Hans Righart schreef in zijn boek De eindeloze jaren zestig (1995) dat ‘Gnot’ (met hoofdletter) een samentrekking was van ‘God’ en ‘genot’. Righart meldde dat Robert Jasper Grootveld niet naliet het woord op muren te kalken, samen met een K (van kanker); zie over dat laatste bij ‘antirookmagiër’.

goaltjesdief * Speler die veel doelpunten maakt door heel attent op bepaalde situaties te reageren. Een van de eersten van wie vermeld werd dat hij een goaltjesdief was, was Ruud Geels, in een krantenverslag van 5 september 1966, waarin hij trouwens Rudy Geels werd genoemd. Geels was toen in dienst van Feyenoord. Het verslag (in Het Vrije Volk) betrof een thuiswedstrijd van Feyenoord tegen mvv. Uitslag: 5-0. Geels scoorde daarin de openingstreffer.

Andere goaltjesdieven uit de jaren zestig waren: Dick van Dijk, Nol Heijerman, Sjaak Roggeveen, Aad Koudijzer en in Duitsland Gerd Müller.

Een goaltjesdief moet niet verward worden met een goalgetter. Ruud Geels was een goaltjesdief maar iemand als psv’er Willy van der Kuijlen was in de jaren zestig een goalgetter: iemand die vaak en gemakkelijk scoorde. Maar het woord ‘goalgetter’ was al voor 1960 in Nederland in gebruik.

gogogirl * Danseres bij beatconcerten, ook ‘beatgirl’ genoemd (zie verder bij dat woord). 

goulashcommunisme * Met ‘goulashcommunisme’ (ook gespeld als ‘goelasjcommunisme’) werd de communistische economie bedoeld in Hongarije, vanaf 1960, waarin de verhoging van het materiële levenspeil via een vrijere markteconomie een belangrijke plaats innam. De rechten van de mens werden onder het goulashcommunisme (iets) beter nageleefd dan onder het reguliere communisme. ‘Goulashcommunisme’ is een term die aanvankelijk in spottende zin werd gebruikt. Vaak wordt Nikita Chroesjtsjov als de bedenker van het begrip genoemd. Hij was van 1953 tot 1964 de partijleider van de communistische Sovjet-Unie, die een sterke invloed had in Hongarije.

gouwe ouwe * Een oude muziekhit die nog altijd geregeld gedraaid wordt. De benaming is bedacht door Joost den Draaijer, de diskjockey wiens echte naam Willem van Kooten is.

graftak * Saai, sloom, somber iemand.

(de) grote roerganger * Het woord ‘roerganger’ bestond al ver voor de jaren zestig; het stond al in wat we later zijn gaan beschouwen als de eerste editie van de Dikke Van Dale, uit 1864, met als omschrijving: ‘man, die aan het roer staat’. Maar de benaming ‘de grote roerganger’ (met als betekenis ‘de absolute leider’) kwam pas in de jaren zestig op als aanduiding voor de Chinese leider Mao Tse-Toeng, wiens naam tegenwoordig wordt gespeld als Mao Zedong.

groupie * Iemand die uit bewondering voor een popmuzikant intieme toenadering zoekt en die muzikant bij voorkeur bij elk optreden bezoekt of vergezelt; soms ook ‘muzikantenliefje’ genoemd of ‘starfucker’. De Leeuwarder Courant liet op 19 mei 1969 een ‘befaamde internationale’ (Engelse) groupie aan het woord: ‘Ik ben echt een sterrenneuker. Ik stel prijs op die naam, want alle mannen die in mij komen, zijn sterren. Zelfs als het loodgieters zijn, zijn het loodgieter-sterren. Waar ik trouwens van houd, is met grote popsterren naar bed te gaan vóór de rest van de wereld ze kent, voor ze beroemd worden. Daarom moet ik mijn oordeel volgen en niet de hitparades. Het fijne van het naaien met sterren is dat je er iedere keer weer aan denkt als je een plaat van hen opzet en dan alles weer opnieuw beleeft.’
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haaientanden * Voorrangsdriehoeken op het wegdek.

halvarine * Halvarine kwam in 1968 op de markt. Een krant schreef er in dat jaar het volgende over: ‘Halvarine is de naam van een nieuw smeervet voor de boterham. Het wordt gemaakt van dezelfde grondstoffen als margarine, doch bij hetzelfde volume en gewicht bevat dit product minder vet. Margarine is voor 80 procent vet, halvarine voor 40 procent. De rest is water, zodat het nieuwe product niet geschikt is voor bakken en braden.’

happener * Iemand die graag meedoet aan happenings of die zelf happenings op touw zet.

happening * In de jaren zestig was een happening een manifestatie waarop iets ‘gebeurde’ wat meestal met kunst of politiek te maken had. Veel happenings hadden een protestkarakter. Zo was er op 31 juli 1965 in Amsterdam een anti­autohappening, met als leuze: ‘Toet-toet, alweer een lijk.’ Maar je had ook happenings waarvan het thema heel duister was en bleef, al diende er bij voorkeur wel iets onverwachts te gebeuren, want dat hoorde in feite bij een happening. Het woord ‘happening’ komt ook van het Engelse to happen (gebeuren). Bij een ophanden zijnde happening werd soms de leuze ‘hi-ha-happening’ gescandeerd.

De Telegraaf moest niets hebben van happenings en happeners. De krant hield van jongeren die hun tijd op een andere manier besteedden. Op 20 augustus 1966 schreef een Telegraaf-verslaggever: ‘De provo’s en wat onder die noemer langs ’s heren wegen oudere mensen molesteert, meisjes met bier overgiet, brand sticht en ruïneert, is niet de Nederlandse jeugd in zijn algemeenheid. In Velp trof ik een ander soort jongeren dan die welke met knallende brommers, kinderen en ouden van dagen de schrik op het lijf jagen, wakker houden of maken en die vechtpartijen uitlokken, omdat dit voor hen een soort “happening” is.’

De allereerste happening in Nederland vond plaats op 9 december 1962, in Amsterdam, onder de naam ‘Open het graf’. Het was een paar dagen na de grote landelijke tv-actie ‘Open het Dorp’ (zie hierover pagina 203) en kort na het overlijden van prinses Wilhelmina (28 november 1962). Op beide gebeurtenissen was ‘Open het graf’ een kunstzinnig bedoelde reactie, met als thema: ‘Het eren van de doden, de ter dood veroordeelden en te doden doden.’ Er was ook een optreden van Johnny van Doorn onder de naam Johnny The Selfkicker, die er een performance gaf als Electric Jesus. De initiator van de happening was schrijver-dichter Simon Vinkenoog, die de woorden sprak: ‘Wees blij dat u erbij bent. Er zal nog veel meer met u gebeuren.’ Dat waren wat het fenomeen happenings betreft profetische woorden.

harddrugs * In de jaren zestig meestal los van elkaar geschreven: ‘hard drugs’ of met een koppelteken: ‘hard-drugs’. De benaming werd gangbaar vanaf 1968 en had vrijwel altijd betrekking op cocaïne en heroïne. (Zie ook bij ‘softdrugs’.)

hasjiesj * Al in de negentiende eeuw is er over hasjiesj geschreven, maar toen nog in andere spellingvormen. Het woord werd pas algemeen bekend in de jaren zestig, waarin het gebruik van hasjiesj zich sterk verbreidde. In die tijd kwam ook al snel de verkorting ‘hasj’ in gebruik (Engels hash). In het dagblad De Tijd van 24 januari 1969 stond een ingezonden brief van dr. J. van Zutphen uit Beek (Limburg) met daarboven als kop ‘Hasjiesj’: ‘Het verhaal van uw bijzondere medewerker in Gun U De Tijd van 18-1-’69 over de broederschap der Assassins (Nederlands: Assassijnen) behoeft in zoverre aanvulling dat het misschien interessant is te weten dat de leden van deze beweging niet alleen hasjiesj gebruikten, maar dat zelfs hun naam afkomstig is van het Arabische “Hashshashin” en “Hashishiyyin”, hetgeen letterlijk betekent “hasjiesj-eter, verslaafden aan hasjiesj”, omdat zij zich bedwelmden met hasjiesj of hennep als voorbereiding op het vermoorden van een koning of andere vooraanstaande personen.’

De briefschrijver had er nog aan kunnen toevoegen dat het Engelse en Franse woord assassin (moordenaar) waarschijnlijk eveneens teruggaat op de naam van de broederschap van de Assassijnen.

HAVO (hoger algemeen voortgezet onderwijs) * Onderwijstype dat gangbaar werd met de invoering van de Mammoetwet in 1968. Eerder al, in 1964-1965, waren er ulo-scholen die een experimentele havo-afdeling hadden. De afkortingsnaam circuleerde in de jaren vijftig al wel in beleidsnota’s op het ministerie van Onderwijs, veelal met hoofdletters. Nu zijn voor de afkorting kleine letters gangbaar.

hearing * Hoorzitting. De zitting van de Vaste Commissie van de Tweede Kamer op dinsdag 27 augustus 1968 werd her en der aangekondigd als ‘een openbare hearing’ over de Wet Minimumloon en Minimum-Vakantiebijslag.

high (zijn) * Door het gebruik van drugs in een prettige, bewustzijnsverruimende gemoedstoestand verkeren.

hip * Een woord dat opkwam in de jaren vijftig maar dat domineerde in de jaren zestig, vooral vanaf 1965. Het woord ‘hippie’ is er ook van afgeleid (zie verderop bij dat woord). Iemand kon zelf hip zijn (nu trouwens nog steeds), maar ook van spullen kon gezegd worden dat ze hip waren. Je had hippe kleren, hippe schoenen, een hippe bril, enzovoort. Er was ook ‘hip talk’ (zie hieronder).
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Bron: Leeuwarder Courant, 29 juli 1967.

hippe vogel * Hippie uit de jaren zestig. Tegenwoordig wordt ‘hippe vogel’ soms nog gebruikt voor iemand die er heel modieus uitziet.

hippie * Iemand die zich door zijn of haar alternatieve gedrag en vredelievende levenswijze afzet tegen de heersende maatschappelijke opvattingen. Het woordenboek Van Dale nam het woord in de negende editie uit 1970 nog niet op, althans niet in deze betekenis. Er waren al wel een paar andere betekenissen van ‘hippie’ (kleine hoeveelheid, klein persoon; scharreltje, licht meisje), maar nog niet die van de vredelievende alternatieveling. Die hippie werd in Van Dale pas in de tiende editie van 1976 opgenomen, in de spelling ‘hippy’ en met als omschrijving: ‘benaming voor meest jeugdige personen die zich extreem nonconformistisch gedragen en zich afwenden van de overheersende maatschappelijke opvattingen in een bohème-achtig leven’. En ‘bohème’ was volgens Van Dale dan: ‘de ongeregelde levenswijze en de kring van aldus levende artiesten.’

Samenstellingen met ‘hippie’ als eerste deel waren in de jaren zestig onder meer: hippiecultuur, hippiemeisje, hippiedom en hippiemusical (de musical Hair). Een ironisch bedoeld synoniem voor een hippie was ‘liefdoener’. 
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De vredelievende alternatieveling (foto: © Hollandse Hoogte).

hipster * In De Tijd/De Maasbode van 9 oktober 1965 werd een hipster, naar aanleiding van een gesprek met de Amerikaanse hipster-poëet Ted Joans, die graag op het Leidseplein in Amsterdam mocht komen (door hem ‘Lazyplain’ genoemd), als volgt omschreven: ‘De hipster is een man die altijd “cool” is, maar nooit koud. Hij is niet out, hij is altijd in. Hij is alles in zichzelf en meer niet. Deze man, of vrouw, vind je op een stoep in Athene, op een Afrikaanse markt of in een Amsterdamse kroeg. Hij leeft overal, ziet de wereld “and digs what’s happening”. Hij ondergaat, neemt in zich op en creëert. Zo leven honderden zwervers, van alle nationaliteiten, die als eenzame trekvogels over de wereld gaan, in de lente opklimmend naar het noorden, in de herfst afzakkend naar het zuiden; mensen die voor zichzelf een wereld proberen te scheppen zonder grenzen of rassen, met veel vriendschap, gastvrijheid en schoonheid.’

In de Verenigde Staten was ‘hipster’ in de jaren vijftig al een begrip. In 1957 had de Amerikaanse schrijver Norman Mailer (1923-2007) in het essay The White Negro de hipsters van zijn tijd omschreven als blanke naoorlogse rebellen, die gedesillusioneerd waren geraakt door de oorlog en die ervoor kozen zich af te scheiden van de maatschappij, om te leven zonder ‘roots’ en om te beginnen aan de vooraf niet in kaart gebrachte reis naar het eigen rebellerende ik.

‘Hipster’ is een woord dat ook na de jaren vijftig en zestig geregeld is opgedoken, altijd in zekere zin met de betekenis ‘hip’, maar dan wel met een andere invulling daarvan. In 2013-2014 waren hipsters vooral jongeren (mannen) die te herkennen waren aan hun uiterlijk (niet aan hun idealen): ze droegen een baard, de pijpen van hun broek hadden ze opgerold, vooral om te laten zien dat ze geen sokken droegen, hun jas hadden ze als een cape om hun schouders geslagen en ze hadden een tas bij zich, die heel dun was, want er zat maar één boek in, een biografie van een Japanse rockabillygroep. Zo ongeveer typeerde de Engelse krant The Guardian de hipster in juni 2014, in een artikel waarin meteen ook het einde van dit type hipster werd aangekondigd, want er waren te veel navolgers gekomen. En als er te veel navolgers komen, is het gedaan met de pret, dan moet er een nieuw type hipster komen. The Guardian maakte overigens nog een onderscheid tussen protohipsters en hipsters. Protohipsters zijn leiders en trendsetters, terwijl hipsters volgers van de protohipsters zijn, na-apers. 

hi-puree * Benaming die in de jaren zestig in het tijdschrift Hitweek werd gebruikt voor ‘hitparade’.

hoezepoes * Bevallig meisje in een aanlokkelijke pose, afgebeeld op de hoes van een plaat. Conny Stuart zong er begin jaren zestig een lied over, met een tekst van Annie M.G. Schmidt en op muziek van Harry Bannink. Hier het refrein:

 

Ik ben de juffrouw van de platenhoes

De hoezepoes, de hoezepoes

Op elke drieëndertig minigroove

Kunt u mij zien, van onder of van boven

Ik sta te dansen met een pothoed in een charlestonroes

De juffrouw van de hoes, hoes, hoes

De juffrouw van de hoes

Hongkonggriep * Griepepidemie die in 1968 in Hongkong uitbrak en wereldwijd slachtoffers eiste, in totaal zo’n 1 miljoen, waardoor men van een ‘pandemie’ sprak.

houthakkersjack * Een jas met grove ruiten naar het voorbeeld van de al langer bestaande houthakkersbloes.
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ideële reclame * Reclame die ingezet wordt voor het goede doel. Die reclame was er ook al vóór 1960, maar het begrip ‘ideële reclame’ werd toen nog niet gebruikt. In 1965 ontstond in Rotterdam de Stichting Rotterdamse Reclame Raad, die als voornaamste taak had het steunen van goede doelen via ideële reclame. Op 30 augustus 1967 werd de Stichting Ideële Reclame, sire, opgericht.

ijle joker * Iemand die van wanten weet, die weet waar het te doen is.

imago * Ook de variant ‘image’ deed het goed in de jaren zestig. S. de Bruin uit Leeuwarden schreef in de jaren zestig een gedicht over het woord ‘imago’.

 

We hebben weer een modewoord

Dat je overal kunt lezen

Want alles wat je laat of doet

Dat moet ‘Imago’ wezen.

Een kleuter in de kinderklas

Fluisterde heel verlegen:

‘We hebben van de ooievaar

Een Imagootje gekregen’

Een bokser in een hard gevecht

Liet alle botten kraken

Hij brulde steeds bij iedere klap:

’k Zal je imago raken!

Een meisje vol liefdesverdriet,

Die droevig zat te wenen,

Sprak treurig tot haar hartsvriendin:

‘Mijn imago is verdwenen.’

De zwijntjesjager voor ’t gerecht

Zei: ‘Het is wel bewezen,

Doch ik deed alles onbewust,

’t Zal mijn imago wezen.’

Imago vóór, imago ná,

Bij ’t spreken en het zwijgen

En hebt ge ‘het imago’ niet,

Dat ge ’t dan snel moogt krijgen.

In 1961 verscheen in de Verenigde Staten het boek The Image: A Guide to Pseudo-events in America van Daniel J. Boorstin (1914-2004), dat een bestseller werd. In het boek schrijft Boorstin: ‘We leven in een wereld waarin het beeld interessanter is dan de werkelijkheid, waarin het beeld de werkelijkheid is geworden. De schaduw heeft het origineel vervangen.’ 

Met de term ‘pseudo-event’ (schijngebeurtenis) die hij introduceerde, bedoelde hij een werkelijkheid die gemystificeerd was. Er werd een rookgordijn opgetrokken om een magisch beeld te laten ontstaan dat de kijker of luisteraar moest verleiden. Het boek verscheen in de jaren zestig ook in een Nederlandse vertaling: Het imago. Of: Wat is er met de Amerikaanse droom gebeurd?

in * ‘Het doet ons genoegen te kunnen meedelen, dat er weer een nieuw modewoord is gelanceerd en dat dit woord er in is gekomen. Ja, wij bedoelen het woordje “in”. Melk is in, bier is in, platen van Duke Ellington zijn in, enfin, alles wat maar door de tiener of twen gewaardeerd wordt is in. Vroeger gebruikten wij nog in-gezellig, in-genoeglijk. Dat kan nou niet meer. […] Arme ouders, die naast allerlei taalvernieuwingen nu ook nog taal-aanvullingen moeten leren. Ja, want volwassenen gebruiken het (nog) niet. Die hebben “ergens” en “het einde” aan hun woordenschat toegevoegd, zo heeft nog niet zo lang geleden onze sterretjesschrijver gemeld. Maar “ergens” is ook al niet meer in en “het einde” zal ook wel spoedig nergens meer zijn.’ (Uit: de Leeuwarder Courant, 1 juni 1963.)

incrowd * De ingewijden, de groep van mensen die bij een min of meer besloten kring horen. In de jaren zestig was er ook een bluesgroep onder de naam The Incrowd, die nog een rol speelde in de aanloop naar de Tweede Kamerverkiezingen van 15 februari 1967, waar de kvp (in 1980 opgegaan in het cda) 8 zetels verlies leed, maar nog wel de grootste partij van het land bleef, met 26,5 procent van alle stemmen. The Incrowd trad op bij kvp-verkiezingsbijeenkomsten, waarbij de groep op posters werd aangekondigd als: ‘onze eigen rittum en bloes groep’. Het weekblad Kink vroeg destijds aan Wil Engelsman van The Incrowd wat hij van de verkiezingsnederlaag van de kvp vond, waarop Engelsman antwoordde: ‘Kaa Vee Pee? Is dat een politieke partij? Ik dacht dat het een carnavalsvereniging was. Ze deden niks anders dan bier hijsen.’

informatietechnologie * Een term die gebruikt werd vanaf 1965. Professor Hofstee uit Wageningen schreef in 1967 een rapport waarin hij concludeerde dat Nederland een grote achterstand had op het gebied van informatietechnologie.

instuif * Bijeenkomst, meestal voor jongeren, vaak met muziek en spelletjes. De instuif werd populair rond 1962. Een krant schreef in die tijd: ‘Instuif is het toverwoord geworden waarmee de anders ongrijpbare jeugd gegrepen wordt. Als paddestoelen verrijzen ze uit de grond, de instuifclubs en instuifavonden.’ 

Volgens sommige bronnen was een Amsterdamse kapelaan, met de naam Hoogeveen, de eerste die een instuif startte: ‘Tot heil en zegen van de jeugd.’ De kerk was sowieso in veel plaatsen nauw verbonden met de instuiven. Sommige instuiven begonnen ook met het bidden van het Onze Vader en enkele weesgegroetjes. Er was ook een stichting R.K. Instuif in Nederland, met een bureau in de Johannes Verhulststraat, nummer 101, in Amsterdam. Eind jaren zestig kreeg Nederland een kinderprogramma (van de avro), met als titel Stuif es in, gepresenteerd door Ria Bremer. 

interieurverzorgster * Poetser, werkster. Vanaf ongeveer 1968 verschenen er advertenties in kranten waarin ‘interieurverzorgsters’ werden gevraagd.
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jagersjas * Wim Willems schrijft in zijn boek Stadsblues; kroniek van de jaren zestig: ‘Waar ik ook alleen maar van kon dromen, was een groene jagersjas. Dat attribuut veranderde een puber met acne in een handomdraai in de bink van het schoolplein.’

jetset * Groep rijke mensen die in het uitgaansleven de toon aangeeft. Het woordenboek Van Dale (2005) meldt er nog bij dat het om ‘luidruchtige’ mensen zou gaan. Het woord kwam in de tweede helft van de jaren zestig op. De naam ‘jetset’ sloeg in feite op de wijze waarop de mensen die tot de jetset behoorden zich lieten vervoeren, namelijk per jet, per vliegtuig (eigenlijk straaljager; jet = straaljager) waarmee ze van het ene feest naar het andere gingen.

jeugdsentiment * Een woord dat in 1966 bedacht of onder de aandacht gebracht is door Wim Noordhoek, die toen (als jongere) ‘Stichting Jeugdsentiment Jaren Vijftig’ oprichtte. Niet iedereen was gelukkig met het woord en met de stichting. In het Limburgsch Dagblad, van 10 december 1966, schreef Conrad de Jong dat hij de stichting niet zo moest: ‘Ze is zo reaksionair. Ze zet aan tot neerzitten en luisteren of lezen en het allemaal prachtig vinden, die prachtige tijd. Dat kan iedereen, maar wanneer ze met Stichtingen aankomen wordt het allemaal vervelend, doet het denken aan vroegoude besjes van twintig, die hun tijd verdoen met zinloze retrospeksie.’ 

jingle * Herkenningsmelodie, maar aanvankelijk vooral een liedje dat goed in het gehoor lag en bij een reclame hoorde die op de radio werd uitgezonden. 

joint * Marihuanasigaret, ook vaak in de verkleinvorm als ‘jointje’ gebruikt: een jointje roken. De oorspronkelijke betekenis van ‘joint’ is ‘samenkomst’. Op een zeker moment is datgene wat er bij bepaalde bijeenkomsten gerookt werd, een ‘joint’ genoemd. De marihuana- of hasjsigaret was vóór de jaren zestig bekend als reefer, de naam van een kruid dat in de Verenigde Staten op de prairies groeide en door veel artiesten al vanaf de jaren twintig gerookt werd om voorafgaand aan een optreden in een roes te raken.

Jordaankick * ‘Koketteren van intellectuelen met bewoners van volksbuurten’, aldus het boekje Recht voor z’n raap, het jargonboek uit 1970 voor hippe en andere vogels.

jumpsuit * Broekpak met lange pijpen uit één stuk, met de ritssluiting opzij, als sport- en vrijetijdskleding, ook ‘springpak’ genoemd.

junk(ie) * In de jaren zestig was een junk of junkie nog niet direct een verslaafde aan drugs maar eerder iemand die veel ‘stuff’ rookte. Het woord is gangbaar geworden in de jaren zestig mede door het boek Junkie van William S. Burroughs uit 1953, dat ook Junk en Junky als titel heeft gehad. Burroughs schreef het aanvankelijk onder het pseudoniem William Lee. De Nederlandse vertaling kwam (pas) in 1970 uit.

Ook de verkorte vorm ‘junk’ werd in de jaren zestig al gebruikt. ‘Junk’ betekende oorspronkelijk ‘rommel’ of ‘rotzooi’, zoals ook in ‘junkfood’, een woord dat nog onbekend was in de jaren zestig.
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kabouter * Het woord ‘kabouter’ was uiteraard niet nieuw in de jaren zestig, maar het kreeg indertijd, aan het einde van het decennium, wel een nieuwe betekenis. Een kabouter was toen opeens ook een aanhanger van een politieke groepering in Amsterdam (de Kabouters), die een anti­autoritaire maatschappijvorm voorstond, veel aandacht had voor het milieu en voor huisvesting. Roel van Duijn was een belangrijke voorman van de Kabouters. Hij zat na de opheffing van de provobeweging in 1967 een tijdlang in zak en as. Maar in de Kabouterbeweging vond hij een nieuwe uitdaging. In De Waarheid zei Van Duijn op 6 december 1969 dat hij de natuurkabouter uit de Middeleeuwen na vijf eeuwen opsluiting in ons wilde bevrijden. Men sprak ook al snel van ‘kultuurkabouter’. In het boek Van Provo naar Oranje Vrijstaat (1970) van Konrad Boehmer en Ton Regtien wordt de kultuurkabouter omschreven als degene ‘die de spanning tussen de natuur en de oude kultuur zal opheffen; die de dieren verstaat en de mensen in liefde verenigt, die de eenheid tussen al wat leeft herstellen zal’.

De Kabouters zouden een tijdlang een politieke factor van belang zijn. Ze deden mee aan de gemeenteraadsverkiezingen van juni 1970, onder de naam ‘Lijst 10, Oranje Vrijstaat’, met als leuze: ‘Er gaan véél kabouters op één zetel!!’ Ze behaalden 11 procent van de stemmen, wat 5 zetels opleverde. Met de benaming ‘Oranje Vrijstaat’ doelden de Kabouters op een (toekomstige) staat binnen de bestaande staat met eigen regeringsdepartementen. De Kabouterbeweging ging na een tijdje aan interne conflicten ten onder.

[image: Kabouterstad.jpg]
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kabouterstad * Stad in Nederland waar een min of meer georganiseerde (onder)afdeling van de Amsterdamse Kabouterbeweging gevestigd was (zie hierboven bij ‘kabouter’). Amsterdam was uiteraard ook een kabouterstad.

kaboutertjesmuziek * Popmuziek met poëtische teksten.

kamerbreed tapijt * Halverwege de jaren zestig werd het kamerbreed tapijt in advertenties volop aangeboden en aangeprezen. Veel later, in 1981, zou voetbaltrainer Barry Hughes een carnavalshit hebben met het lied: ‘Ik wil op m’n kop een kamerbreed tapijt’.

Kanaaltunnel * Spoorwegtunnel onder het Kanaal tussen Frankrijk en Engeland, geopend in 1994, maar in de jaren zestig al veelvuldig besproken. (Zie ook bij ‘chunnel’.)

kantoortuin * In de tweede helft van de jaren zestig dook het woord ‘kantoortuin’ op. Het leek een vertaling te zijn van het Duitse Bürolandschaft. In 1968 was Philips in Eindhoven het eerste grote bedrijf met een kantoortuin. Licht, lucht en planten was het devies. Pauzehoeken hoorden er ook bij. Iedereen een eigen kamer was voortaan taboe. De wanden moesten weg. Daarvoor in de plaats dienden plantenbakken te komen. En het meubilair moest bestaan uit ‘doorkijkmeubelen’, waardoor je meer licht had als er niemand in zat. 

karting * Eind 1960 werd de Stichting Karting Nederland opgericht, waarmee het skelteren een nieuwe richting in sloeg. Er kwamen kartbanen en kartwedstrijden. In 1964 werd op de kartbaan in Eefde bij Zutphen ook de eerste karting-interland gehouden, tussen Nederland en Frankrijk. ‘Karting’, later veelal ‘karten’ genoemd, was komen overwaaien uit de Verenigde Staten, in het bijzonder Zuid-Californië.

kassie kijken * De benaming ‘kassie kijken’ voor ‘tv kijken’ raakte rond 1960 in zwang. Volgens sommigen is cabaretier Wim Kan (1911-1983) er de geestelijk vader van. Dagblad De Tijd/De Maasbode van 16 april 1960 toonde zich bezorgd over het toenemende kassie kijken: ‘In 650.000 huiskamers staat nu het grote oog; één op de vier, vijf gezinnen heeft televisie. Op Rottum en in Biggekerke, in Staveren en op Marken doet men aan “kassie kijken”. Elke maand slijten de winkeliers vijftien- tot twintigduizend nieuwe toestellen. De hypnose strekt zich immer wijder uit. Nu al regeert het oog over het aanzien en verloop van tal van gebeurtenissen. Bioscopen komen in moeilijkheden en verenigingen worden tot opheffing genoopt. Het zal zijn invloed laten gelden op geloof en politiek, soms bij het griezelige af.’ 

kick * Aangename emotie ten gevolge van een bepaalde ervaring of door het gebruik van een stimulerende stof. In de jaren zestig begonnen steeds meer mensen iets voor de kick te doen, dat wil zeggen voor de sensatie. ‘Kick’ kwam uit het Engels, maar we kenden in Nederland Kick al wel als voornaam en als achternaam. In de jaren zestig hadden we de voetballer Cees Kick, die bij pec en De Volewijckers speelde. In 2014 verscheen zijn biografie: Cees Kick: De George Best van de Lage Landen, geschreven door Yoeri van den Busken.

kijkbuiskinderen * Kinderen die veel tv kijken. De term werd overgenomen van De Fabeltjeskrant, het dagelijkse tv-programma voor kinderen, waarin de dierenpresentator, Meneer de Uil, de kinderen steevast aansprak met ‘Lieve kijkbuiskinderen’, in welke aanspreking beslist nog niet de afkeuring doorklonk die nu aan het woord ‘kijkbuiskinderen’ kleeft. Het programma werd onafgebroken uitgezonden van 1968 tot 1972. Daarna keerde het af en toe voor korte of langere tijd terug, tot 1992.

klaarkomertje * Erotisch popplaatje, zoals ‘Je t’aime… moi non plus’ uit 1969 van Serge Gainsbourg, gezongen samen met Jane Birkin.

kleurentelevisie * In september 1967 kreeg Nederland kleuren-tv. Maar het zou nog vrij lang duren voordat iedereen de zwart-wittelevisie had vervangen door een kleurentoestel. In de verslaggeving bij sportwedstrijden, zoals voetbal, moest er daarom nog lange tijd rekening mee gehouden worden dat er zwart-witkijkers waren. De commentator repte dan bijvoorbeeld van een ploeg in het lichte tenue en een ploeg in het donkere tenue.

knäckebröd * Er werd in de jaren vijftig al geregeld over geschreven, over het knapperige brood uit Zweden, maar pas vanaf 1960 gingen de advertenties verschijnen voor knäckebröd. Niet iedereen vond het een geschikte benaming. ‘We wonen toch niet in Zweden?’ schreef iemand bozig in een ingezonden brief in een dagblad. En hij deed meteen een paar voorstellen voor een betere benaming: knabbelbrood, Zweedse knappers, tarweknappers en roggeknappers.

kosmisch centrum * Ontspanningscentrum voor psychedelische evenementen, waar je ‘high’ kon worden.

kraker * Krakers waren in de jaren zestig vooral nog inbrekers, die bijvoorbeeld brandkasten kraakten. Maar er was ook een nieuwe betekenis van ‘kraker’: een plaatje (singletje) dat binnen de kortste keren hoog in de hitlijsten stond. 

In Het Vrije Volk van 5 december 1969 werd de top-10 van bestverkochte singletjes vermeld met daarboven de woorden: ‘Drie nieuwe krakers’. Dat waren dan de nummers die nieuw waren in de top-10. De volledige top-10 zag er zo uit, waarbij de nummers 8, 9 en 10 de drie nieuwe krakers waren:

 

1  Oh Well (Fleetwood Mac)

2  Wij zijn toch op de wereld om elkaar te helpen (Piet Römer, Adèle Bloemendaal en Leen Jongewaard)

3  Maanserenade (Marty)

4  Beautiful People (Melanie)

5  My Special Prayer (Percy Sledge)

6  Bourée (Jethro Tull)

7  Cha-la-la, I Need You (The Shuffles)

8  Wonderful World, Beautiful People (Jimmy Cliff)

9  Ridin’ on the L & N (The Bintangs)

10 Mighty Joe (Shocking Blue)

Halverwege de jaren zestig kwam ook het fenomeen van de woningkraker op, waarbij een heel woordveld hoorde: kraakacties, kraakpand, kraakbeweging, enzovoort. Als eerste kraakactie wordt de oproep gezien uit 1964 van het Amsterdamse studentenblad Propria Cures om een onbewoonbaar verklaarde woning op Kattenburg in te nemen (‘Red een pandje’ luidde de oproep). Maar in die oproep werd het woord ‘kraken’ of ‘kraker’ nog niet gebruikt. Eind jaren zestig werd het woord wel gebruikt, bijvoorbeeld door Koöperatief Woningburo de Kraker, dat ook een handleiding uitgaf voor het kraken van woningen.

kretologie * Het woord kwam rond 1968 in onze taal terecht, mogelijk via de politiek. Hans Wiegel was als vvd-Kamerlid een vroege gebruiker van het woord ‘kretologie’. Kritische studenten, zo betoogde hij in een Kamerdebat in november 1968, kwamen nauwelijks verder dan kretologie. Wiegel was zelf in 1967 nog als student in de Kamer gekomen. 

 

Kritisch onderwijs

 

In het boekje Recht voor z’n raap, het jargonboek voor hippe en andere vogels uit 1970, samengesteld door Rouke G. Broersma, worden ze allemaal op een rijtje gezet, de kritische onderwijsmensen en -instellingen uit de jaren zestig:

 

— Kritische leraar, die actie voert tegen de huidige onderwijsvormen [van de jaren zestig], zoals die onder andere tot uitdrukking worden gebracht in de Mammoetwet.

—  Kritische scholier, die in verzet leeft, tegen de bestaande schoolverhoudingen in.

—  Kritische school, (1) ontwerp voor een gedemocra­tiseerde school die de vorming van maatschappelijk geëngageerde mensen belangrijker acht dan hun toekomstige status; (2) buitenschoolse actiegroep die scholieren tot verzet tracht aan te zetten tegen de bestaande schoolverhoudingen.

—  Kritische student, die zich verzet tegen het ondemocratische en apolitieke karakter van de bestaande universiteit.

—  Kritische universiteit, ontwerp voor een demo­cratisch geleid instituut waar men de wetenschap ‘beoefent’ in samenhang met politieke en sociale vraagstukken. 

 

 

kunstvlees * Het woord raakte bekend in 1967 toen vaak in het nieuws kwam dat er vanaf 1968 in Nederland ‘vlees’ in de winkels zou liggen dat geen vlees zou bevatten maar sojabonen en andere ingrediënten. ‘Synthetisch vlees’ werd het ook wel genoemd, dat allereerst op de markt kwam in de smaken rundvlees, ham en bacon. In de Verenigde Staten was het vlees al veel langer op de markt.

kutzwagers * Mannen die met dezelfde vrouw naar bed zijn geweest. Minder bekend is de vrouwelijke tegenhanger: lidmaatjes.
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lachkick * Steeds (onbedaarlijk) moeten lachen als gevolg van het gebruik van bepaalde drugs.

langharig werkschuw tuig * Jongeren die lange haren hadden en liever wat rondhingen dan een baan aannamen, werden in de jaren zestig aangeduid als ‘langharig werkschuw tuig’. Vaak kregen ook jongeren met lang haar die wel gewoon een baan hadden of nog op school zaten die kwalificatie. 

Als reactie op de negatieve benaming ‘langharig werkschuw tuig’ ontstond de uitdrukking: ‘beter langharig dan kortzichtig’. Bladenman Peter J. Muller bracht in 1965 nog een lied uit dat die uitdrukking als titel had. Muller noemde het een protestlied tegen ‘de onderdrukking van de langharigen’. In het lied verwijst hij naar vroegere componisten, zoals Bach en Mozart, die (toch) ook lang haar droegen.

De talige tegenhanger van ‘langharig werkschuw tuig’ was ‘kortharig keurig tuig’, voor burgerlijke, conservatieve jongeren.

langparkeerder * In de jaren vijftig hadden we al de woorden ‘parkeermeter’ en ‘parkeerautomaat’. In de jaren zestig kwam er de ‘langparkeerder’ bij, evenals de ‘kortparkeerder’.

 

Latijn versus volkstaal in 

de rooms-katholieke kerk

 

Van 11 oktober 1962 tot 8 december 1965 werd het Tweede Vaticaans Concilie gehouden. Meer dan 2500 bisschoppen namen eraan deel, bijgestaan door theologen en andere adviseurs. Het concilie bestond uit vier zittingen, die telkens in het najaar werden gehouden. Johannes xxiii was destijds paus. Hij wilde de kerk hedendaagser maken. Een van de maatregelen die daartoe – al vrij in het begin – werden genomen, was het toestaan van de volkstaal tijdens een kerkdienst in plaats van het tot dan toe gebruikelijke Kerklatijn, dat voor veel mensen altijd abracadabra was geweest. Aardig wat mensen vonden het evenwel jammer dat het Latijn verdween, dat voor hen iets verhevens had. 

 

Priester: Dominus vobiscum.

Volk: Et cum spiritu tuo.

Priester: Sursum corda.

Volk: Habemus ad Dominum.

Priester: Gratias agamus Domino Deo nostro.

 

Priester: De Heer zij met u.

Volk: En met uw geest.

Priester: Verheft uw hart.

Volk: Wij zijn met ons hart bij de Heer.

Priester: Zeggen wij dank aan de Heer onze God.

 

Vrijwel de gehele katholieke kerk in Nederland voerde na de uitspraak op het concilie daadwerkelijk het Nederlands in als voertaal tijdens kerkdiensten. 

 

 

lavo * Onderwijsvorm (lager algemeen voortgezet onderwijs) die in 1968 werd ingevoerd via de Mammoetwet, samen met mavo, havo en vwo. Lavo heette voordien vglo, voortgezet gewoon lager onderwijs, en zou later vmbo worden.

leasen * ‘Leasen’ is meer dan zomaar ‘(ver)huren’, bijvoorbeeld van auto’s. Het tijdschrift Onze Taal vroeg in 1968 aan Lease Plan Nederland hoe dat bedrijf ‘leasen’ definieerde. Het antwoord was: ‘Een financieringsvorm met als voornaamste kenmerk een bepaalde nauwe relatie tussen het verleende krediet en het investeringsobject.’

Abn (de bank) richtte in 1969 een maatschappij op voor het leasen van vliegtuigen: Air-Lease Nederland N.V. 

leefbaarheid * ‘Leefbaarheid is het nieuwe wachtwoord in de Nederlandse sociale samenleving. Met dit lelijke en taalkundig onjuiste woord wordt bedoeld wat vroeger met bewoonbaarheid werd aangeduid: het geheel van condities waaronder mensen behoorlijk kunnen leven, wonen en werken.’ (Uit: Amigoe di Curaçao, weekblad voor de Curaçaose eilanden, 18 januari 1966.)

lijstduwer * Naar verluidt was Hans Gruijters van d66 de eerste lijstduwer in de Nederlandse politiek. Dat moet dan in 1966-1967 zijn geweest. Gruijters, overleden in 2005, was in 1966 medeoprichter van d66 (aanvankelijk nog als d’66 geschreven), maar hij wilde bij de Tweede Kamerverkiezingen van 15 februari 1967 niet op een verkiesbare plaats staan. De partij haalde bij die verkiezingen, die de eerste verkiezingen waren waaraan de partij meedeed, meteen zeven zetels.

living * Woonkamer. Het woord was aanvankelijk vooral in Vlaanderen gangbaar. Théo Lefèvre, Vlaams premier van 1961 tot 1965, vertaalde ‘living’ steevast als ‘leefkamer’.

[image: SFA001002606.tif]

Interieur uit 1969 (foto: © Hollandse Hoogte).

lost generation * Term die in de jaren zestig gebruikt werd voor de teruggekeerde militairen uit Nederlands-Indië, over wie Jacob Zwaan in 1969 een veelbesproken boek schreef: Soldaat in Indië, de geschiedenis van een peloton. Veel van die militairen konden na terugkeer moeilijk hun draai vinden.

Ook de Amerikaanse schrijvers die zich na de Eerste Wereldoorlog en in de crisisjaren daarna ontheemd voelden in hun land en zich veelal in Parijs vestigden, kregen (achteraf) het etiket ‘lost generation’ opgeplakt. Daarbij ging het om bijvoorbeeld Ernest Hemingway en F. Scott Fitzgerald. 

Twintig jaar na de jaren zestig werd de benaming ‘lost generation’ ook nog gekoppeld aan kinderen die geboren waren tussen 1960 en 1970. Die generatie wordt ook wel Generatie X en Generatie Nix genoemd. Het waren kinderen die toen ze eenmaal volwassen waren maar moeilijk werk konden vinden.

lsd * Een reuk-, kleur- en smaakloze drug die hallucinaties en tijdsdesoriëntatie veroorzaakt. ‘Lsd’ is een afkorting van het Duitse woord ‘Lysergsäuredi-ethylamid’, dat in het Nederlands vertaald wordt als lyserginezuurdi-ethylamide. Men noemde lsd in de jaren zestig ook wel ‘acid’ (van het Latijnse ‘acidus’ = zuur). 

Vaak is beweerd dat het Beatlesnummer ‘Lucy in the Sky with Diamonds’, uit 1967, een verwijzing is naar lsd (l = Lucy, s = Sky, d = Diamonds), maar The Beatles hebben het zelf altijd ontkend, misschien om de boycot van de bbc opgeheven te krijgen. De bbc wilde het nummer destijds niet draaien vanwege de vermeende lsd-propaganda. Volgens John Lennon ging het nummer evenwel over een meisje genaamd Lucy die bij zijn zoontje Julian in een klas zat op de kleuterschool. Julian zou op een dag zijn thuisgekomen met een tekening die hij van Lucy had gemaakt en waarover hij zei dat het ‘Lucy in the sky with diamonds’ was. 

ludduvuddu * Liefdesverdriet. Het woord, met de klemtoon op de eerste lettergreep, werd meestal spottend gebruikt ten aanzien van iemand die liefdesverdriet had: ‘Heb je nog steeds ludduvuddu?’

ludiek * ‘Ludiek’ is niet ontstaan in de jaren zestig maar wel groot geworden in dat decennium. De historicus Johan Huizinga gebruikte het woord al in 1938 in zijn boek Homo ludens. Hij schreef: ‘De vraag luidt: in hoeverre ontplooit zich de cultuur waarin wij leven in de vormen van het spel? In hoeverre is de ludieke geest vaardig over den mensch die die cultuur beleeft?’ 

In de jaren zestig probeerde men het antwoord op die laatste vraag te geven door heel veel ludieke dingen te organiseren of door het woord ‘ludiek’ aan van alles en nog wat te koppelen. Je had ludieke acties, ludieke optredens, ludieke vergaderingen, ludieke feesten, enzovoort. 

luf * De vernederlandste versie van ‘love’, soms in combinatie met ‘sien’, ‘lufsien’, van ‘love scene’. Het woord komt op deze manier voor in de roman tjeempie! of liesje in luiletterland (uit 1968) van Remco Campert, wiens naam op het omslag van het boek geschreven staat als ‘remko kampurt’.

luisterlied * Het woord is in Nederland in 1962 geïntroduceerd door Ernst van Altena, als Nederlandse vervanger van het Franse chanson. Ernst van Altena (1933-1999) was een bekende Nederlandse dichter en vertaler, die ook veel vertaald heeft van de Belgische chansonnier Jacques Brel, waaronder ‘Ne me quitte pas’ (Laat me niet alleen). Hij vertaalde ook het werk van de Franse dichter François Villon, een prestatie waarvoor hij in 1965 de Martinus Nijhoffprijs kreeg.
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maanlanding * Alle speculaties over een maanlanding en ook de voorbereidingen ervoor leidden al ruimschoots voor de daadwerkelijke landing (op 20 juli 1969) tot diverse andere nieuwe woorden met ‘maan’ erin, zoals ‘maansonde’ (onbemand ruimtevaartuig) en ‘maanschot’. Dat laatste woord werd al in de jaren vijftig gebruikt als een benaming voor ruimtevaart.

mafketel * Een mafketel is een dwaas iemand. ‘Maf’ zelf kreeg als zelfstandig woord ook pas in de jaren zestig de betekenis ‘gek’. In het woordenboek Van Dale werd die betekenis zelfs pas in 1976 toegevoegd. Het woord bestond al wel veel langer, maar dan in de betekenissen: mat, laf, vadsig. ‘Mafketel’ heeft diverse varianten, waaronder ‘mafkikker’ en ‘mafkees’. 

magisch centrum * Amsterdam en voor sommigen in het bijzonder Het Spui in Amsterdam, rondom het beeld van het Lieverdje. De spelling van ‘magisch’ was in de jaren zestig in dit geval overigens meestal ‘magies’.

masturbantje * Iemand die veel masturbeert.

matsen (iemand matsen) * Iemand een dienst bewijzen, een voordeel gunnen. ‘Matsen’ bestond in het Nederlands al ver voor de jaren zestig, maar dan met andere betekenissen: maken, knutselen, repareren. Sommigen denken dat het woord is afgeleid van het Engelse to match.

MAVO * Nieuwe onderwijsvorm die in 1968 werd ingevoerd via de Mammoetwet. (Zie ook: havo, lavo en vwo.)

maxi-jurk (maxirok) * Lange jurk (zie verder bij ‘mini-mode’).

maxisingle * Vinylplaat die qua aantal nummers het midden houdt tussen een ep (extended play, waarop maximaal vier nummers staan) en een elpee.

megafoonuitlaat * Uitlaat van een brommer, motor of auto die aan het uiteinde wijd uitloopt.

melkbox * Het Nederlands Zuivelbureau kondigde in 1963 de komst van de melkbox aan voor ‘de huisvrouw die om financiële reden of wegens ruimtegebrek’ geen koelkast in haar woning had. In een melkbox bleven melkproducten 48 uur koel. De box had ruimte voor vier flessen melk plus enkele pakjes boter en een stukje kaas. Er werd na de aankondiging weinig meer van de melkbox vernomen.

melkman (en groenteman) * De melkboer werd in de jaren zestig de melkman en de groenteboer de groenteman. Niet overal en altijd, maar men probeerde toch van verschillende kanten ‘de man’ over ‘de boer’ te laten zegevieren, omdat sommigen ‘boer’ te plomp vonden voor de mannen die de melk en de groenten bezorgden, zoals ze voor de echte boer dan weer liever ‘agrariër’ gebruikten. Het woord ‘boer’ zat voor hen duidelijk in het verdomhoekje. 

N.V. Sterovita Melkprodukten voerde in haar advertentiebeleid heel bewust ‘melkman’ in ten koste van ‘melkboer’. Niet veel later sprak de Melkunie in haar blad De Melkweg ook nog uitsluitend van ‘melkman’. De Melkunie deed in 1968 ook een onderzoek naar de benaming die huisvrouwen voor de melkbezorger gebruikten. In Amsterdam was 65 procent al overgestapt op ‘melkman’ zeggen. In het Gooi was het fiftyfifty. Diverse huisvrouwen vonden ‘melkman’ maar overdreven klinken. ‘Straks moeten we nog “melkheer” zeggen,’ aldus een van de ondervraagden, die ‘melkman’ al uit de hoogte vond klinken. De meeste melkbezorgers zelf noemden zich destijds nog gewoon ‘melkboer’, behalve in Amsterdam.

mellow yellow * Cool, relaxed. De uitdrukking was gangbaar in hippiekringen, vanaf het moment dat de Schotse zanger Donovan in 1966 een plaat maakte met de titel ‘Mellow Yellow’. Sommigen menen dat de benaming verwijst naar gedroogde bananenschillen, die vroeger gerookt werden vanwege het vermeende hallucinerende effect ervan. Donovan zelf heeft ooit gezegd dat de benaming geïnspireerd was op een seksvibrator, die hem aan een banaan deed denken.

mescaline * Een op lsd lijkende stof die voor veranderingen in het bewustzijn zorgt. Adèle Bloemendaal zong erover in haar lied ‘De jaren zestig’, waarvan het eerste couplet als volgt luidt:

De jaren zestig en de dingen die je deed

En die je laten ging omdat ze niet meer hoorden

De zwarte kousen net zoals de witte boorden

Want de liefde en de vrijheid ging in spijkerpak gekleed

In de tijd dat Gerard Reve nog een ezeltje bereed

En dat Johnson Vietnamezen liet vermoorden

En er waren zoveel mooie nieuwe woorden

Mescaline, meditatie

Happening en demonstratie

Rode bloemen van de natie

Waren wij

De jaren zestig

De idealen kwamen vrij

In dit couplet worden vier woorden genoemd die nieuw zouden zijn in de jaren zestig (mescaline, meditatie, happening en demonstratie), maar met ‘nieuw’ wordt dan vooral ‘populair’ bedoeld. ‘Demonstratie’ kwam zeker al in de achttiende eeuw in het Nederlands voor, in de betekenis ‘betoging tegen iets’. ‘Meditatie’ is zelfs nog ouder. ‘Happening’ is wel een woord uit de jaren zestig (zie bij dat woord zelf). ‘Mescaline’ was zeker een woord dat in de jaren zestig bij mensen die lsd gebruikten heel bekend werd. Voordien, in de jaren vijftig, stond het evenwel soms ook al in kranten, zoals rond 1955 in relatie tot de Engels-Amerikaanse schrijver Aldous Huxley, die een boek had geschreven onder de titel The Doors of Perception, waarin hij mescaline aanprijst ten koste van andere genotsmiddelen: ‘Laten wij afscheid nemen van die ellendige alkohol, die tot verkeersongelukken en misdaden leidt. Laten we onze sigaretten, die ons kanker bezorgen, op de asvaalt gooien. Laten wij, mensen van nu, mescaline gebruiken, een geperfektioneerde mescaline liefst, om steeds voor enkele ogenblikken te kunnen ontsnappen aan de eentonigheid, de armzaligheid en de beperktheid van het bestaan.’

methode-Koppejan * Amsterdamse methode uit de jaren zestig om demonstraties of schermutselingen te voorkomen door de demonstraten of eventuele relschoppers preventief op te pakken en af te voeren, bij voorkeur tot een eind buiten de gemeente, zelfs tot in de polder, waar de demonstranten dan werden vrijgelaten, waarna het enige tijd duurde voordat ze weer terug waren in de stad. De methode werd in de tweede helft van de jaren zestig zo genoemd, omdat de hoofdinspecteur van de politie in Amsterdam, Andries Koppejan, er een voorkeur voor had.

milieuhygiëne * Bestrijding van milieuvervuiling; zorg voor een schoon milieu. Op 1 januari 1962 werd op het ministerie van Sociale Zaken een inspectie voor de milieuhygiëne ingesteld.

military look * Modebeeld waarin militair ogende kleding centraal staat. De military look werd in de tweede helft van de jaren zestig populair, mede door de Beatles-lp Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band uit 1967, waarop The Beatles satijnen militaire uniformen dragen, wat een vorm van protest was tegen oorlog in het algemeen en de oorlog in Vietnam in het bijzonder.

minikini * Heel kleine bikini. ‘Veel uit is in’, schreef een krant in 1969 boven een artikel over de badmode voor dat jaar.

minimode * Het in de mode zijn van het korte rokje. De Engelse modeontwerpster Mary Quant staat te boek als de bedenkster – in 1962 – van de minirok en later ook van de ‘hotpants’, een woord dat voor Nederland hoort bij het begin van de jaren zeventig. Sommigen claimen dat de minirok evenwel een Canadese modevondst was, die in 1960 al in Toronto opdook. In Engeland sprak men ten aanzien van de minirok ook van de ya-yalijn (afgeleid van ‘yeah-yeah’). En The Sunday Times noemde het jaar 1963 ‘the year of the leg’ (het jaar van het been).

De minirok werd gezien als een provocatie, maar ook als uiting van het gegroeide zelfbewustzijn van de vrouw. In plaats van ‘minirok’ werd soms ook gesproken van ‘mini-­jupe’ (minizjuup) of de verkleinvorm ervan: mini­z­juup­je. Jupe is een Frans woord, met als betekenis ‘rok’. In Nederland was de minirok in 1967-1968 qua populariteit op zijn hoogtepunt. In de Eerste Kamer werd het stenografes in 1967 verboden om hun werk in een minirok te doen. De krant van het Vaticaan, L’Osservatore Romano, schreef na een bezoek – in 1967 – van filmster Claudia Cardinale aan de paus, waarbij ze een minirok droeg, dat die audiëntie niet betekende dat de paus de minimode goedkeurde.

Door de minimode zakte de afzet van japonstof met wel 40 procent. Maar het verloren terrein werd daarna teruggewonnen door de opkomst van het broekpak en de maxi-jurk, de lange rok. Volgens een enkele krant was de maxi-jurk een reactie op de mini-jurk die filmster Raquel Welch droeg op haar huwelijk in 1967 met filmproducent Patrick Curtis. Een Italiaanse couturier, die de mini-jurk van Welch bij haar huwelijk niet kon waarderen, merkte destijds op dat het gemeentehuis geen strand was.

In juli 1968 verscheen in enkele kranten een opmerkelijk bericht over de Britse minister van Financiën. Die zou toen gezegd hebben dat hij de minimode ambtshalve niet prettig vond. De gangbare omzetbelasting van 12,5 procent mocht hij niet innen wanneer de rokken korter waren dan 61 centimeter. Dan werden ze namelijk als kinderkleding beschouwd en die was vrijgesteld van omzetbelasting.
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Twee jonge vrouwen in minirok, Amsterdam 1968 (foto: © Hollandse Hoogte).

miss twiggy * Extreem slanke vrouw, met weinig welvingen. De benaming (geschreven met kleine letters) is afgeleid van de naam van het Britse (top)model Twiggy, over wie in de jaren zestig (vanaf 1966) veel te doen was omdat ze in de ogen van een groot aantal mensen zo enorm ‘mager’ was. Twiggy was haar pseudoniem. Haar echte naam is Lesley Hornby, geboren in 1949. Ze speelde ook in diverse films en nam enkele liedjes op.

monokini * Bikini zonder bovenstuk. De hoofdredacteur van L’Osservatore Romano, het dagblad van het Vaticaan, veroordeelde de monokini in een hoofdredactioneel artikel in juli 1964. Hij vond de introductie van de monokini een terugkeer naar ‘de dierlijke naaktheid van de wilde’.

mooiweervoetballer * Voetballer met een geringe vechtersmentaliteit, die zich ook niet graag vuilmaakt. Het Lim­burgsch Dagblad noemde de Anderlechtspeler Pol Van Himst (‘de voetbalgod met de roze wangetjes’) een mooiweervoetballer (19 mei 1967).

morningafterpil * Anticonceptiepil die in 1969 op de markt kwam. Hij kon door mensen bij de huisarts worden gehaald. Meestal gebeurde dat op de morgen nadat men de avond of nacht ervoor zonder condoom of ander voorbehoedmiddel seks had gehad. In kranten sprak men in de begintijd soms nog van ‘de pil erna’. Sommige tegenstanders van de morning­afterpil noemden de pil een abortuspil. Professor Haspels, destijds hoofd van de afdeling Verloskunde en Gynaecologie van het academisch ziekenhuis in Utrecht en ook voorzitter van de researchcommissie van de nvsh (Nederlandse Vereniging voor Seksuele Hervorming), reageerde daar boos op. Dat was tijdens een persconferentie in november 1969 die over de morningafterpil ging. Hij zei dat er van vruchtafdrijving geen sprake kon zijn omdat het nog allerminst zeker was of er sprake was van een bevruchting en omdat een eventueel bevrucht eitje nog niet met de moeder verbonden was op het moment van gebruik van de morningafterpil. Haspels vond wel dat de morningafterpil er voor noodgevallen moest zijn, waarbij hij onder meer aan verkrachtingen dacht. 

multiple choice * Dagblad De Tijd meldde op 23 januari 1968: ‘Bij het schriftelijk eindexamen-HAVO, dat dit jaar voor het eerst wordt afgenomen [HAVO was als schoolvorm als gevolg van de Mammoetwet net ingevoerd – wd], zullen de kandidaten voor de vreemde talen op een nieuwe wijze geëxamineerd worden. Het begrip van de tekst in een vreemde taal wordt getoetst door middel van “multiple choice”-opgaven, dit wil zeggen dat de kandidaten een keuze moeten doen uit verschillende antwoordmogelijkheden bij bepaalde vragen.’

multomap * Map met ringband om geperforeerde bladen in op te bergen. Multo was oorspronkelijk een merknaam, afgeleid van het Latijnse multus (veel).

muziekcassette * In januari 1969 schreef een journalist: ‘Reeds is naast de LP-plaat de muziekcassette ingeburgerd, hoewel deze mijns inziens de plaat – vooral voor serieuze doeleinden – nooit zal kunnen vervangen.’ De cassettebandjes waarop al muziek stond als men ze kocht, werden aanvankelijk ook ‘musicassettes’ genoemd en soms omschreven als ‘langspeelplaten ter grootte van een sigarettendoosje’. Dat was kort na de introductie van de cassetterecorder, in de periode 1963-1965. De cassettebandjes waren in het begin behoorlijk prijzig: 21 gulden voor een bespeelde cassette (speelduur: 2 keer 30 minuten); 8,95 gulden voor lege bandjes, die later op de markt kwamen dan de al bespeelde cassettes.
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nachecken * Soms denken we dat een woord pas sinds korte tijd foutief gebruikt wordt, maar als je het dan nacheckt, blijkt de fout al lange tijd gemaakt te worden. Zo dateert de aanvankelijke verhaspeling ‘nachecken’ (van ‘nakijken’ en ‘checken’) al uit de jaren zestig. Het Vrije Volk schreef bijvoorbeeld op 21 februari 1967: ‘De svb zal nu nieuwe tabellen opstellen en die nachecken met de gegevens van het ministerie.’

Inmiddels staat ‘nachecken’ ook in de woordenboeken. Dus om nu te blijven zeggen dat het een verhaspeling of contaminatie is… ik zou het niet doen.

natel * Meisje. Het woord kwam ook voor in de woordenlijst die afgedrukt stond op de hoes van de single ‘Kejje nagaan’ uit 1966 van de groep Het, die een jaar eerder een grote hit had met het nummer ‘Ik heb geen zin om op te staan’, geschreven door Bob Bouber.

nederbeat * Beatmuziek gemaakt door Nederlandse groepen. De tekst was overigens meestal niet Nederlandstalig. Het aantal beatgroepen in Nederland was enorm in de jaren zestig – wel zo’n 1400. Op de website nederbiet.nl is een overzicht te vinden van vrijwel alle nederbeatgroepen uit de sixties. Het begrip ‘nederbeat’ raakte in zwang in 1967. 
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nederpop * Hetzelfde als ‘nederbeat’. Op 24 april 1969 stond er een uitgebreid interview in dagblad De Tijd met The Golden Earrings (kort daarna Golden Earring geheten), die toen een poging gingen wagen naam te maken in de Verenigde Staten. In het artikel werd ‘Please Go’ van de groep het eerste nederpopnummer genoemd. Dat nummer dateert van 1965.

nederwiet * Marihuana afkomstig uit Nederland. Het begrip wordt sinds eind jaren zestig gebruikt, maar het werd pas echt bekend in de jaren zeventig en uiteindelijk bezongen in 1981 door de popgroep Doe Maar.

nicotinist * Roker. De benaming werd gebruikt door antirookmagiër Robert Jasper Grootveld en zijn volgelingen. Ze spraken ook van ‘cannibisten’. Dat waren henneprokers. (Zie verder bij ‘antirookmagiër’.)

nokini * Onzichtbaar badpak. Wie een nokini draagt, is dus naakt.

numerus clausus (en numerus fixus) * Zie bij ‘studentenstop’. 
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ombudsman * Het was begin jaren zestig dat de roep om een ombudsman steeds luider werd. ‘De huidige maatschappelijke werkelijkheid schreeuwt om een ombudsman,’ zei indertijd Willem Frederik Prins (1905-1984), hoogleraar staatsrecht en administratief recht aan de Universiteit van Utrecht. ‘Het grootste gedeelte van onze ellende komt voort uit het contact met de overheid. Ik maak me sterk dat één ombudsman drie psychiaters kan vervangen.’

Toch kreeg Nederland pas in 1982 een officiële nationale ombudsman. Wel was er eerder al een vara-ombudsman, sinds 1969, in het leven geroepen via een tv-programma waarvan Tom Pauka de geestelijk vader was, met in de loop van de tijd onder anderen Marcel van Dam en Frits Bom als presentatoren. 

‘Ombudsman’ is van oorsprong een Zweeds woord. Het woorddeel ‘ombud’ betekent ‘opdracht’. In de discussies in Nederland over de aanstelling van een nationale ombudsman werd in het beginstadium, in de jaren zestig, soms nog gesproken over een ‘commissaris-generaal voor bezwaren’.

omroepfusie * De laatste jaren wordt er in omroepland volop gefuseerd. Maar De Telegraaf nam al op 6 november 1968 – toen de tv nog niet eens zo heel lang bestond – een soort van open brief op van Henk van der Meijden over omroepfusies. ‘Omroepen maken elkaar het leven zuur met gevechten om artiesten’, was de kop boven de brief. De teneur van de brief was dat het nogal armetierig gesteld was met het tv-aanbod in Nederland. Er was weinig talent en weinig geld. Alleen als omroepen zouden gaan samenwerken, kon er op amusementsgebied iets bereikt worden. Volgens Van der Meijden was ‘fusie’ een modewoord, maar een omroepfusie was volgens hem hard nodig in Hilversum, net zo nodig als een bloedtransfusie voor een zwaargewonde. 

omturnen * Iets of iemand helemaal veranderen. ‘Omturnen’ hield vooral een heel andere manier van denken in en was bij jongeren erg populair. Wim de Bie – later de helft van Koot en Bie – meldde op 2 januari 1969 in het dagblad De Tijd dat de hele maatschappij ‘omgeturnd’ moest worden. De Bie maakte destijds – hij was 29 jaar oud – het goed beluisterde radioprogramma Uitlaat voor jongeren. Het bestond al een tijdje toen De Bie de opzet van het programma wilde veranderen. Op de vraag van de journalist van De Tijd welke nieuwe lijn hij dacht te gaan volgen, antwoordde De Bie: ‘Geen lijn; er zat te veel lijn in Uitlaat.’ De journalist stelde ook de vraag wat hij onder ‘omturnen’ verstond, waarop De Bie antwoordde: ‘Het is een gek woord. Het betekent de mensen een draai geven in hun kersepit. Frank Zappa heeft het over “to turn on”. Er moet zoveel veranderen, we moeten naar een nieuwe mentaliteit. We willen de vaste patronen doorbreken.’

ongein * Dit woord verscheen pas in 1984 (elfde editie) in Van Dale, maar het kwam op in de jaren zestig. ‘Gein’ bestond al wel; dat was in 1924 (zesde editie) in Van Dale gekomen, met als omschrijving: grap, aardigheid; een gein van een vent = een aardige kerel; geintjes tappen = aardigheden verkopen.

ontzuiling * Het minder belangrijk worden van de scheiding tussen kerkelijke en politieke belangengroepen. Die scheiding zelf werd aangeduid als ‘verzuiling’. De discussie over ontzuiling kwam vooral vanaf 1960 goed op gang.

op-art * Kunstrichting die in Nederland bekend werd in de tweede helft van de jaren zestig. ‘Op’ komt in dit geval van optical, waarmee optische effecten worden bedoeld, effecten die de illusie geven van veranderingen in beweging, vorm of kleur. Qua kleur werd in de jaren zestig door op-artkunstenaars vooral gespeeld met zwart-wit.
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pacemaker * In 1962 omschreef een krant een pacemaker als een toestelletje ter grootte van een pakje puddingpoeder, dat de hartpatiënt op de borst droeg en dat met draden met het hart verbonden was. Soms werd destijds ook nog het woord ‘hartgangmaker’ gebruikt, een vertaling van het Duitse Herzschrittmacher.

paint-in * Feest waarop men ging schilderen. Vooral onder invloed van de ‘verfnozems’ (kunstschilders) waren paint-ins in bepaalde kringen (korte tijd) populair.

palingsound * Herkenbare Volendamse muziek met een klein vet randje, waarvan de groep The Cats de grondlegger is, terwijl Joost den Draaijer (pseudoniem van Willem van Kooten) als de bedenker van het woord geldt; Joost den Draaijer was een van de bekendste diskjockeys uit de jaren zestig. Het Vrije Volk schreef op 26 maart 1968: ‘Vier Volendammer jongens komen deze week met een langspeelplaat in Japan op de markt. De Volendammers vormen al enkele jaren de beatgroep Cats. Ze maakten een paar internationale toppers als Sure, he is a cat. En nu dan Japan. De lp wordt uitgebracht onder de titel Cats as cats can en de sound is volgens kenners “een typische palingsound”.’
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The Cats op een dak in Volendam (foto: © Hollandse Hoogte).

paparazzi * Opdringerige persfotografen die in het geniep beroemdheden proberen te fotograferen, bij voorkeur in scandaleuze of in ieder geval niet voor het publiek bestemde situaties. In de jaren zestig werd ook nog vaak het enkelvoud gebruikt: paparazzo, waarbij het dan om één persmuskiet ging. Het woord (in zijn enkelvoudsvorm) komt van de achternaam van de fotograaf Paparazzo uit de film La Dolce Vita (1960) van Federico Fellini. Fellini leende die naam van een jongen met wie hij op school had gezeten. Fellini zei daarover ooit: ‘Zijn naam is me altijd bijgebleven; zijn stemgeluid vond ik perfect in overeenstemming met de indruk van brutaliteit, agressiviteit en verveling van zijn hele persoon.’ 

Henri Beunders en Herman Selier schreven in een artikel in de Volkskrant van 29 april 1995 dat John de Rooy wellicht de eerste Nederlandse ‘paparazzo’ was. Hij maakte op 1 mei 1965 bij Drakensteyn stiekem foto’s van Beatrix en haar vriend Claus von Amsberg, wiens naam op dat moment nog bij vrijwel niemand bekend was, ook niet bij de fotograaf: ‘Maandenlang heeft hij rondgehangen in het rustieke dorp. Met talloze omwonenden heeft hij een praatje gemaakt. Hij heeft geprobeerd de dame op het postkantoor tegen geld informatie af te troggelen. Alles tevergeefs. Nu, op de avond van 30 april 1965, komt dé tip waarom hij zijn informant in hofkringen heeft gevraagd: er is een helikopter geland. Niet zoals gebruikelijk op het verderop gelegen voetbalveld, maar pal achter kasteel Drakensteyn.’

De volgende morgen wist De Rooy enkele foto’s te maken van het paar: ‘Rond negen uur is het raak. Eerst duikt Joris op, het hondje van de kroonprinses. Dan het innig gearmde stel zelf. De Rooy staat 150 meter ervandaan. Hij richt zijn Nikon F kleinbeeldcamera met daarop een 500 mm telelens. Zo weet hij een zestal bruikbare close-ups te nemen van het paar. Eerst lopen ze nog innig gearmd, dan worden ze gealarmeerd door het in de ochtendstilte duidelijk hoorbare geklik van de luidruchtige motordrive. Het paar tuurt verontwaardigd in de richting van het geluid en beent dan driftig terug naar Drakensteyn.’

Volgens de Volkskrant-journalisten was De Rooy een week later 40.000 gulden rijker en vertrok hij naar Spanje, Nederland achterlatend in opwinding, verontwaardiging en vooral diepe verdeeldheid. Iedereen kreeg met iedereen ruzie. ‘Door zijn foto’s.’

paperback * Het woord ‘pocket(book)’ kwam begin jaren vijftig op, maar ‘paperback’ pas rond 1960. ‘Pocketbook’ (later ‘pocketboek’) stond in 1961 ook al in Van Dale; ‘paperback’ kwam er pas in 1976 in.

park and ride (p&r) * Op 11 september 1968 werd in Haarlem aan de Leidse Vaart de eerste Nederlandse ‘park and ride’ geopend. Het was een parkeerplaats met 150 plaatsen, waar automobilisten hun auto konden parkeren voor 95 cent, waarmee ze ook een kaartje kregen voor een busrit naar het centrum van Haarlem en terug. Er was verder een ‘all-inservice­station’ op de park-and-rideparkeerplaats gebouwd, waar automobilisten hun auto konden laten nakijken en ‘doorsmeren’. Tegenwoordig wordt de afkorting p&r (of p+r) meestal uitgelegd als ‘Parkeren en Reizen’ of ‘Parkeer en Reis’.

parkeerschijf * In het voorjaar van 1963 werd in een ministeriële beschikking het model van de parkeerschijf vastgesteld. Enschede was de eerste stad die de parkeerschijf introduceerde. Aanvankelijk kozen grote steden voor óf een parkeermeter óf een parkeerschijf. Die parkeermeter werd ook in de jaren zestig ingevoerd, maar er werd eind jaren vijftig al volop over gediscussieerd. Amsterdam kreeg in 1964 de eerste parkeermeters. 

partnerruil * Het fenomeen kwam op in de tweede helft van de jaren zestig en werd in eerste instantie zichtbaar via advertenties in kranten, waarin echtparen andere echtparen zochten voor partnerruil. In 1969 wijdde de vara twee radio-uitzendingen aan partnerruil. In hetzelfde jaar had De Telegraaf in de bijlage ‘Telekleur’ ook aandacht voor het verschijnsel onder de kop ‘Raakt trouwen uit de mode?’ In een advertentie voor ‘Telekleur’ stond: ‘Groepssex als vrijetijdsbesteding; partnerruil als een geliefkoosde sport’.

pastoraal concilie * Benaming voor zes kerkelijke vergaderingen van de Nederlandse katholieke kerk die gehouden werden tussen 1966 en 1970, waarbij steeds zo’n 150 personen aanwezig waren. Aanvankelijk was gekozen voor de naam ‘provinciaal concilie’. Dat concilie was een uitvloeisel van het Tweede Vaticaans Concilie, dat via een reeks van zittingen tussen 1962 en 1965 was gehouden. Het provinciaal concilie zou in eerste instantie vooral gaan over de uitvoering van de besluiten van het Vaticaans Concilie, maar men besloot op een zeker moment ook andere thema’s te bespreken en daarbij paste een andere naam blijkbaar beter. Die naam werd ‘pastoraal concilie’. Een van de afwijkende thema’s op het pastoraal concilie was het celibaat, waarover in 1970 werd gezegd dat dit geen verplichting meer moest zijn voor priesters. Het Vaticaan wilde echter niets weten van die opvatting van de linkse kerk van Nederland en liet die kerk vervolgens een enorme conservatieve draai maken, mede door de aanstelling van bisschop Gijsen van Roermond in 1972.

patchoeli * Parfumachtige olie, bereid uit een kruid van de lipbloemsoort, vooral door jongeren gebruikt, deels vanuit de veronderstelde erotische aantrekkingskracht ervan. Sommigen maskeerden met patchoeli de geur van hasj die ze gebruikt hadden. Na de jaren zestig werd van iemand die niet met de tijd was meegegaan soms gezegd: ‘Die is in de patchoeli blijven hangen.’

patiëntenstop * Het beleid van artsenpraktijken, ziekenhuizen of andere instellingen om geen nieuwe patiënten aan te nemen of op te nemen, omdat de toevloed te groot is geworden of vanwege andere oorzaken. In het Nieuwsblad van het Noorden stond op 27 april 1967 een artikel over artsen die overwerkt waren door de grote drukte in hun praktijk. Als oplossing ervoor werd een patiëntstop genoemd. In 1969 werd er in diverse kranten gesproken van een noodzakelijke patiëntenstop in ziekenhuizen omdat veel personeel geveld was door de toen heersende Hongkonggriep (zie ook bij dat woord).

patioblok * Met een symmetrische figuur opengewerkte grote tegel of steen die meestal voor patio- en tuinmuren wordt gebruikt.

patiowoning * Zie bij ‘atriumwoning’.

pep(pil) * Middel, vaak in de vorm van een pil, met een stimulerende werking. ‘Pep’ komt van het Engelse pepper (peper). Het woord ‘oppeppen’ (in de combinatie ‘iemand oppeppen’) is af en toe al wel vóór 1960 gesignaleerd, maar toch slechts zelden, wat ook geldt voor het woord ‘peptalk’, waarvoor in de jaren zestig nog het alternatief ‘kriktaal’ werd bedacht. (Lees hierover meer in het hoofdstuk ‘Verengelsing’.)

pil (de pil) * Veel medicijnen worden aangeduid met het woord ‘pil’. Maar in 1964 kwam er een anticonceptiemiddel op de markt dat ‘dé’ pil’ ging heten. Er was veel discussie over. Sommige kerkelijke leiders noemden het gebruik van de pil zondig. Verder was er veel discussie over de mogelijke schadelijke gevolgen voor de gezondheid van het slikken van de pil. Gerard Cox maakte kort na de introductie van ‘de pil’ een lied dat ‘De Pil’ heette. Het begin ervan was als volgt:

 

Ik ga graag uit met meisjes

Maar durref niet zo goed

Het bed in met die meisjes

Al weet ik hoe het moet

Ik denk aan de gevolgen

Want stel je nou eens voor

Voor je ’t weet heb je een junioor

Ach jongeman, kom nou maar eens tot rust

Wij begrijpen best dat dat je liefdesvuur blust

Geef aan je meisje, wanneer je weer wil

Wat ik hier heb: De orale pil... de orale pil

 

Refrein:

Met de pil, met de pil

Wordt de angst tot een paskwil

Ga je net zo dikwijls als je wil

La la – la la la la la la

Zoals Cox het bezong, leek de pil uitsluitend ten behoeve van het plezier van de man uitgevonden te zijn.

pillboxhoedje * Vrouwenhoedje dat op een pillendoosje leek en in de jaren zestig populair werd, vooral doordat Jacqueline Kennedy (1929-1994), de vrouw van de Amerikaanse president John F. Kennedy, zo’n hoedje vaak droeg. 

In een nummer van Bob Dylan uit 1966 (‘Leopard-Skin Pill-Box Hat’) gaat het over het hoedje:

 

Well, you look so pretty in it

Honey, can I jump on it sometime?

Yes, I just wanna see

If it’s really that expensive kind

You know it balances on your head

Just like a mattress balances

On a bottle of wine

Your brand new leopard-skin pill-box hat

Ook de populaire filmster Audrey Hepburn (1929-1993) droeg geregeld een pillboxhoedje. Hepburn had overigens Nederlandse roots en heeft ook een tijdlang in Nederland gewoond. Prinses Beatrix heeft eveneens pillboxhoedjes gedragen, zoals af en toe tijdens haar zogenoemde ‘bruidsdagen’ (de tijd tussen de ondertrouw en het huwelijk met Claus, in 1966). Verder zijn veel stewardessen in de loop van de tijd uitgedost geweest met een pillboxhoedje.

pitspoes * Knappe vrouw die in of bij de pitsstraat staat bij de start van een autorace en het geheel moet ‘opluxen’.

plasgootje * Gootje in een papieren luier (dat de plas opvangt) gevormd door opstaande randjes.

platelaar * Platenhandelaar.

playbacken * Het woord ‘playback’ viel incidenteel al in de jaren vijftig te horen, maar het werkwoord werd pas gangbaar in de jaren zestig toen er tv-muziekprogramma’s kwamen waarin veel geplaybackt werd.

pluggen * Actie van radiodiskjockeys om een nieuwe plaat steeds weer op de radio te draaien om die plaat op die manier populair te maken.

poef * Zitkussen, doorgaans van leer of van leren lappen, zo genoemd naar het geluid dat het ding maakt als je erop gaat zitten. Er waren ook opbergpoefen, poefen met een deksel. Die maakten nauwelijks een poefgeluid.

poepieruig * Cool, helemaal geweldig, blits.

pop-art * ‘Pop-art’ is een verkorting van ‘popular art’. In de Verenigde Staten en Engeland was ‘pop-art’ als kunststroming in de tweede helft van de jaren vijftig al een begrip, maar in Nederland kreeg het begrip pas echt voet aan de grond toen het Stedelijk Museum er halverwege 1964 een expositie aan wijdde. Pop-art was kunst die heel toegankelijk was voor mensen en vaak een alledaags voorwerp als uitgangspunt had. Daarbij ging het nogal eens om voorwerpen die gerelateerd waren aan de consumptiemaatschappij of aan massaproductie. Bekende pop-artkunstenaars waren: Roy Liechtenstein, Andy Warhol en Robert Rauschenberg. In Nederland wordt Wim T. Schippers tot de pop-artkunstenaars gerekend.

popfestival * In 1966 was er op de radio een programma onder de naam ‘Beat- en popfestival’. De echte popfestivals, zoals we die nu kennen, moesten toen nog beginnen. ‘A Flight to Lowlands Paradise’ was in 1967 een van de eerste echte grote popconcerten. Maar het was binnen, in de Jaarbeurs in Utrecht, in november van dat jaar, terwijl een echt popfestival in de openlucht plaatsvindt. Bij de tweede editie van het festival, in november 1968, traden grote namen op, waaronder Jethro Tull, Pink Floyd en Cuby and The Blizzards. Uit ‘A Flight to Lowlands Paradise’ zou later het bekende popfestival Lowlands ontstaan. 

Het meest legendarische popfestival aller tijden is Wood­stock, dat gehouden werd in augustus 1969, in de plaats Be­thel in de staat New York (zie verder op p. 213). Een jaar later ging in Geleen het Pinkpopfestival van start.

popmuziek * Het woord ‘popmuziek’ – waarin ‘pop’ een verkorting is van ‘populaire’ – werd gangbaar vanaf 1964. Zes jaar later verscheen de negende editie van het woordenboek Van Dale (de Dikke Van Dale), waarin het woord evenwel nog niet was opgenomen. Dat gebeurde pas in de tiende editie, uit 1976, met als curieuze omschrijving: ‘benaming voor zekere, oorspronkelijk op de rock-’n-roll gebaseerde, bij jeugdige en onrijpe personen in de smaak vallende hedendaagse amusementsmuziek’. Deze (voor een woordenboek) totaal onacceptabele definitie kwam van de toenmalige hoofdredacteur van Van Dale, Cornelis Kruyskamp, die zijn afkeer van jeugdcultuur ook in interviews nadrukkelijk uitte. Anno nu luidt de omschrijving in Van Dale: ‘op de rock-’n-roll en de beat gebaseerde muziek’.

In 1976 stond ook ‘beatgroep’ voor het eerst in Van Dale (nog met koppelteken: beat-groep), met een niet minder dwaze omschrijving: ‘troepje dat beat-music speelt’.

‘Popmuziek’ bracht ook diverse andere nieuwe samenstellingen met zich mee, zoals: popgroep, popster, popjournalist en popstation (een radiostation dat veel popmuziek draait).

pot-art * Kunst gemaakt onder invloed van pot (marihuana). ‘Pot’ is een verkorting van het Spaans-Mexicaanse potiguaya, waarmee cannabisbladeren of -toppen zijn bedoeld, al dan niet verwerkt in een drankje.

praat-in * Discussiebijeenkomst.

praatpaal * De alarmtoestellen van de Wegenwacht langs de kant van de weg ten behoeve van automobilisten en motorrijders met pech. De praatpalen kwamen er in 1960, dertien stuks aanvankelijk, als proef, langs de a13. Pas vanaf 1970 zouden ze overal langs snelwegen geplaatst worden.

Later kreeg ‘praatpaal’ ook nog een andere betekenis: iemand tegen wie je aan kunt praten; iemand die luistert naar je noden. Prinses Juliana noemde zich de praatpaal van (premier) Joop den Uyl. Kort voor zijn dood (in 1987) stuurde ze hem een brief, die ze afsloot met de woorden: ‘Uw oude “praatpaal” Juliana.’ 

Door de komst van de mobiele telefoon en alarmeringssystemen in auto’s zijn de praatpalen van de Wegenwacht niet meer nodig. Uiterlijk 1 juli 2017 verdwijnen de laatste praatpalen. Er waren aanvankelijk ook andere benamingen voor de praatpalen in omloop, zoals ‘meldzuilen’.

prikpil * Injectie die als anticonceptie werkt en elke drie maanden moet worden toegediend (door de huisarts). De ‘pil’ was vanaf halverwege 1969 verkrijgbaar. De injectie werd ‘prikpil’ genoemd om een onderscheid te maken met ‘dé pil’, wel een echte pil, die als anticonceptiemiddel al sinds 1964 verkrijgbaar was (zie bij ‘pil’).

protestgeneratie * Meestal krijgt een generatie die een bepaald decennium domineert of daarvoor heel kenmerkend is, pas achteraf, vaak veel later, een etiket opgeplakt, omdat er dan pas de noodzakelijke afstand is om de ene generatie te vergelijken met de andere. Maar in de jaren zestig was men aan het einde ervan al zover om te spreken van ‘protestgeneratie’, in ieder geval voor de jongeren die in die jaren zestig hadden deelgenomen aan tal van protesten, onder andere Ban de Bom-protesten en protesten tegen de oorlog in Vietnam. 
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Demonstratie tegen de oorlog in Vietnam. Amsterdam, 1966 (foto: © Hollandse Hoogte).

protestsong * Enkele protestsongzangers uit de jaren zestig waren: Armand, Jaap Fischer, Joan Baez, Barry McGuire, Bob Dylan en Donovan. 

Don Mercedes (pseudoniem van Rob van Bommelen) zong Donovans nummer ‘Universal Soldier’ in het Nederlands, in 1965, met als titel ‘Zomaar een soldaat’, waarmee hij in de Top 40 belandde. Protestliederen waren natuurlijk al veel ouder dan de jaren zestig, maar het woord ‘protestsong’ werd in het Nederlands pas gangbaar rond 1965. Een bekende protestsong van een Nederlandse band die verder niet bekendstond als protestgroep, was ‘Wasted Words’ (1965) van The Motions. De eerste regels van dat lied luiden als volgt:

In the States negroes fight for freedom

The slogans they cry aren’t wrong

But these are wasted words, only wasted words

Oh Lord, let the good times come

The Motions was een Haagse band, die bestond uit Robbie van Leeuwen, Rudy Bennett, Sieb Warner en Henk Smitskamp. Ze waren begin 1965 ook de eerste Nederlandse band met een nummer in de Hitparade. Dat was het nummer ‘It’s Gone’.

Een van de grootste Nederlandstalige protestsongs was ‘Welterusten, mijnheer de president’, gezongen en gecomponeerd door Boudewijn de Groot, met een tekst van de geweldige tekstdichter Lennaert Nijgh (1945-2002). Het was een lied tegen de oorlog in Vietnam en tegen het Vietnambeleid van de Amerikaanse president Lyndon B. Johnson. Boudewijn de Groot geldt overigens niet als een echte protestzanger; zo heeft hij zich ook nooit graag getypeerd willen zien.

provo * Op 25 januari 1965 promoveerde Wouter Buikhuisen in Utrecht op het proefschrift Achtergronden van nozemgedrag, dat hij een Duitse ondertitel gaf: ‘Analyse und Deutung der Halbstarken-Erscheinung’ (Halbstarke was het Duitse woord voor een nozem; nozem is een woord dat sinds 1955 gangbaar was in het Nederlands). In zijn proefschrift introduceerde Buikhuisen het begrip ‘provo’ als verkorting van ‘provoceren’. Hij schreef: ‘Wanneer wij ons echter voor nozems interesseren dan is dit niet vanwege hun haardos, of kleding, maar omdat zij bepaalde vormen van onmaatschappelijk gedrag aan de dag leggen. Om dit laatste is het ons te doen. Het is daarbij niet eens belangrijk meer of men deze jongens nu nozems wil noemen of niet. Dat wij er desalniettemin in het vervolg de voorkeur aan zullen geven de aanduiding nozem achterwege te laten heeft dan ook een andere reden. Het woord nozem is zo besmet met allerlei bijbetekenissen dat het gevaar niet denkbeeldig is dat het ondanks een definiëring in gedragstermen tot spraakverwarring zal leiden. Om praktische redenen is het echter van belang om over een korte aanduiding te beschikken waarmee men naar de door ons bedoelde jongeren kan verwijzen. Vandaar dan ook dat gezocht werd naar een andere naam voor deze jongens. De keuze is hierbij gevallen op de term provo’s. Deze naam is ontstaan door de eerste twee lettergrepen te nemen van het woord provoceren. Zoals nog zal blijken vormt provoceren, zonder hiermee een buiten het gedrag liggend oogmerk te hebben, of beter gezegd: provoceren als tijdverdrijf, een van de belangrijke kenmerken van de provo.’

De jongeren die bij de beweging hoorden die Buikhuisen beschreef, vonden ‘provo’ wel een geschikte naam en gingen hem als een soort geuzennaam gebruiken.

De provobeweging kreeg ook een eigen blad, Provo geheten, waarvan het eerste nummer op 12 juli 1965 verscheen, met daarin een handleiding voor het maken van bommetjes. Die handleiding was eerder ludiek bedoeld dan dat het werkelijk een soort oproep was om die bommen te gaan maken, maar de politie reageerde fel op het eerste Provo-nummer. Een flink deel ervan werd in beslag genomen, waarna er op een alternatieve manier toch weer een heleboel exemplaren van verspreid werden. Dat zorgde in feite voor de doorbraak van de provobeweging bij het grote publiek. Voormannen van de beweging waren Roel van Duijn, Rob Stolk en Luud Schimmelpennink. In juni 1966 behaalden de provo’s een zetel in de gemeenteraad met de lijst Provo. De zetel ging naar Bernard de Vries, die een betrekkelijke buitenstaander was in de provobeweging. Het besluit om hem op de eerste plaats van de kandidatenlijst te zetten, was genomen buiten medeweten van Roel van Duijn, die in de aanloop naar de verkiezingen een tijdje in de gevangenis zat. Diverse provo’s waren tegen deelname aan de gemeenteraadsverkiezingen, omdat ze zich daarmee inlieten met de gevestigde orde, waartegen ze juist zo ageerden. Het werd het begin van het einde van de provobeweging. De provo’s hieven zichzelf op 13 mei 1967 op. Die opheffing was voorbereid door de Provo Liquidatie Commissie (ook geschreven als Liekwiedaatsie Kommissie), waarin Roel van Duijn geen zitting had. Hij was tegen de opheffing, maar deed uit loyaliteit met de anderen toch mee aan de opheffingsbijeenkomst. Van Duijn zou twee jaar later als ‘kabouter’ een nieuw soort provocarrière opbouwen. (Zie verder bij ‘kabouter’.)

provotariaat * De mensen die samen de groepering van de provo’s vormden. De term ‘provotariaat’ is gebruikt door Harry Mulisch in zijn boek Bericht aan de rattenkoning (1966), dat de roerige ontwikkelingen in Amsterdam beschrijft in de jaren 1965-1966.

psychedelisch * Van iets wat psychedelisch is, wordt gezegd dat het de waarneming, het bewustzijn en het denkproces verandert of verruimt of dat het die verandering of verruiming zelf is. Het woordenboek Van Dale schrijft dat ‘psychedelisch’ in feite een synoniem is voor ‘hallucinerend’. Vaak wordt een psychedelische toestand in verband gebracht met het gebruik van drugs, bijvoorbeeld lsd.

Het woord ‘psychedelisch’ (psychedelic) is in 1957 voor het eerst gebruikt door de Engelse psychiater Humphry Fortescue Osmond (1917-2004). Dat was tijdens een conferentie van de New Yorkse Academie van Wetenschappen. Hij gaf aan dat het woord de betekenis mind manifesting had en noemde het ‘clear, euphonious and uncontaminated by other associations’. Pas tien jaar later werd ‘psychedelisch’ als woord gangbaar is het Nederlands. Maar er kon toen ook meteen van alles ‘psychedelisch’ heten: een psychedelisch feest, een psychedelisch decor, een beha met een psychedelisch motief, psychedelische winkels, enzovoort. Er werd ook volop psychedelische muziek gemaakt, zoals door The Beatles, met de nummers: ‘Tomorrow Never Knows’, ‘Strawberry Fields Forever’ en ‘I Am The Walrus’.

pulsar * Een krant omschreef in 1969 een pulsar als ‘een oerdichte ster die op ritmische wijze grote hoeveelheden elektromagnetische stralingen uitzendt’. De naam is een samentrekking van pulsating radio-source. De eerste pulsar werd ontdekt in 1967.
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rampetampen * Op de een of andere manier stevig tekeergaan, neuken. ‘Tamp’, in de betekenis ‘penis’, is al veel ouder dan de jaren zestig, evenals de uitdrukking ‘zijn platte tampie uitgooien’ (geslachtsgemeenschap hebben). ‘Rampetampen’ is een speels gevormd werkwoord bij ‘tamp’. In Helmond heb je een carnavalsvereniging met de naam ‘De Rampetampers’, opgericht in 1964, mede op initiatief van een plaatselijke pastoor.

reageerbuisbaby * De eerste reageerbuisbaby werd geboren in 1978, in Engeland, maar eind jaren zestig werd er al volop onderzoek gedaan naar de mogelijkheid van bevruchting buiten de baarmoeder. In zijn inaugurele rede bij zijn benoeming tot gewoon hoogleraar geneeskunde aan de universiteit van Utrecht, in mei 1969, zei professor Haspels dat men nog ver verwijderd was van de reageerbuisbaby, maar dat onderzoek naar de mogelijkheden ervan een positief effect hadden op het bestuderen van de werking van geneesmiddelen op embryo’s in de vroegste stadia van hun ontwikkeling.

reggae * Jamaicaanse muziekstijl die voortgekomen is uit wat men ‘rocksteady’ noemt, terwijl ‘rocksteady’ weer voortgekomen is uit ‘ska’ en ‘bluebeat’ (zie ook bij die woorden). Een nummer dat als reggae (maar ook als ska) geboekstaafd staat en een grote hit werd, was ‘The Israelites’ van Desmond Dekker & The Aces. Het nummer kwam uit in 1968 en werd in 1969 een grote hit in Nederland. Dekker geldt als de ontdekker van Bob Marley, de bekendste reggaeartiest die er is geweest. In 1969 had Desmond Dekker nog een tweede hit, met ‘It Mek’.

rehwinkelen * Het komt af en toe voor dat woorden als nieuwe woorden worden gesignaleerd, maar dat ze vervolgens niet of nauwelijks gebruikt gaan worden. Zo’n woord is ‘rehwinkelen’ geweest. Professor Jan Pen (1921-2010) wees in 1963 tijdens een voordracht op het woord ‘rehwinkelen’, in de betekenis: verzet plegen (door de Duitsers) tegen de Europese landbouwpolitiek. Dat verzet had volgens Pen in Nederland geleid tot het nieuwe woord ‘rehwinkelen’, als verwijzing naar Edmund Rehwinkel (1899-1977), de voorzitter van de Duitse Boerenbond. Maar het woord is nooit gangbaar geworden.

remedial teacher * Het woord kwam begin jaren zestig in gebruik. In 1962 stond in dagblad De Tijd een advertentie waarin het Wit-Gele Kruis in Amersfoort voor zijn Schoolpsychologische Dienst een schoolpsycholoog zocht. ‘De functionaris,’ zo stond er, ‘zal worden belast met de leiding van deze dienst, waaraan tevens verbonden zijn een maatschappelijk werkster en een remedial teacher.’

repressieve tolerantie * Een term die wordt toegeschreven aan de Duits-Amerikaanse socioloog en filosoof Herbert Marcuse (1898-1979), maar die inmiddels een andere betekenis heeft dan de betekenis die Marcuse er in 1965 aan toekende. Marcuse richtte zich met zijn term op de media, die volgens hem net zoveel aandacht hadden voor onbelangrijk nieuws als voor belangrijk nieuws. Die tolerantie ten opzichte van het irrelevante nieuws deed volgens hem afbreuk aan de relatieve waarde van wat als belangrijk nieuws moest worden gezien. Inmiddels heeft ‘repressieve tolerantie’ de betekenis dat machthebbers protesten van de oppositie toelaten met het doel die protesten daarmee te ontkrachten.

revisme * Een in zijn typische, archaïsche stijl geformuleerde diepere gedachte van schrijver Gerard Kornelis van het Reve (later, vanaf 1973, Gerard Reve, 1923-2006), vaak over religie, mystiek, liefde en de dood. Reve zelf heeft aan een revisme ooit een heel andere betekenis toegekend: ‘Het Revisme – het woord is afgeleid van mijn naam – is die bepaalde vorm van liefdesverlangen waarin de betrokkene aan het Objekt van zijn liefde een derde persoon (of personen) wil geven. Op een konkrete wijze voorgesteld: ik wil aan de Meedogenloze Jongen allerlei jongens geven die ik zelf eveneens begeer, maar die ik mijzelf bij voorbaat ontzeg, om ze hem te offeren. Het revisme bevat als bestanddelen het sadisme en het masochisme, maar is een derde nog mysterieuzer vorm van het seksueel Mysterie, en is de voltooiing van een allergeheimste drievuldigheid van de Liefde.’ (Bron: Avenue 11, november 1968.) Dit citaat is in feite een revisme over het revisme.

rockcombo * Een combo is een gezelschap van muzikanten dat lichte muziek speelt. De benaming ‘rockcombo’ bevat dan ook een tegenstelling in zichzelf, want rock-’n-roll is geen lichte muziek. De Leeuwarder Courant (21 april 1964) noemde de Zweedse groep The Spotnicks, populair in de eerste helft van de jaren zestig, een rockcombo. Zij speelden instrumentale rock-’n-rollnummers. De deels Eindhovense jarenzestiggroep Cees & his Skyliners is ook geregeld een rockcombo genoemd. Zij maakten vooral Nederlandstalige popmuziek, maar ook zij hadden enkele instrumentale nummers.

rockopera * Moderne opera op basis van rockmuziek. Tommy van de Engelse rockband The Who is de eerste heel bekend geworden rockopera, uitgevoerd in 1969.

rocksteady * Jamaicaanse muziekstijl die verwant is aan bluebeat, ska en reggae (zie ook bij die woorden). Rocksteady heeft een wat langzamer ritme dan ska, waarvan het direct is afgeleid. Rocksteady kan gezien worden als de stijl die het skageluid naar de reggaesound heeft gebracht.

rolpatroon * Het woord kwam op aan het einde van de jaren zestig toen ook het woord ‘mannenemancipatie’ in zwang kwam. De aanleiding was onder andere een Zweeds rapport waarin het over emancipatie en het doorbreken van rollenpatronen ging. De toenmalige presidente van de Nederlandse Vereniging voor Vrouwenbelangen, Vrouwenarbeid en Gelijk Staatsburgerschap, mevrouw N. Molenaar-Buyser, zei er het volgende over: ‘Ik zou het maar heel raar vinden wanneer mijn man thuis de schort zou voorbinden en mijn taak overnam. In Nederland is het toch zo dat in het doorsnee gezin de man heus niet te beroerd is in te springen als de zaak spaak dreigt te lopen. Wél moeten we af van het opgedrongen rolpatroon. De vrouw is niet alleen moeder en de vader de kostwinner. De man moet de vrouw in staat stellen bij te blijven in de maatschappij. Zij moet de mogelijkheid en de tijd krijgen om zich op de hoogte te stellen van wat er gaande is in de wereld. Dat kan bij voorbeeld betekenen dat vaderlief een avond per week als babysit moet fungeren.’

ruilhart * Getransplanteerd hart; hart van een overleden iemand dat ingebracht wordt bij iemand met een ziek hart. De eerste harttransplantatie vond plaats op 3 december 1967 in Zuid-Afrika, in het Groote Schuur Ziekenhuis in Kaapstad, door een operatieteam dat onder leiding stond van Christaan Barnard (1922-2001), die nadien de status kreeg van een filmster. De man die een ruilhart ontving, was Louis Washkansky, een Pool die naar Zuid-Afrika was geëmigreerd. Hij bleef na de operatie slechts achttien dagen leven. Kort daarna volgde al een nieuwe harttransplantatie, waarbij de getransplanteerde nog negentien maanden in leven bleef. Daarna volgden de harttransplantaties elkaar in snel tempo op, over het algemeen met steeds meer succes. Het woord ‘harttransplantatie’ was al ouder dan de jaren zestig, omdat er al in de jaren vijftig over gespeculeerd werd, waarbij het woord ‘ruilhart’ evenwel nog niet of hoogstzelden viel. In de jaren zestig kwam niet alleen ‘ruilhart’ als woord in gebruik, maar ook ‘ruillong’ en nog een aantal andere samenstellingen van ‘ruil’ in combinatie met een orgaan. 

ruimtewandeling * Een ommetje kon je het niet noemen en een echte wandeling misschien ook niet, maar het kreeg wel die naam: ruimtewandeling. Op 18 maart 1965 was de Rus Aleksej Leonov de eerste mens die een ruimtewandeling maakte, vanuit het ruimteschip Voschod 2. Enkele maanden later volgde de Amerikaan Edward White, die met de Gemini 4 in de ruimte was. Tussen Rusland en de Verenigde Staten was een ‘ruimtewedloop’ gaande, die al begonnen was in de tweede helft van de jaren vijftig.




S

safaripark * Safaripark Beekse Bergen bestaat sinds 1968. Het was een van de eerste safariparken in Europa. Het woord ‘safari’ (een Arabisch woord, dat via het Swahili verder verspreid is) betekent oorspronkelijk ‘reis’. Er ontstonden in het Nederlands naast ‘safaripark’ ook al snel andere samenstellingen met ‘safari’, zoals ‘safaribroek’.

salariaat * In 1968 promoveerde Jan Hendrik Buiter op het proefschrift Modern salariaat in wording. Onder salariaat verstond hij de werknemersstand, en dan in het bijzonder de houding van arbeiders tegenover de maatschappij. Het woord ‘salariaat’ was overgenomen uit het Frans (salariat) en werd incidenteel ook al vóór de jarig zestig gebruikt. Van Dale noemt het ‘een formeel woord’ en geeft als betekenis: ‘zij die salaris trekken, die in loondienst werken’.

salsa * Muzieksoort met bijbehorende dans. Het woord betekent oorspronkelijk ‘saus’. Marc de Coster schrijft in zijn Woordenboek van jargon en slang (1992) dat de term voor het eerst in een muzikale context voorkwam op de hoes van Salsa Namas uit 1963 van saxofonist Charlie Parker.

scene [de uitspraak is een langgerekt ‘sien’] * Mensen die een groep vormen en op een bepaald gebied de trendsetters zijn.

schooltoets * Toets voor de hoogste klas van de lagere school (basisschool) om het instroomniveau voor het middelbaar onderwijs te bepalen, aanvankelijk ‘schooltest’ genoemd en van 1965 tot 1969 ook nog alleen op Amsterdamse scholen afgenomen. De toets werd vanaf 1970 landelijk. De organisatie kwam toen in handen van het in 1968 opgerichte cito (Centraal Instituut voor Toetsontwikkeling). Vanaf 1970 gingen de schooltoetsen ook Citotoetsen heten.

seksueel schuifelen * Ook ‘slijpen’ genoemd, ‘tegelwringen’ en ‘buikschuifelen’ en later ook nog ‘slowen’. Het houdt in dat je als koppel langzaam danst op zwijmelmuziek terwijl je elkaar (steeds inniger) vasthoudt. Enkele voorbeelden van goede schuifelnummers (of ‘buikschuivers’) in de jaren zestig zijn:

 

‘Are You Lonesome Tonight?’, in de versie van Elvis Presley (1960).

‘Nights in White Satin’ (1967), The Moody Blues.

‘A Whiter Shade of Pale’ (1967), Procol Harum.

‘Why’ (1968), The Cats.

‘Je t’aime… moi non plus’ (1969), Serge Gainsbourg en Jane Birkin.

‘My Special Prayer’ (1969), Percy Sledge.

seksuele revolutie * Over het algemeen wordt vooral de periode tussen 1967 en 1970 gezien als de tijd van de seksuele revolutie, waarin de seksuele moraal veel vrijer werd. Daarbij horen benamingen als ‘vrije seks/sex’ en ‘partnerruil’ (zie ook bij die afzonderlijke termen). Seks hoefde nadrukkelijk niet meer gericht te zijn op de voortplanting. De introductie van de anticonceptiepil speelde daarin een belangrijke rol. Die pil kwam in 1964 beschikbaar (zie ook onder ‘pil’). Dankzij de seksuele revolutie werd homoseksualiteit ook breder geaccepteerd. Mary Zeldenrust-Noordanus (1928-1984) hield op 30 november 1968 in Zeist als voorzitster van de nvsh (de Nederlandse Vereniging voor Seksuele Hervorming) een lezing onder de titel ‘De seksuele revolutie en de homoseksualiteit’. Als een ander pluspunt van de seksuele revolutie werd een grotere emancipatie van de vrouw gezien. Een minpunt was de toename van geslachtsziekten.

settelen (zich settelen) * De opmars van Engelse woorden was gestaag in de jaren zestig, al kregen veel woorden een Nederlands tintje, zoals to settle, dat hier ‘settelen’ werd. Niet alleen personen kunnen zich settelen, ook dingen. Een krant schreef in 1968 dat je een nieuw gebouw de tijd moet geven zich te settelen in de omgeving waarin het is neergezet.

sexshop * Aan het einde van de jaren zestig kreeg de spelling ‘seks’ steeds meer de overhand en dat zou uiteindelijk ook de officiële spelling worden, behalve in ‘sexy’ en ‘sexappeal’, die anders volledig vernederlandst hadden moeten worden (seksie, seksepiel of seksapiel). Maar ook ‘sexshop’ en de variant ‘sexboetiek’ kregen nog lange tijd een x. In augustus 1969 maakte de gemeentepolitie van Terneuzen proces-verbaal op tegen de exploitant van de eerste sexshop in Zeeland. Er werden door de politie enkele erotische bladen meegenomen, die werden voorgelegd aan de officier van justitie in Middelburg. ‘Die moet maar beslissen wat er verder moet gebeuren,’ aldus destijds de hoofdinspecteur van de politie van Terneuzen, E. Hubregtse.

sextruitje * Trui die de borsten van een vrouw goed tot uitdrukking laat komen. 

sherrykuur * Vermageringskuur waarbij (veel) sherry gedronken moet worden, na iedere maaltijd twee glazen. Koningin Juliana volgde in de jaren zestig naar verluidt een tijdlang een sherrykuur.

shit * Rommel, maar ook een algemeen vloekwoord, dat in de jaren zestig steeds gangbaarder werd in het Nederlands. Uiteindelijk zou dit Engelse woord voor ‘schijt’ een van de meest gebruikte vloekwoorden van het Nederlands worden. Dat het volledig ingeburgerd raakte, maakt de volgende anekdote duidelijk van het Nederlandse jongetje dat met zijn ouders op vakantie was in Noorwegen. Op de eerste dag al hoorde hij iemand ‘shit’ zeggen, waarop hij tegen zijn moeder zei: ‘Hoor je dat, er zijn hier nog meer Nederlanders.’ 

shoetiek * Schoenenzaak.

sing-out * Een bijeenkomst waarop al zingend het geloof in een betere, nieuwe wereld werd uitgedragen, ook wel bekend als een bijeenkomst voor de ‘morele herbewapening’.

sing-singstrepen * Horizontale zwart-witstrepen als modeontwerp op onder andere pyjama’s. In 1964 werden zulke pyjama’s op een Parijse modeshow gepresenteerd als een speciaal dessin voor jonggehuwden, naar het voorbeeld van de kleding van de gevangenen in de Sing Sing-gevangenis in de Amerikaanse staat New York. De ontwerper ervan prees ze aan als een ideaal huwelijksgeschenk voor jonggehuwden om hen eraan te herinneren ‘dat het huwelijk misschien wel gelukkig maakt maar niet vrij’.

sitdown * Ook ‘sitdowndemonstratie’ genoemd, zoals de demonstraties die rond 1965 door de Ban de Bom-beweging werden georganiseerd. Een sitdown kon ook een ‘sitdownstaking’ worden genoemd of kortweg een ‘sit-in’.

sjorsklanten * Een Utrechtse naam voor artistieke jongeren, verwant aan de ‘mods’ (modernisten). Ze stonden tegenover de vetkuiven (het woord ‘vetkuif’ was al bekend in de jaren vijftig). Het Utrechts Nieuwsblad van 29 mei 1965 schreef over relletjes in Utrecht waarbij sjorsklanten en vetkuiven betrokken waren. De ‘anders zo rustige wijk Oog in Al’ was vooral in de omgeving van het Herderplein een waar strijdtoneel geworden. Dat was al enkele dagen zo. De krant beschreef wat er op 28 mei 1965 gebeurde, nadat sjorsklanten, van wie er enkelen de vorige avond afgetuigd waren door vetkuiven, zich al in de wijk hadden verzameld, want ze waren – naar eigen zeggen – geen lafbekken. ‘Omstreeks 8 uur was het zover. Er reed een auto de straat in met 3 opgeschoten jongens erin. Zij hadden gezichten die weinig goeds beloofden. Even later reed nog een volgende auto het Herderplein op. Daarna nog een paar. Uit de eerste auto stapte een boom van een kerel. Hij trok zijn jas uit en liep op de menigte sjorsklanten toe: “Hier zijn we.” Niemand verroerde zich. Uitdagend monsterde hij de langgelokte jongens.’ Niet veel later slaan de sjorsklanten op de vlucht want, zoals de krant schreef, de jongens in de auto’s hadden ‘niet mis te verstane argumenten onder hun jas verborgen’, namelijk ‘loden pijpen en ander wapentuig’. De politie voerde enkele charges uit, maar volgens de buurtbewoners hadden ze veel harder moeten optreden. De krant schreef dat er wel doden hadden kunnen vallen.

De naam ‘sjorsklanten’ was een vernoeming naar Sjors de Rooij (1942-2003), die in de jaren zestig in Utrecht op politiek en cultureel gebied een voortrekkersfunctie had. Na de jaren zestig werkte hij in Utrecht lange tijd bij het jac, het Jongeren Advies Centrum.

ska * Muziek met een snel ritme (uptempo), waarin traditionele Jamaicaanse muziek gecombineerd is met rhythm-and-blues en jazz. Ska wordt ook wel ‘Jamaicaanse jazz’ genoemd.

skinhead * Het woord dook in 1969 op. Het kwam vanuit Engeland, waar je destijds de Skinhead Gangs had, ook wel aangeduid als ‘kortharig tuig’ als variant op het eerder al gangbare ‘langharig tuig’. De skinheads waren tegen de hippies. Ze droegen kort haar en vaak nette pakken met smalle bretels. Ze lieten zich mede inspireren door het boek A Clockwork Orange (uit 1962) van Anthony Burgess, waarvan Stanley Kubrick in 1971 een film maakte.

skippybal * Soms ook ‘kangoeroebal’ genoemd. Het is een grote bal met een handvat eraan waarop je je zittend al stuiterend kunt voortbewegen. De skippybal werd in Nederland populair dankzij Joop van der Marel (1929-1994) en zijn com­pagnon Teus de(n) Breejen. Van der Marel had een uitzending van Willem Duys (Voor de vuist weg) gezien over de kangoeroebal, maar hij vond die bal veel te duur (rond de 25 gulden). Hij en zijn compagnon lieten er zelf eentje maken voor 9,95 en wisten een deal te sluiten met Shell, waardoor de ballen via de Shelltankstations verkocht konden worden. Dat bleek gouden handel te zijn. Voordat Van der Marel in zaken ging, was hij vooral bekend als zanger en liedjesschrijver.

Dat de bal ‘skippybal’ genoemd werd, had te maken met een populaire, uit Australië afkomstige tv-serie uit de jaren 1966-1968 over een kangoeroe die Skippy heette: Skippy de boskangoeroe.

sleep-in * Goedkoop nachtlogies voor jonge toeristen.

sluikreclame * Reclame die terloops in beeld komt, maar wel heel bewust is aangebracht om ook daadwerkelijk in beeld te komen. Het woord kwam op in 1966. De eerste grote discussie over sluikreclame werd begin 1967 gevoerd in de aanloop naar de voetbalwedstrijd Dukla Praag–Ajax (8 maart 1967, Europacup 1). De rechtstreekse uitzending van deze wedstrijd zou in gevaar komen, aldus de N.T.S. (Nederlandse Televisie Stichting), als Nederlandse bedrijven extra reclame aan zouden brengen in het stadion van Dukla Praag. Dat zou namelijk ‘sluikreclame’ zijn. Uiteindelijk annuleerde sportreclamebureau Score uit Haarlem de reclamecontracten die het al afgesloten had met Nederlandse bedrijven, waardoor de uitzending toch door kon gaan.

‘Sluik’ in ‘sluikreclame’ hangt samen met ‘tersluiks’ (= heimelijk). Er is een oud werkwoord ‘sluiken’ geweest in de betekenis ‘stiekem te pakken krijgen’.

smaakmaker * Vanaf 1967 begon het woord geregeld gebruikt te worden in de betekenis ‘toonaangevende persoon’, zoals in een krantenartikel uit oktober 1967, waarin het ging over de toenmalige smaakmakers van de vara: Herman Wigbold (actualiteiten), Henk de By (kunst), Guus Rekers (drama), Joop Simons (gevarieerde programma’s) en Otto Montagne (documentaires). Maar het woord werd pas echt populair door een reclameslogan eind jaren zestig voor Calvéproducten, waaronder tomatenketchup en pindakaas. De mensen die die producten maakten, heetten ‘de smaakmakers van Calvé’, al konden met het woord ook de producten zelf zijn bedoeld. 

smartlap * De meeste bronnen vermelden 1960 als het jaar waarin het woord ‘smartlap’ in het Nederlands gebruikt ging worden. Dat was inderdaad zo in de betekenis van het sentimentele lied dat we er tegenwoordig mee bedoelen. In die betekenis zou het afgeleid zijn van het Duitse Schmachtlappen ( = zwijmelaar). Toch is er al een vindplaats uit 1936 voor het woord ‘smartlap’, namelijk een bericht over een rechtszaak opgenomen in De Graafschap-bode van 26 oktober 1936:

‘Beleediging

De 30-jarige slager A.S. alhier heeft een zekeren D.J. v. A uitgescholden voor hongerlijder, snotneus en voorts tegen hem gezegd smartlap. Wegens beleediging stond S. Vrijdag voor den Arnhemschen Politierechter terecht. Het O.M., waargenomen door mr. Graaf van Limburg Stirum, vroeg aan den beleedigde, wat of smartlap betekende.

Deze wist het niet.

“Voelde U zich er wel door beleedigd?”

Getuige antwoordde bevestigend.

“Hoe kunt U zich nu beleedigd voelen als U niet weet wat het beteekent. Ik wil er wel voor uitkomen, dat ik het niet weet.”

Getuige had den indruk gekregen dat verdachte het beledigend bedoelde.

Het O.M. eischte 10 gld. boete subs. 10 dagen hechtenis.

De Politierechter stemde met dezen eisch in.’

‘Smartlap’ heeft in dit bericht een andere betekenis dan de betekenis die het woord rond 1960 kreeg, maar er bestaat wel een relatie tussen beide betekenisvelden, want de slager uit het artikel leek ‘smartlap’ gebruikt te hebben in de betekenis ‘zwijmelaar’.

smurfen * De smurf als stripfiguur was al enigszins bekend eind jaren vijftig, door strips van de Vlaamse bedenker ervan, Peyo. Maar samenstellingen met ‘smurf’ (‘smurfdingetje’ bijvoorbeeld) en het werkwoord ‘smurfen’ kwamen er pas in de loop van de jaren zestig. Eind jaren zestig kon je bij benzinestations van bp ‘de grote smurf’ kopen voor 50 cent. In de reclame die daarvoor gemaakt werd, stond onder andere: ‘Smurfen bij bp, smurf mee, smurf bp.’

sneeuwwitje * 7Up met een klein scheutje bier.

snuffelpaal * Apparatuur om de luchtverontreiniging te meten. Het woord zou in 1969 spontaan bedacht zijn door Louis Bartels, tijdens een toespraak die hij in 1969 in de Brabantse plaats Gemert hield. Bartels was een kvp-politicus (kvp is nu cda), die zich vooral bezighield met gezondheidsvraagstukken. Van 1963 tot 1967 was hij staatssecretaris van Sociale Zaken en Volksgezondheid. ‘Snuffelpaal’ werd in 1976 opgenomen in het woordenboek Van Dale.

softdrugs * In 1969 stond in kranten vermeld dat softdrugs (‘de dusgeheten lichte stimulerende middelen hasjiesj en marihuana’) een kabinetszaak waren geworden. Justitie­minister Carel Polak (1909-1981) zag in 1969 het gebruik van softdrugs als een groeiend probleem omdat de drugs volgens hem al door kinderen werden gebruikt. In Amsterdam kwam er in de loop van dat jaar ook een eerste drugskliniek. (Zie ook bij ‘harddrugs’.)

softenonkind * Kind dat begin jaren zestig werd geboren met een lichamelijke afwijking die te wijten was aan het gebruik van het slaap- en kalmeringsmiddel Softenon door de moeder. Softenon gold ook als een middel tegen zwangerschapsbraken en ochtendmisselijkheid. In Duitsland had het middel de naam Contergan. Het ging in feite om de stof thalidomide die erin zat. Het middel was in Duitsland sinds 1958 vrij verkrijgbaar. In Nederland kon je Softenon alleen op doktersrecept krijgen. In 1961 gingen de alarmbellen rinkelen toen er een opvallende stijging was in kinderen die ter wereld kwamen met een lichamelijke afwijking. In Duitsland werden ongeveer drieduizend softenonkinderen geboren. In Nederland ging het om enkele tientallen kinderen. Wereldwijd betrof het ongeveer tienduizend kinderen. Men sprak ook van het ‘softenondrama’. Er kwamen ‘softenonprocessen’ tegen de fabrikant van het slaap- en kalmeringsmiddel. Thalidomide, het voor zwangere vrouwen schadelijke bestanddeel in Softenon, is op een zeker moment toch weer geschikt bevonden als medicijn, onder meer omdat het ontstekingen tegen kan gaan. 

soul * Het woord ‘soul’ werd vanaf het begin van de jaren zestig gebruikt, maar in Nederland nog slechts incidenteel. Pas vanaf 1968 werd het gangbaarder als verkorting van ‘soulmuziek’. Aretha Franklin geldt als de queen of soul, terwijl er verschillende kings of soul zijn, onder wie Sam Cook en James Brown. Een fameuze soulgroep in de jaren zestig was The Supremes, met Diana Ross als leadzangeres. The Supremes zaten bij het niet minder fameuze soulplatenlabel Motown, waarvan de naam een samentrekking was van Motor City Town. Daarmee was Detroit bedoeld, waar Motown gevestigd was. Het label stond ook bekend als Tamla Motown, waarbij Tamla een verwijzing was naar het lied ‘Tammy’, dat Debbie Reynolds zong in de film Tammy and the Bachelor (uit 1957).

Isaac Hayes en David Porter componeerden in 1967 het nummer ‘Soul Man’, dat een grote hit werd in de uitvoering van Sam & Dave, die er een Grammy Award mee wonnen. James Brown (1933-2006) heeft het nummer ook op zijn repertoire gehad.

spaghettiwestern * Western gemaakt door een Italiaan. Een befaamde Italiaanse regisseur van spaghettiwesterns was Sergio Leone (1929-1989), die klassiekers maakte als The Good, the Bad and the Ugly (1966) en Once Upon a Time in the West (1968). Spaghettiwesterns hadden de naam meer hard geweld te bevatten dan Amerikaanse westerns. Bovendien waren de helden soms ook schurken.

spatje * In het woordenboek Van Dale staat dat een spatje een glaasje jenever is, maar voor veel mensen is een spatje een glas cola met whisky. Het woord zou, met deze betekenis (cola met whisky), bedacht zijn door Jo van Gestel, die in 1965 in Eindhoven Club 44 opende. In het boek Beatstad Eindhoven (2010) van Frans Dekkers zegt hij er zelf althans het volgende over: ‘In mijn café werd veel getoept om een rondje bier. Ik dronk aardig mee maar op een gegeven moment kon ik dat niet meer aan. Ik dacht: daar moet ik wat op vinden. Toen kwam ik op het idee om whisky met cola te mengen. Bij de eerstvolgende toepmiddag liet ik de stamgasten ’n maatbeker zien en ik zei: “Heren, hierin zit cola met whisky. Ik noem dit een spatje.” Het spatje werd een groot commercieel succes. Voordien deed ik één week met ’n fles whisky. Toen ik op een gegeven moment duizend flessen bestelde, belde de leverancier me op met de vraag hoeveel bars ik wel niet had. Hij kon niet geloven dat die maar voor één café waren. Hij vroeg: “Neemt u soms een bad in de whisky?” In heel Nederland werd ik bekend. Overal waar ik kwam, zeiden ze: “Kijk, daar heb je die kleine van ’t spatje.”’

speakerbox * Geluidsbox. In advertenties uit de jaren zestig waarin elektrische gitaren werden aangeboden, stond daar meestal ook een speakerbox bij.

spermabank * Begin jaren vijftig hadden de Verenigde Staten de eerste spermabank. In Nederland werd er in de tweede helft van de jaren zestig volop over gediscussieerd en geschreven, maar pas in de jaren zeventig kwamen hier de spermabanken van de grond. Ze werden ook wel zaadbanken en spermadonorbanken genoemd. Ze kwamen er niet alleen voor mensen, maar ook voor dieren. In 1968 werd tijdens een vergadering van rundveefokkers in Drenthe gepleit voor het professionaliseren van kunstmatige inseminatie in Nederland. Daartoe zou er ‘een soort spermabank’ moeten komen, zo was het voorstel, waar het invriezen van sperma landelijk zou kunnen worden geregeld. 

spiraaltje * ‘Koopt geen spiraaltjes’, luidde in januari 1929 nog een kop in diverse dagbladen. Maar het betrof toen nog spiraaltjes waarmee het gasverbruik verminderd kon worden, althans dat was de valselijke bewering van de verkopers van de spiraaltjes. Eind jaren zestig kwam er een voorbehoedmiddel op de markt dat ‘spiraaltje’ als naam kreeg vanwege de spiraalvorm ervan. 

splitlevelwoning * Woning waarin de vertrekken op verschillende niveaus liggen en onderling verbonden zijn door middel van trappen. In Delft (Krakeelpolder) en Den Haag (Mariahoeve) kwamen halverwege de jaren zestig de eerste splitlevelwoningen (in flatgebouwen). Het ontwerp ervoor was van het Rotterdamse architectenbureau Van den Broek en Bakema.

square * Burgerlijk. ‘Square’ was in de jaren zestig jongerentaal. In het maandblad Onze Taal van juni 1967 stond geschreven dat de genoemde betekenis van het woord was afgeleid van het begrip ‘square’ dat in de jazzwereld werd gebruikt voor ‘een ongevarieerde vierkwartsmaat, zonder emotie, zonder stuwing, zonder inspiratie’. (Zie voor nog een andere betekenis bij ‘teenglish’.)

statten * Van de spelling van dit werkwoord staan nu nog veel mensen te kijken. Het woord betekent: gaan winkelen in de stad. Het verscheen in 1961 in Van Dale, in de achtste editie. Omdat een woordenboek opneemt wat al een tijdje gangbaar is, moet ‘statten’ in de jaren vijftig al in gebruik zijn geweest, maar vooral in de gesproken taal. Via de Van Dale uit 1961 werd de spelling vastgelegd. Er is beslist een tijd gediscussieerd over de gewenste spelling. De keuze was: stadten of statten. De eerste vorm zou rare spellingbeelden opleveren: ik stadt, gisteren stadtte ik, enzovoort. Daarom zal gekozen zijn voor ‘statten’. 

sticker * Zelfklevend papiertje, vaak met een reclametekst of een leuze erop.

stickie * Zelfgedraaide sigaret met marihuana of hasj.

stilettoverbod * Verbod op het buitenshuis bij zich hebben van een stiletto. In 1965 diende de toenmalige minister van Justitie, Ynso Scholten (1918-1984), daartoe een wetsontwerp in. Scholten verbood de stiletto omdat deze volgens hem ‘geen maatschappelijk aanvaardbare bestemming’ had. Een daadwerkelijk stilettoverbod kwam er uiteindelijk pas in 2012, toen het taalgebruik inmiddels – sinds de jaren tachtig – ook de ‘stilettohak’ kende, de hoge naaldhak.

stoeipoes * Meisje dat zich uitdagend gedraagt tegenover mannen, of, zoals Van Dale zegt: ‘aantrekkelijk meisje dat graag met mannen omgaat en ermee naar bed gaat’, Het Limburgsch Dagblad schreef op 22 februari 1967 over Thea Fleming, een Limburgse, die eigenlijk Thea Pfennings heette en uit Sittard kwam, maar in Rome als een filmster leefde: ‘Uiterlijk nog steeds de langharige nimfijn, die haar sex-appeal niet onder stoelen, noch onder banken steekt en fotografen tot actie verleidt met haar sensuele lippen en fotogenieke stoeipoes-allures.’ De krant vermeldde niet de naam waaronder ze in Italië werkelijk bekend was: Isabella Biancini. Ze speelde van 1960 tot 1972 in zo’n vijftien films.

stoned * Volledig onder invloed van drugs, ook wel ‘high’ genoemd.

stoot * Bijzonder knap meisje; men sprak ook van ‘een stuk’.

stripotheek * Grote verzameling strips maar (eind jaren zestig) eerder toch een uitleenbibliotheek voor alleen strips.

studentenstop * Een beperking in de toelating van het aantal studenten voor een bepaalde studierichting. Wageningen was in 1960 een van eerste universiteiten die nadachten over het instellen van een studentenstop. De toeloop bij de universiteit was zo groot dat men vreesde voor grote werkloosheid onder afgestudeerde landbouwingenieurs. Het woord ‘studentenstop’ werd ook uitgedrukt met twee Latijnse termen: numerus fixus en numerus clausus. Bij een numerus fixus was het aantal toe te laten studenten voor een studierichting vooraf vastgesteld. Bij een numerus clausus gold ook een beperking voor het aantal toe te laten studenten, maar de beperking was minder hard. Beide benamingen werden overigens al snel ook als synoniemen gebruikt. Incidenteel waren ze eind jaren vijftig al te horen, maar ze kregen pas echt betekenis in de jaren zestig.

studieduurverkorting * De discussie over studieduurverkorting kwam rond 1965 op gang. Minister Isaäc Diepenhorst (1916-2004) van Onderwijs en Wetenschappen kwam in 1965 met een nota over de gewenste ontwikkeling van de universiteiten. Daarin bepleitte hij een studieduurverkorting, vooral omdat er een sterke toename van het aantal studenten werd verwacht.

stuf * Geestverruimende middelen. Ook als ‘stuff’ geschreven. Het werkwoord ‘stuffen’ werd in de jaren zestig eveneens gangbaar, in de betekenis ‘drugs gebruiken’.

stufkikker * Iemand die veel drugs gebruikt.

supercatenaccio * Extreem verdedigende speelwijze bij het voetbal, waarvan de Argentijnse trainer Helenio Herrera (1910-1997) als de bedenker geldt. Het woord kwam vaker voor zonder ‘super’, maar het basiswoord (catenaccio) werd ook al voor de jaren zestig gebruikt. Het spelsysteem is onlosmakelijk verbonden met het Italiaanse voetbal, waar Herrera lange tijd trainer was bij Internazionale, van 1960 tot 1968, en daarna nog een korte periode in de jaren zeventig.

survivallen * Het werkwoord is wellicht onze taal binnengekomen via het Vliegveiligheids-, Oefen- en Testcentrum (votc), dat in 1957 was gestart op de Luchtmachtbasis Soesterberg. Er werden daar begin jaren zestig cursussen gegeven in wat men ‘survivallen’ noemde. Ook de benaming ‘survivalkit’ (overlevingspakket) werd op het votc al gebruikt.

systeemanalist * Het coatingbedrijf Sikkens (opgericht in 1792) had in 1968 een vacature voor een systeemanalist. In de oproep voor sollicitanten stond dat de systeemanalist belast was met het analyseren en uitwerken van administratieve systemen, zodat ze doorgegeven konden worden ‘ter programmering’.
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taaislijmziekte * Benaming die in 1968 werd bedacht door Anna de Tollenaere-Blonk, als vertaling van het Latijnse woord mucoviscidosis, van mucus (slijm) en viscidus (taai). De Tollenaere-Blonk (overleden in 2012) was in 1969 medeoprichtster van de ncfs, de Nederlandse Cystic Fibrosis Stichting (cystic fibrosis = taaislijmziekte). Zij had zelf een dochter die de taaislijmziekte had. De vereniging bestaat nog steeds en behartigt de belangen van patiënten en hun omgeving, geeft voorlichting en stimuleert onderzoek. In dat onderzoek worden inmiddels grote stappen gezet naar succesvollere behandelmethoden.

 

Taalgrens in België

 

In België was er al heel lang, al ver voordat België België heette, in feite sinds het einde van het Romeinse Rijk, sprake van een scheiding tussen een Romaans (Frans) deel en een Germaans (Nederlands en Duits) deel. Die twee- of drietaligheid leidde bijzonder vaak tot problemen, zoals in bestuurlijke zaken en in het onderwijs. Het Frans was lange tijd de taal van de dominerende bovenlaag. In de jaren zestig begon dat te veranderen. Toen ook kwam er een officieel, bij wet vastgelegde taalgrens, die precies uitgetekend werd. Er waren wel wat provinciale grenscorrecties voor nodig en sommige gemeenten moesten opeens bij een andere provincie gaan horen, maar op 31 oktober 1962 keurde de Kamer van Volksvertegenwoordigers met 130 stemmen vóór (96 Vlaamse en 34 Franstalige stemmen) en 56 tegen (54 Franstalige en 2 liberale Vlaamse stemmen) de wet goed waarin de taalgrens officieel werd vastgelegd. Op 1 september 1963 werd die wet van kracht.

 

 

taekwondo * Koreaanse vechtsport (karate), die in de tweede helft van de jaren zestig populair werd in Nederland. Het woord bestaat in feite uit drie delen: tae (schoppen) + kwon (vuist) + do (weg). Men sprak ook van ‘Koreaanse karate’.

talenpracticum * Een lokaal waar je een vreemde taal kan leren met behulp van opname- en luisterapparatuur.

teach-in * Politiek debat of forumbijeenkomst, veelal voor studenten bedoeld. Het woord kwam uit het Amerikaans-Engels overwaaien. Een groot deel van de eerste teach-ins die rond 1965 in Nederland werden gehouden, ging over de oorlog in Vietnam. 

In 1967 kreeg Nederland ook een popgroep met de naam Teach-In. Die groepsnaam verwees naar het fenomeen van de politieke bijeenkomsten. De groep won acht jaar later het Eurovisiesongfestival met het lied ‘Ding-a-dong’, geschreven door onder anderen Eddy Ouwens.

technisette * Een benaming waarmee eind jaren zestig meisjes geworven werden die wilden werken in de telecommunicatie. Er was een personeelstekort en met deze nieuwe beroepsnaam dacht men gemakkelijk nieuw (vrouwelijk) personeel te kunnen krijgen. De benaming was geen lang leven beschoren.

technociëen * In 1962 werd in Alkmaar een driejarige opleiding voor beroepen in de zuivel- en levensmiddelenindustrie gestart. Wie de opleiding met succes doorliep, kreeg het diploma van ‘technociëen’, een woord dat door de directeur van de school was bedacht.

teenagershow * Muziekavond voor jongeren met live­optredens zoals die in de eerste helft van de jaren zestig werd gehouden. De teenagershows zouden opgevolgd worden door ‘beatconcerten’. In december 1961 had zaal Apollo in Groningen zijn eerste teenagershow, met optredens van The Swallows, The Shangers, The Rockin’ Tigers, The Rock Specials en The Black Planets.

teenglish * De taal van tieners rond 1960. In het eerste (en enige) nummer van het tijdschrift Twen, verschenen eind 1960, staat dat teenglish zich kenmerkte door een grote kern­achtigheid: ‘Zo kunnen alle superlatieven in positieve of negatieve zin worden vervangen door de woorden Catharrr, Chauw of Cha Cha Cha. Classville betekent “zeer goed” en Helpville “zeer waardeloos”. Maar de meest opvallende samentrekking vinden we in het woord Square, dat betekent: “Met een groep personen naar een film gaan die men al gezien heeft.”’ (Zie ook bij ‘square’.)

teenybopper * Een teenybopper was iemand die van teenybop hield, eenvoudige maar goed in het gehoor liggende popmuziek, waarin tieneronderwerpen aan bod komen, zoals gold voor de muziek van de jonge Cliff Richard. 

te gek gewoon * Uitdrukking waarmee werd aangegeven dat men iets heel erg goed vond. Soms met een herhaling van het woord ‘gewoon’: gewoon te gek gewoon. Arie B. Hiddema gebruikte de uitdrukking in zijn boek Dag Heer! Goeie­middag Heer! (1970), al is daarbij niet helemaal duidelijk of hij in dit geval met ‘te gek gewoon’ juist wilde aangeven dat hij iets niet goed vond: ‘Kom me toch net uit een kut­film. […] Goeie recensies overal, dacht dus al…pppffft… Nou klopte als een bus. Dagboek van een frustrant. Jongetjes die ontzettend gepest worden. Nou en dan schieten ze op een gegeven moment. Te gek gewoon.’ 

tienerfiets * Fietsenfabrikant Fongers kwam in 1964 met een fiets op de proppen die men ‘tienerfiets’ noemde. Het was een fietsmaat die tussen een kinderfiets en een volwassenenfiets in zat. Hij was ‘modieus opgemaakt’.

toedeloe * Vrolijke afscheidsgroet, die mede populair werd door een personage genaamd Toedeloe uit de tv-serie van Pipo de Clown. De radiozender Hilversum 3, gestart in oktober 1965, had in de eerste tijd ook een licht muziekprogramma onder de naam Toedeloe.

toitoitoi * Herhalingswoord waarmee iemand succes wordt gewenst, vooral gebruikelijk in de artiestenwereld, soms ook in tweevoud gebruikt: toitoi. Het woord geldt als een half klanknabootsend woord, waarmee deels het geluid wordt weergegeven dat je hoort als je op (ongeverfd) hout (af)klopt. Deze vorm van iemand succes wensen was in bepaalde Joodse kringen gangbaar. De term ‘toitoitoi’ komt ook uit het Jiddisch, het Joods-Duits, met daaraan voorafgaand eigenlijk het woord onbesjriën of onberoefen. De uitroep is vanuit het Duits in het Nederlands terechtgekomen.

In Duitsland was er in 1958 al een succesvol tv-programma onder de naam Toi toi toi. Later, in de jaren zestig, werd ‘toitoitoi’ in een ander Duits tv-programma, getiteld Der goldene Schuß, veelvuldig gebezigd door presentator Vico Torriani. Het programma werd in die tijd gedurende enkele seizoenen ook in Nederland uitgezonden, met een Nederlandse versie, onder de naam Het gulden schot, met als presentator aanvankelijk Lou van Burg en later Kees Schilperoort. Lou van Burg had het programma ook een tijdlang in Duitsland gepresenteerd.

In 1968 werd de Rotterdamse artiestensociëteit Toi Toi Toi opgericht, een vereniging voor oudere artiesten en oud-artiesten.

toko * In de jaren zestig werd met het woord ‘toko’ vooral nog een speciaalzaak bedoeld waar ingrediënten gekocht konden worden om oosters te koken.

topless * Oben ohne. Een winkel in Toronto had in 1964 een advertentie voor een bij elkaar passend topless badpak en een bottomless badpak. ‘Gratis af te halen.’ Het liep aanvankelijk storm in de winkel. De klanten kregen allemaal een lege doos mee naar huis. 

Het Vrije Volk meldde op 18 augustus 1964 het volgende: ‘Mevrouw Indira Gandhi, de Indiase minister van Voorlichting, heeft bekendgemaakt, dat de blote-boezemmode is uitgevonden in Malabar, Zuid-India. Tot voor kort was het bijzonder schaamteloos voor een vrouw om haar bovenlichaam te bedekken.’

tosti-ijzer * Apparaat om tosti’s mee te roosteren. Het kwam in 1969 in Nederland op de markt.

totaaltheater * Theatervorm waarbij toneel, dans en muziek een combinatie vormen en waarbij ook geluid, licht en projecties vaak in samenhang benut worden. Danser en choreograaf Koert Stuyf behoorde in 1965 samen met zijn in 2013 op zeventigjarige leeftijd overleden vrouw Ellen Edinoff tot de eersten die met totaaltheater begonnen. Hij zei destijds: ‘Het theater mag geen vergrote kijkkast zijn. De mensen moeten betrokken worden bij wat we doen. Ik heb altijd het hele toneel als mijn dansruimte willen benutten en daar wil ik nu nog de zaal aan toevoegen.’

track * Nummer van een elpee.

transcendente meditatie * Yogavorm, vaak afgekort tot ‘tm’, die populair werd door Maharishi Mahesh Yogi, meestal aangeduid als ‘de Maharishi’ (1918-2008), afkomstig uit India. In september 1967 kwam de Maharishi voor het eerst naar Nederland, waar hij onder meer lezingen gaf in het Concertgebouw in Amsterdam. Zijn eerste woorden bij zijn eerste lezing waren: ‘Transcendente meditatie is een zeer eenvoudige methode om onze oplettendheid naar binnen toe te richten en ons innerlijk geestelijk leven te exploreren. Dat het een eenvoudige methode is, is proefondervindelijk bewezen. Er is niets mystieks aan.’ 

The Beatles waren een tijdlang intensief bezig met transcendente meditatie en verbleven in 1968 ook enkele maanden in de ashram van de Maharishi in India. ‘Ashram’ betekent nu ‘leefgemeenschap’, maar de oorspronkelijke betekenis van het woord is ‘kluizenarij’. Vanaf 1990 woonde de Maharishi permanent in Vlodrop, Limburg. Het begrip ‘ashram’ was overigens al enigszins bekend in Nederland in de jaren veertig. Het dagblad Het Vaderland schreef er op 4 mei 1941 zelfs al een uitgebreid artikel over.

trendsetter * Het woord kwam in het Nederlands in gebruik halverwege de jaren zestig. Je had mensen, tijdschriften en merken die trendsetter waren. Een internationale trendsettende vrouw in de jaren zestig, vooral op modegebied, was Jacqueline (Jackie) Kennedy, de vrouw van de Amerikaanse president John F. Kennedy. Trendsettende Nederlandse tijdschriften waren Hitweek (jongeren en muziek) en Avenue (mode voor vrouwen), beide gestart in 1965. Het merk Arrow prees zich in advertenties aan als de trendsetter onder de overhemden. En de Siësta 2000, een fauteuil (oftewel ‘bankgarnituur’) werd in reclames aangeprezen als een ‘trendsitter’.

trimmen * Zachtjes hardlopen. Sommige mensen verstaan onder trimmen ook fietsen en zwemmen, maar voor de meesten is trimmen toch (zachtjes) hardlopen. Nederland begon in 1968 met trimmen. Het woord als zodanig was al bekend van ‘honden en paarden trimmen’, waarmee het bijwerken van honden- en paardenhaar was bedoeld. Wie zachtjes hardloopt, werkt zijn eigen lichaam bij.

trip * Een hallucinante reis in het hoofd die men maakt als gevolg van het gebruik van drugs, vooral lsd (zie bij ‘lsd’). Bij ‘trip’ horen de werkwoorden ‘trippen’ en ‘(uit)flippen’.

tuniekpak * Damesoutfit die bestaat uit een lange bloes of een lang jasje en een lange broek. Het woord ‘tuniek’ zelf betekent oorspronkelijk ‘korte uniformjas’.

Tupperware * 1964 was het jaar van de doorbraak van Tupperware in Nederland: plastic bakjes en bekers om voedsel in te bewaren. Het woord staat nu met een kleine beginletter in de woordenboeken, maar aanvankelijk werd het met een hoofdletter geschreven, omdat het een merknaam is, genoemd naar de scheikundige Earl Silas Tupper (1907-1983), die in 1938 in de Verenigde Staten de Tupper Plastics Company had opgericht. Inmiddels is het al lange tijd een soortnaam, sinds allerlei voedselbewaarbakjes van plastic ‘tupperware’ worden genoemd, ook al zijn ze niet van het merk Tupperware. Tupperware werd vooral verkocht via tupperwaredemonstraties, die door speciaal daartoe getrainde vrouwen bij mensen thuis werden gegeven. Iemand nodigde dan vriendinnen en buurvrouwen uit, waarna de tupperwaredemonstratrice aan de genodigden tal van vormen en maten van de plastic bakjes liet zien. De gastvrouw kreeg na afloop wat tupperwareproducten cadeau, afhankelijk van wat de demonstratrice had omgezet. Het merk Tupperware bestaat nog steeds. 

twen * Twintiger. Op 15 november 1960 verscheen de Nederlandse versie van het jongerenblad Twen. De redactie werd door de Duitse uitgever van het oorspronkelijk Duitse Twen al na het eerste nummer gedwongen een andere titel te kiezen. Dat werd Taboe, waarvan in totaal drie nummers zouden verschijnen, allemaal in 1961. 

In de jaren zestig begon men ook te spreken van ‘tieners en twens’. Zie hieronder ook ‘twieners’. Een woord dat diverse keren in Twen werd gebruikt, was ‘twentwel’ (het went wel).

Er werd volop geadverteerd in Twen en daarna in Taboe, waarbij een enkele adverteerder ook iets deed met het woord ‘twen’, zoals sigarettenmerk Caballero: ‘TWEN-ty in een pakje.’

twieners * Tieners en twintigers (tieners en twens). De samentrekking ‘twieners’ is bedacht door Willem de Ridder, die in 1965 samen met Peter Muller het tijdschrift Hitweek opzette, waarvoor hij als doelgroep ‘twieners’ zag.
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uit de muur eten * Iets uit een automatiek (voor snacks) halen.

uitflippen * Flippen (zie bij dat woord).

underground * Fred Bonner gaf in het dagblad De Tijd van 21 december 1968 een overzicht van wat er op muzikaal gebied, in het bijzonder dat van de beat in dat jaar, was verschenen. Bonner: ‘Underground is een niet algemeen geaccepteerde subcultuur. We kunnen muzikaal gezien onderscheid maken tussen experimentele en conventionele pop. Verandering en vernieuwing tegenover houden wat je hebt. De experimentele groepen bewandelen nieuwe wegen. Zij vernieuwen, experimenteren, zij vormen de avant-garde van de pop. […] Experimentele muziek hoeft dus niet samen te vallen met underground. Toen Beatles en Stones nog niet geaccepteerd waren, behoorden zij tot de underground. Er is voortdurend een stroming van muzikaal potentieel van underground naar geaccepteerde pop.’

Maar underground was meer dan alleen muziek. Jongeren die zich afzetten tegen de burgerlijke maatschappij vormden bijvoorbeeld een undergroundscene.

unisex (ook in de spelling ‘uniseks’) * Een woord dat vooral gebruikt is voor kleding die zowel door jongens als meisjes gedragen wordt. Maar men spreekt ook wel van unisex namen, namen die jongens en meisje kunnen hebben: Cor, Dominique, Mischa, Wies, Anne, enzovoort. Een heel vroege gebruiker van het woord ‘unisex’ in het Nederlands was de Eindhovense modeontwerper Ton Verheugen, die in 1966 samen met Josje Leeger een modeshow had onder de naam de Uniseks-show. Pas drie jaar later, op 18 oktober 1969, kopte een krant: ‘Unisex verovert Nederland’.

upperground * Benaming die de ironische tegenhanger wilde zijn van ‘underground’ en die vooral gericht was op ‘the beautiful people’, een verwijzing naar een lied van de populaire Amerikaanse zangeres Melanie uit 1969. De Bijenkorf in Amsterdam richtte in augustus 1969 een uppergroundboetiek in, waar je van alles kon kopen wat men het hippiedom te maken had: hippiekleding, kralen, wierook, bloemenhoeden, enzovoort.
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vakantievlucht * Vliegtuig vol met vakantiegangers, die allemaal een vakantie geboekt hebben in de plaats of in de buurt van de plaats waar het gecharterde vliegtuig landt. Rond 1960 werd een begin gemaakt met vakantievluchten. Voordien vlogen vakantiegangers, die nog niet groot in aantal waren, met gewone lijnvluchten naar hun vakantieoord. Op vakantievluchten werd er na een geslaagde landing volop geklapt door de vakantiegangers.

vangrail * Lage afscheiding langs de weg om te voorkomen dat voertuigen van de weg raken of op de verkeerde weghelft belanden.

(grote) vergeler * Het wasmiddel ‘dato’ (met kleine letters) zou volgens een reclameboodschap uit de jaren zestig de ‘grote vergeler’ bestrijden: ‘Wit vergeelt niet meer.’ Bij de waswoorden uit de jaren zestig horen ook ‘grauwsluier’ en ‘witmaker’. Het merk Persil werd neergezet als een witmaker ‘met witkracht en lichtkracht’.

verpleegkundige * Het woord kwam ver voor de jaren zestig al voor als bijvoeglijk naamwoord, bijvoorbeeld in: verpleegkundige hulp, verpleegkundige dienst. Maar in de jaren zestig werd het de omvattende term voor verpleegster en verpleger. Dat was niet naar ieders zin. In het woordenboek Van Dale was het woord in de tiende editie van 1976 wel opgenomen (voor het eerst in Van Dale) maar de toelichting die hoofdredacteur Cornelis Kruyskamp erbij gaf, sprak boekdelen: ‘Ten onrechte wordt sinds kort verpleegkundige gebezigd voor verpleegster, verpleger; het verplegen van zieken is geen verpleegkunde, en de term verpleegkundige leent zich niet of slecht voor het vormen van verbindingen als verpleegstersschort, -opleiding enz.’

 

Vertaling

 

De Engelse premie Harold Macmillan hield in september 1960 een toespraak voor de Veiligheidsraad. Naast hem zat de Russische leider Nikita Chroesjtsjov. Die maakte zich duidelijk steeds bozer over wat Macmillan zei. Op een zeker moment trok hij zelfs een schoen uit en begon daarmee op tafel te timmeren. Macmillan richtte zich hierop tot de voorzitter van de raad en zei: ‘Kan ik hiervan een vertaling krijgen?’

 

 

vibrator * Eind jaren zestig werd er voor het eerst geadverteerd voor de vibrator als het staafvormige apparaat dat seksuele prikkelingen kan geven. In het decennium ervoor was een vibrator nog het apparaatje in een wasmachine geweest dat met geluidstrillingen het vuil uit de was kon kloppen. Behalve de seksuele vibrator was er in de jaren zestig ook de vibrator die bij een elektrische gitaar hoorde. In advertenties voor elektrische gitaren werd daarvan ook vaak melding gemaakt: gitaar met vibrator. De seksuele vibrator heette in advertenties aanvankelijk soms nog ‘personal vibrator’.

videorecorder * Op de Firato (een beurs van audio- en videoapparatuur) van 1965 werd de videorecorder als nieuw apparaat gepresenteerd. Philips had het apparaat in 1964 overigens elders al geshowd. Met de videorecorder kwamen ook andere videosamenstellingen mee. Sommige waren al bekend, zoals ‘videotape’, een benaming die in de jaren vijftig gebruikt werd bij wat toen ‘telerecording’ heette (het vastleggen van tv-programma’s op tape).

vietnamisering * Een woord dat hoorde bij het beleid van de Amerikaanse president Richard Nixon (president van 1969 tot 1974) om de Amerikaanse troepen uit de Vietnam­oorlog terug te trekken en het land weer volledig in handen te geven van de Vietnamezen zelf, waarmee in dit geval de Zuid-Vietnamezen waren bedoeld. Maar ‘vietnamisering’ had in de jaren zestig soms ook nog een andere betekenis. In het Gereformeerd Gezinsblad van 13 januari 1965 stond een artikel over Congo, waarin gewaarschuwd werd voor de vietnamisering van dat land. Daarmee werd een burgeroorlog en een eventuele opsplitsing van het land bedoeld, zoals in 1954 in Vietnam was gebeurd. 

 

vijfdaagse werkweek

 

Over de vijfdaagse werkweek werd al voor de jaren zestig volop gesproken, maar pas vanaf 1960 werd de vijfdaagse werkweek voor steeds meer mensen ook de daadwerkelijke praktijk. Het ene na het andere bedrijf voerde vanaf 1960 de vijfdaagse werkweek in.

 

 

V.I.P. * Very Important Person. De afkorting (ook zonder punten en met kleine letters) werd in de jaren zestig gangbaar, wellicht onder invloed van de Engelse film The V.I.P.s (uit 1963) met Richard Burton en Elizabeth Taylor in de hoofdrollen.

vlaflip * Een toetje met vla als basisingrediënt. Er kwamen in de jaren zestig diverse vlaflips op de markt. ‘Vlaflip’ werd toen meestal nog wel met een koppelteken geschreven: vla-flip. Hieronder een recept dat in de jaren zestig in een krant de naam ‘vla-flip Catootje’ kreeg: ‘Schenk in een hoog glas een laagje vanillevla. Strooi hierop wat geschaafde amandelen en leg er wat oranje marmelade op. Leg er een laag geklopt en gezoet eiwit op en overgiet dit met sterk, gezoet koffie-extract. Garneren met amandelen.’

vloeistofdia * Dia die gevuld is met gekleurde vloeistof die door de warmte van de projectielamp in beweging komt, waardoor je psychedelische vormen op muren en schermen kunt projecteren. Je had in de jaren zestig echte vloeistofdiakunstenaars, zoals Joop de Jong uit Harlingen.

voer voor psychologen * De titel van een autobiografisch boek van Harry Mulisch (1927-2010), verschenen in 1961, welke titel spreekwoordelijk zou worden. Als er dingen gebeurden die niet zo gemakkelijk te verklaren waren of als mensen onvoorspelbaar gedrag gingen vertonen, zei men al snel: ‘Dat is voer voor psychologen.’

vrije sex * Sex (of seks) zonder taboes, die je voor anderen niet verborgen hoeft te houden en die ook niet met één enkele partner hoeft te worden geconsummeerd. Jurriaan Kamp en Tijn Touber schreven in de Volkskrant van 9 november 1998: ‘Eeuwenlang heeft de westerse samenleving zich geen raad geweten met seks. Taboes moesten de grote, overrompelende kracht beteugelen. Seks was van de nacht, seks was mysterieus – en daarom ook vies – en speelde zich stiekem af in het donker. Het keerpunt kwam in de jaren zestig. Ineens moesten taboes doorbroken worden, ineens moest alles open. Seks kwam niet alleen van het donker in het licht; nee, er werd een schijnwerper op gezet! Vanaf nu moest alles kunnen. Leve de vrijheid!’

vurrukkulluk * Een in de jaren zestig populaire schrijfwijze van ‘verrukkelijk’ dankzij de roman Het leven is vurrukkulluk van Remco Campert uit 1961. In 1962 bood het Nederlands Zuivelbureau Campert 350 gulden om ‘vurrukkulluk’ te mogen gebruiken in een campagne voor melk op de lichtmast van de Scheveningse pier. Ook Brand Bier heeft het woord in de Campert-spelling gebruikt in een reclamecampagne.

vwo * Onderwijsvorm die zijn intrede deed in 1968 toen de Mammoetwet van kracht werd. Het vwo (aanvankelijk met hoofdletters geschreven en veelal ook met puntjes tussen de letters) was de opvolger van de H.B.S.
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warme bakker * De benaming ‘warme bakker’ voor een bakker die zelf het brood bakt, is gangbaar vanaf 1960. Voordien heette een bakker gewoon ‘bakker’ of ‘kleine bakker’. Het ‘warme’ kwam erbij door de opkomst van het fabrieksbrood (de industriële bakker). ‘Fabrieksbrood’ bestond al tamelijk lang, maar brak echt goed door vanaf ongeveer 1957. De klassieke bakker hoopte zich staande te kunnen houden tegenover de fabriek door zich beter neer te zetten. Dat gebeurde via de toevoeging ‘warme’. Het is slechts gedeeltelijk succesvol gebleken. In 1957 werd voorspeld dat binnen vijf jaar 80 procent van al het geconsumeerde brood ‘fabrieksbrood’ zou zijn. Anno nu is dat ongeveer 75 procent, althans 75 procent van de mensen koopt het brood in een supermarkt en het meeste supermarktbrood is fabrieksbrood. 15 procent van de mensen koopt brood bij de warme bakker. De resterende 10 procent betrekt of krijgt brood via de zogenoemde foodservicekanalen, waarmee de horeca, zorginstellingen, bedrijfsrestaurants en cateraars zijn bedoeld. Daarbij kan het gaan om fabrieksbrood of brood van de warme bakker.

wasserette * Het woord ‘wasserij’ werd gangbaar rond 1950, in de betekenis ‘wasserette’. Maar het woord ‘wasserette’ zelf kwam pas op vanaf 1960. Soms werd ook gesproken van een ‘wassalon’. Op 29 oktober 1960 stond er een advertentie in De Telegraaf van de N.V. Wasserette in Amstelveen (Keizer Karelweg 400), die ondernemers opriep via de N.V. Wasserette in de rayons Amsterdam, Rotterdam, Den Haag en Utrecht ook een wasserette te beginnen. De eigen inleg moest 35.000 gulden zijn. Als jaarinkomen uit een wasserette werd ‘30.000 gulden of meer’ genoemd. Er was geen middenstandsdiploma vereist voor het starten van een wasserette.

wauw * Uitroep om aan te geven dat iets geweldig of heel bijzonder is. In de jaren zestig (1966) was er op tv een programma met de naam Wauw, met als toevoeging: ‘gedanste hitparade’.

weet je wel * Veelgebruikte stoplap in de jaren zestig. In het boek Damsterdamse extremisten (1965) van Dick P.J. van Reeuwijk staat een interview met Robert Jasper Grootveld, een weet-je-wel-zegger: ‘Ik ging zeer opvallend gekleed. Uit een intense zucht tot exhibitionisme ben ik toen een week op een vlotje in de gracht gaan zitten. Weet je wel, primusje erbij, eitje bakken en iedere dag een ander pak aan.’

weggooiluiers * De luiermarkt was erg in beweging in de jaren zestig. De stoffen (katoenen) luiers werden door steeds meer ouders vervangen door weggooiluiers, ook ‘wegwerpluiers’ genoemd, die van papier of van cellulose (een combinatie van houtvezels en plantenvezels) waren gemaakt. Men sprak daarom ook wel van ‘papieren luiers’ en ‘celstofluiers’. Ook het woord ‘pamper’ kwam in de jaren zestig op. Het was een merknaam en hoorde daardoor eigenlijk met een hoofdletter geschreven te worden, maar alle wegwerpluiers werden door veel mensen op een zeker moment ‘pampers’ genoemd. De benaming komt van het Engelse werkwoord ‘to pamper’, dat ‘verwennen’ betekent.

wegwerp… * Er kwamen diverse wegwerpwoorden in omloop in de jaren zestig, de tijd die het begin markeert van de overconsumptie, waarin het grote verspillen begon. Maar het ging niet alleen om artikelen (wegwerpartikelen) die weggeworpen werden. Men sprak bijvoorbeeld ook van ‘wegwerppoëzie’: poëzie die niet geschreven werd om lang mee te gaan (ook bekend als gelegenheidspoëzie) of poëzie die op papieren of plastic tassen was afgedrukt.

wereldwinkel * Het idee van wereldwinkels ontstond naar aanleiding van de unctad-conferentie in 1968. unctad staat voor United Nations Conference on Trade and Development. De derdewereldlanden probeerden tijdens de conferentie gunstigere handelsvoorwaarden af te spreken, wat niet lukte. De journalist Dick Scherpenzeel kwam door de conferentie op het idee om derdewereldwinkels (of unctad-shops) te starten. Op zijn initiatief werd in 1969 de eerste wereldwinkel in Nederland geopend. Dat was in Breukelen.

werkschuw * Gezegd van iemand die niet graag wil werken. Het woord komt ook voor in de langere variant: ‘langharig werkschuw tuig’, waarmee vroeger vooral jongeren werden bedoeld.

wiet (ook: weed) * Hasj, marihuana.

wijdepijpenbroek * Eind jaren zestig waren ze in de mode, broeken met wijde pijpen, voor jongens en meisjes, ook broeken met ‘A-pijpen’ genoemd, omdat de vorm van de hoofdletter A de wijde uitloop van de pijpen goed weergaf. Lampe Modehuis adverteerde in 1969 geregeld met wijdepijpenbroeken en gebruikte in de advertenties ook het woord ‘wijde-pijpen-meisjespantalons’.

witkar * In mei 1968 reed de eerste witkar (als proef) in Amsterdam. De witkar was een klein elektrisch tweepersoonswagentje (kleur wit). Het idee voor de witkar kwam van het Provo-raadslid Luud Schimmelpennink. De bedoeling was dat er zeker honderd in Amsterdam zouden worden gestationeerd. Met een inworp van 1 gulden zou je er vervolgens een kwartier mee kunnen rijden. De kostprijs van een witkar was ongeveer 10.000 euro. Er bestond een Wit-Kar Stichting, waarvan je voor 100 gulden lid kon worden.

Het zou altijd kwakkelen blijven met de witkar, al waren er gedurende een vrij lange periode steeds oplevingen. Zo presenteerde de toenmalige burgemeester van Amsterdam Ed van Thijn in oktober 1975 25 nieuwe witkarren. Ruim anderhalf jaar ervoor had Amsterdam een witkarstation gekregen op het Amstelveld. Nog weer twee jaar eerder, in 1972, was de witkar officieel in gebruik genomen op de Floriade. In 1974 werd Maastricht de tweede witkarstad van Nederland, toen daar een proef met de witkar startte. 

In 1977 viel min of meer het doek voor het witkaravontuur van Schimmelpennink toen Amsterdam het laatste witkarstation (op het Spui) sloot. In 1976 had Amsterdam in totaal nog vier witkarstations gehad. Het witkarproject mislukte vooral door technische problemen met de witkarren (accuproblemen) en problemen met de verwerking van de rittenprijs. Ook in Maastricht werd de witkar geen succes.

witte pomp * Benzinestation waar de benzine goedkoper is dan elders omdat de pomphouder de benzine niet van een officiële oliemaatschappij betrekt. Witte pompen kwamen op in de tweede helft van de jaren zestig. In juni 1966 werd er eentje geopend in Oudehaske (Friesland). In de regionale krant stond een aankondiging van de opening, waarbij de Elfstedentochtwinnaar van 1963, Reinier Paping, aanwezig was, evenals de winnaar van de Elfstedentocht van 1954, Jeen van den Berg, en Jan Uitham, die in 1963 bij de Elfstedentocht tweede was geworden. De krant meldde dat de prijs van de witte benzine vier cent lager zou zijn dan de benzine bij de officiële pompen in Friesland.

woonerf * Het woord ‘woonerf’ (grond bij een woning of boerderij) was lang voor 1960 al bekend in Nederlands-Indië en ook in Suriname, maar niet als de benaming voor wat er in de jaren zestig in Nederland mee bedoeld ging worden: een woonbuurt waarvan de straten door verkeersdrempels, plantenbakken en dergelijke niet of zeer moeilijk voor auto’s toegankelijk waren.
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zaadexpres * Trein vol met soldaten die op weekendverlof gaan.

zakkenwasser * Vervelend iemand.

zelfkikker * Iemand die op zichzelf kickt, opgewonden raakt van het eigen optreden. Het woord is afgeleid van de naam Johnny de Selfkicker, de artiestennaam van Jan of Johnny van Doorn (1944-1991). Hij genoot in de jaren zestig een reputatie als een geweldige dichter-performer. Hij sprak zijn gedichten in een enorm hoog tempo uit, met luide stem, waarbij hij zichzelf opzweepte, waaraan hij ook zijn naam ‘de selfkicker’ ontleende. (Zie ook ‘Poëzie in Carré’ op pagina 204.)

zitkuil * Verdiept gedeelte in een woonkamer, waar men op kussens kan zitten. In 1967 was de zitkuil te zien op een meubelbeurs in Utrecht, daar getoond door meubelfabriek Fristho uit Franeker. De naam Fristho was een samentrekking van Friesche Stoel- en Houtwarenfabriek. De fabriek had aanvankelijk een grote naam in binnen- en buitenland. Toch moest de fabriek in 1978 haar deuren sluiten.

zitzak * De zitzak raakte vanaf 1969 in zwang. Interieurwinkel Woltering uit Amsterdam plaatste in juni 1969 een advertentie in de krant met de volgende tekst: ‘Stoel? Nou ja, als u het zo noemen wilt. Geen poten. Geen leuning. Maar zitten … eindeloos! Een meubel voor mensen die willen zitten zoals ze zitten willen. Gemaakt van mollig nappaleer in 9 fijne kleuren. Gevuld met 12.000.000 veerkrachtige plastic cellen (tel maar na) die zich gewillig voegen naar uw lichaam. Zak maar onderuit. Hang maar opzij. Krul uzelf op. De zitzak vangt elke beweging op. Geeft steun waar u steun nodig hebt. De prijs van dit staaltje progressief Italiaans wooncomfort? Als u 690 gulden neertelt mag u de rest laten zitten!’




Slogans uit de jaren zestig

Sommige slogans, oneliners en anderszins bijzondere uitspraken die dateren uit de jaren zestig, hoor je nu nog geregeld. Maar er zijn er ook die het decennium niet hebben overleefd, ook al waren ze populair in hun eigen tijd. Hier een mix van beide.

A small step for (a) man, one giant leap for mankind * Beroemd geworden zin, op 21 juli 1969 uitgesproken door Neil Armstrong toen hij als eerste mens voet op de maan zette. Het was zijn linkervoet. Er is een tijdlang een discussie geweest over het lidwoord vóór het woord man. In werkelijkheid heeft Armstrong het lidwoord niet uitgesproken. Zelf heeft hij een tijdlang volgehouden dat hij dat wel had gedaan. 

Zonder lidwoord staat er: ‘Een kleine stap voor de mensheid.’ Met lidwoord staat er: ‘Een kleine stap voor een mens.’ Dat laatste had hij willen zeggen.

Nadat uit een grondige analyse van de bandopname zonneklaar was geworden dat hij het lidwoord niet had uitgesproken, zei Armstrong dat hij hoopte dat de geschiedenis hem de ruimte zou toekennen om die discussie over dat lidwoord verder te vergeten en dat hij de intentie had gehad om het lidwoord wel uit te spreken, ook al was het niet gebeurd, waaraan hij toevoegde: ‘Hoewel het in werkelijkheid toch gezegd zou kunnen zijn.’

A small step for (a) man, one giant leap for mankind is spreekwoordelijk geworden. Dat wil zeggen dat het ook los van die maanlanding in 1969 gebruikt wordt, bijvoorbeeld door een vrouw als haar man een klusje heeft geklaard dat hij al maanden eerder zou opknappen.

Als het dinsdag is, dan moet dit België zijn * Ironische zegswijze waarmee toeristen getypeerd worden die zoveel te bezoeken hebben dat ze nauwelijks nog weten waar ze zijn. De uitdrukking is gebaseerd op een film uit 1969: If It’s Tuesday, This Must Be Belgium, onder regie van Mel Stuart. Die Engelse titel was dan weer gebaseerd op een cartoon uit 1957 van Leonard Dove, waarin een toeriste zegt: ‘But if it’s Tuesday, it has to be Siena.’

Ban de bom * Protestleuze tegen kernwapens, met een bijbehorende organisatie: de Ban de Bom-beweging, in Nederland vooral actief vanaf 1961.

Born to be wild * Anno nu door Van Dale omschreven als: ‘in de wieg gelegd voor een ongeregeld, onconventioneel leven’. ‘Born to Be Wild’ was een muziekhit uit 1968 van de groep Steppenwolf, met daarin de cruciale zin: ‘Yeah darlin’ go make it happen’: zorg ervoor dat je er wat van maakt, of liever nog: dat je wat meemaakt in het leven.

Dank u wel alstublieft * Een zin uit de onemanshow Tien Toon van Toon Hermans uit 1966. De zin werd uitgesproken door een typetje van Hermans, een mislukte goochelaar. Mensen gingen de zin ook in het dagelijks leven gebruiken, bijvoorbeeld als ze iets aangeboden kregen.

Dat gaat van au * Uitdrukking die gebaseerd is op een dichtregel van Leo Vroman: ‘Scheppen’ riep hij ‘gaat van Au!’, die voorkomt in zijn lange gedicht Ballade uit 1961. Sommige mensen gingen de woorden ‘dat gaat van au’ gebruiken in situaties waarin iets niet al te gemakkelijk ging.

 

De toren was er van de hoge 

 

Schoolpraet was in 1968 een nieuw tijdschrift van de christelijke lagere school en kleuterschool in Oldenzaal. In het eerste nummer schreef een onderwijzer over de slechte invloed van Klukkluk op het taalgebruik van kinderen. Klukkluk was een van de personages uit de tv-serie Pipo de Clown. In het vrije schrijfwerk van de kinderen had de onderwijzer zinnen ontdekt als ‘Mij hebben tien fouten gemaakt’ en ‘De toren was er van de hoge’, typische Klukkluk-constructies. Volgens de onderwijzer was het toch raar dat onderwijzend personeel zoveel moeite deed om kinderen goed taalgebruik te leren en dat er dan elke avond om tien voor zeven iemand op tv het heel anders deed. De onderwijzer schreef: ‘Een verantwoord gebruik van dit machtige medium dat de televisie toch is, kan wonderen doen, terwijl aan de andere kant blijkt dat de gevolgen van een verkeerde aanpak dieper doorwerken dan menigeen vermoedt.’

Diverse kranten schreven over de klacht van de onderwijzer. Het Limburgsch Dagblad deed dat op 28 mei 1968 ook en sloot het bericht af met de zin: ‘Wij met hem meevoelende zijn.’

 

 

Glaasje op, laat je rijden * Slogan uit 1965, gelanceerd door het Verbond van Vereenigingen voor Veilig Verkeer, opgericht in 1932. Sinds 1970 is de naam Veilig Verkeer Nederland. 

De slogan werd veelvuldig gebruikt, mede dankzij de gelijknamige grote carnavalshit uit 1966 van Sjakie Schram (1927-1989), geschreven door Willem van Kooten. Het refrein van het nummer luidt als volgt:

 

Glaasje op, laat je rijden

Glaasje op, laat je rijden

Dat is een goede raad

Wanneer je wat onzeker op je benen staat

Glaasje op, laat je rijden

Glaasje op, laat je rijden

Maak de borrel die je drinkt niet extra duur

Glaasje op, niet achter ’t stuur

Het aroma komt je tegemoet * Slogan die hoorde bij Van Nelle’s Supra Koffie, ‘vacuüm in pak’, waarmee vanaf 1962 door Van Nelle werd geadverteerd. Sommige mensen gingen de zin ook los van koffie gebruiken, in ironische zin, bijvoorbeeld als iemand een scheet had gelaten.

Het enige wat je weggooit, is de verpakking * Reclameslogan van King Corn (brood). King Corn wilde met de slogan aangeven dat het brood lang vers bleef. De slogan werd vroeger veelvuldig ook in een andere context gebruikt, bijvoorbeeld wanneer iemand een zak friet net had leeggegeten en de lege zak weg ging gooien. King Corn was ook bekend van een andere reclameslogan: ‘Ik ga bij Japie wonen, want daar hebben ze King Corn.’

Hi-ha-happening * Leuze die gescandeerd werd door jongeren voorafgaand aan een happening of tijdens een happening (zie in de abc-lijst bij ‘happening’). Het tijdschrift Hitweek gebruikte soms de leuze Hi-ha-Hitweek.

Hi-ha-hondelul * Voetbalscheldwoord van ‘supporters’, gericht aan het adres van scheidsrechters. Mogelijk is het een variant van ‘hi-ha-happening’, dat er al eerder was. Volgens sommigen zou ‘hi-ha-hondelul’ voor het eerst door supporters geroepen zijn tijdens de wedstrijd FC Twente – Feye­noord, op 7 december 1969.

I have a dream * Memorabele zin uit een legendarische toespraak die Martin Luther King hield op 28 augustus 1963 bij de aankomst van de ‘Mars naar Washington’ in Washington D.C. De mars was georganiseerd door de Amerikaanse burgerrechtenbeweging ten behoeve van rassengelijkheid. King werd op 4 april 1968 vermoord, vermoedelijk door James Earl Ray, die daarvoor een gevangenisstraf van 99 jaar kreeg (Ray stierf in 1998). Duidelijke politieke motieven leek Ray niet te hebben gehad voor de moord, die hij eerst bekende en later weer ontkende. 

Hieronder enkele zinnen uit de toespraak van King uit 1963, die in totaal 17 minuten duurde.

‘I say to you today, my friends, so even though we face the difficulties of today and tomorrow, I still have a dream. It is a dream deeply rooted in the American dream. I have a dream that one day this nation will rise up and live out the true meaning of its creed: “We hold these truths to be self-evident; that all men are created equal.” I have a dream that one day on the red hills of Georgia the sons of former slaves and the sons of former slave owners will be able to sit down together at the table of brotherhood. I have a dream that one day even the state of Mississippi, a state sweltering with the heat of injustice, sweltering with the heat of oppression, will be transformed into an oasis of freedom and justice. I have a dream that my four little children will one day live in a nation where they will not be judged by the color of their skin but by the content of their character. I have a dream today.’

Ich bin ein Berliner * Uitspraak van de Amerikaanse president John F. Kennedy in een toespraak die hij op 26 juni 1963 in West-Berlijn hield. Berlijn was toen sinds bijna twee jaar door de Berlijnse Muur verdeeld in West-Berlijn en Oost-Berlijn. Volgens sommigen had Kennedy moeten zeggen: ‘Ich bin Berliner’, omdat ‘Ich bin ein Berliner’ iets anders zou betekenen, namelijk: ik ben een berlinerbol (een soort oliebol). Maar ‘ich bin ein Berliner’ kan wel degelijk ook betekenen wat Kennedy bedoelde: ik ben net als jullie iemand die Berlijn, heel Berlijn, het ongedeelde Berlijn, in zijn hart heeft zitten.

Inpakken en wegwezen * Afsluitende zin uit het tv-programma Farce Majeure, dat begon op 15 september 1966. De zin werd steeds als slotzin geroepen nadat er een lied was gezongen met daarin de terugkerende regel ‘Ja, dat is uit het leven gegrepen’. ‘Inpakken en wegwezen’ werd spreekwoordelijk en is dat tot op de dag van vandaag gebleven.

Kaas uit het vuistje * Reclameslogan die in 1963 werd bedacht door regisseur, acteur en auteur Dimitri Frenkel Frank (1928-1988), die ook in de reclamewereld werkte. Aanvankelijk aten de meeste mensen uitsluitend kaas als broodbeleg. Frenkel Frank wist daar met zijn slogan verandering in te brengen. De reclame verscheen veelvuldig in vrijwel alle kranten, steeds met een wisselende voornaam erbij. Niet zelden sloeg die voornaam op een bekende persoon en stond de advertentie afgedrukt bij een artikel over die persoon. Toen schaatser Kees Verkerk in januari 1967 Europees kampioen was geworden, verscheen daarover uiteraard een groot artikel in de diverse kranten. Dicht bij dat artikel stond dan de reclameboodschap: ‘Kees, wil je een stuk kaas uit het vuistje.’ Er stond geen vraagteken achter die zin.

Klaas kom(t) * Gevleugelde uitspraak uit de jaren zestig, die toegeschreven wordt aan Robert Jasper Grootveld (zie in de woordenlijst bij ‘antirookmagiër’), die zichzelf graag zag als Sinterklaas. Met ‘Klaas kom’ (en ‘Klaas komt’) doelde hij op het goede dat voor mensen nog in het verschiet lag, eventueel na hun dood. Toen bleek dat Beatrix prins Claus als verloofde had, zeiden sommigen dat Klaas daadwerkelijk was gekomen in de persoon van Claus: Claus komt. Maar dat was dan ironisch bedoeld, want er was (aanvankelijk) veel oppositie tegen Claus als toekomstige echtgenoot van Beatrix.

Komkom, tuuttuut, hoho * Herhalingswoorden die iemand tot bedaren moeten brengen of die anderszins voor rust moeten zorgen. De zin is bekend geworden door een jarenzestigconference van Seth Gaaikema (1939-2014), die hem zelf had overgenomen van een docent die hij had gehad op de middelbare school. Die zei de zin geregeld om een rumoerige klas weer stil te krijgen.

Lachen mag van God * Uitdrukking die bekend is geworden door Annie M.G. Schmidt. Tijdens een tv-uitzending van Mies Bouwman antwoordde ze op de vraag wat ze op een spandoek zou zetten: ‘Lachen mag van God.’ De zin is ook in verband gebracht met de cabaretvoorstelling De lachende kerk van Fons Jansen (zie hierover pagina 192).

Leg néér die bal * Zin uit een conference die Toon Hermans in 1964 hield in zijn voorstelling One Man Show (‘onemanshow’ is een woord uit de jaren vijftig). De zin had betrekking op een gehaktbal die Toon tijdens een galadiner in zijn zak wilde steken. De zin werd spreekwoordelijk, zowel aan de eettafel als op het voetbalveld.

Licht uit, spot aan * De centrale zin in de spelshow Eén van de acht, die vanaf 1969 vier jaar lang op tv te zien was, met Mies Bouwman als presentatrice. Als Mies de zin gezegd had, ging het licht uit en ging een spot aan, die het hoofd van de kandidaat in beeld bracht die enkele vragen moest beantwoorden om de hoofdprijs in de wacht te slepen. Mensen gingen de zin in het dagelijks leven gebruiken als zich een situatie voordeed waarin er speciale aandacht voor iets moest zijn.

Make love not war * Slogan die populair werd in de jaren zestig, vooral in de Verengde Staten bij protesten tegen de betrokkenheid van de Amerikanen bij de Vietnamoorlog. In Nederland viel de leuze ook geregeld te horen bij vergelijkbare protestbijeenkomsten. Het is niet helemaal duidelijk wie de leuze heeft verzonnen. Mogelijk heeft Gershon Legman, een professor aan de Ohio Universiteit, hem in 1963 gelanceerd, maar daarover bestaat veel twijfel.

Meer smaken hebben we niet * Zin uit een reclamespotje (1968) voor het chocolademerk Matchmakers. In het filmpje werden chocolaatjes in verschillende smaken op een vrouwenbeen gelegd, van onder naar boven. Maar helemaal tot boven aan het been kwam men niet, want ‘meer smaken hebben we niet’.

Nee, we noemen geen namen * Uitdrukking die teruggaat op een lied dat Wim Kan zong in zijn oudejaarsconference uit 1963. De tekst was geschreven door Seth Gaaikema, met als refrein:

 

Nee, nee, nee

Nee, we noemen geen namen 

Nee, nee, nee, namen noemen we niet.

Oogjes dicht en snaveltjes toe * Eindzin uit het dagelijkse tv-programma (voor kinderen) De Fabeltjeskrant. De zin werd uitgesproken door Meneer de Uil, met de stem van Frans van Dusschoten. Ouders gingen de zin ook zelf tegenover hun kinderen gebruiken als die, al in bed liggend, maar bleven praten terwijl ze moesten gaan slapen.

Peace, man * Vredelievende woorden, vooral door hippies gebruikt als begroeting maar ook wanneer er een conflict dreigde.

Rechtdoor naar school en kantoor * Een uitdrukking die geregeld door Mart Smeets werd en wordt gebruikt bij het verslaan van een wielerwedstrijd of vaker nog bij het verslaan van een basketbalwedstrijd. Een speler die een bal afpakt en vervolgens vrij baan heeft naar de basket van de tegenstander gaat volgens Mart Smeets ‘rechtdoor naar school en kantoor’. De uitdrukking is niet door Mart Smeet bedacht maar komt van een radioprogramma dat in de jaren zestig onder die naam werd uitgezonden als ochtendprogramma. 

smikkelen en smullen * Een populair geworden woordcombinatie door het in de jaren zestig gestarte tv-kinderprogramma De Fabeltjeskrant, waarin Lowieke de Vos – zoals het zijn aard betaamde – graag mocht ‘smikkelen en smullen’, door Lowieke uitgesproken als ‘zmikkelen en zmullen’.

Stop een tijger in je tank * Slogan van Esso uit een reclamecampagne die in 1964 startte. De zin wordt sindsdien soms gebruikt om iemand aan te moedigen iets energieker te zijn.

Tel uit je winst * Slogan die nu gebruikt wordt om zowel een financiële meevaller als tegenvaller van commentaar te voorzien. De uitdrukking, die al bestond vóór de jaren zestig, werd populair dankzij het tv-quizprogramma Tel uit je winst van Theo Eerdmans, dat vanaf 1964 gedurende drie seizoenen op tv was, met Maud van Praag als Eerdmans’ assistente; zij was indertijd getrouwd met Jaap van Praag, die in 1964 voorzitter van Ajax werd. Theo Eerdmans verdronk in 1977 op de Loosdrechtse Plassen tijdens het vissen.

Turn on, tune in, drop out * Slogan die in 1966 bekend is geworden via schrijver-psycholoog Timothy Leary (1920-1996), maar die bedacht zou zijn door de filosoof Marshall McLuhan (1911-1980). Leary heeft de betekenis van de slogan ooit (min of meer) als volgt uitgelegd: ‘Turn on’ betekent dat je je voelsprieten activeert. Je wordt sensitief op al je bewustzijnsniveaus, eventueel met behulp van geestverruimende middelen. ‘Tune in’ wil zeggen dat je harmonieus omgaat met de wereld om je heen en dat je je nieuwe perspectieven en inzichten kunt uiten en concretiseren. ‘Drop out’ houdt in dat je je losmaakt van verbintenissen die je niet vrijwillig bent aangegaan; het is een nieuw zelfbewustzijn, de ontdekking van je eigenheid, je wil om te kiezen en te veranderen. De slogan is vooral in de VS populair geweest, maar werd in Nederland ook wel gebruikt.

Vakmanschap is meesterschap * Reclameslogan waarmee Grolsch vanaf 1958 reclame ging maken. In de jaren zestig werd de slogan spreekwoordelijk, ook los van het biermerk. Bij de advertentiecampagne hoorden aanvankelijk foto’s van Paul Huf. In De Tijd/De Maasbode van 12 mei 1960 schreef Grolsch in een grote advertentie: ‘Indien daarvoor voldoende belangstelling zal blijken te bestaan, zal van de foto’s gebruikt en nog te gebruiken in de advertentieserie “Vakmanschap is Meesterschap”, een mapje met reproducties op kunstdrukpapier (18 x 24 cm) gratis ter beschikking van geïnteresseerden worden gesteld.’

Wollt ihr die totale Poesie? * Dichter Hans Sleutelaar is de bedenker van de zin. Hij licht het ontstaan van de zin toe op zijn website (hanssleutelaar.nl). Het tijdschrift De Nieuwe Stijl, opgericht in 1965 (door hem, Armando, Cor Vaandrager en Hans Verhagen) speelde er een belangrijk rol in: ‘Wanneer mij de regel “Wollt ihr die totale Poesie?” inviel, wil me niet te binnen schieten. Het moet geweest zijn in de winter van 1965, want het tweede deel van De Nieuwe Stijl zou het voorjaar daarop verschijnen en ik was laat met mijn bijdrage. In die tijd kwam onze Bende van Vier een avond in de maand in Amsterdam bij elkaar in een bovenzaaltje van hotel De Pool, dat uitkeek op het Damrak. Het ging er zakelijk aan toe. Het besluit het komende deel te openen met mijn bijdrage, was snel genomen. Op die plaats zou dit monostichon [eenregelig vers – wd] zijn uitwerking niet missen, dat stond als een paal boven water. Dat het zou voortleven, kon niemand vermoeden. Het heeft me meer dan eens verbaasd. De regel had, wat je noemt, momentum. Hij werkte als een toelichting op de rest van het boek en vatte samen wat ons bezielde en verbond. Er spreekt uit de vraag een oneindig verlangen. De nadruk valt op het woord “totale”. Er ligt zowel een uitdaging als een waarschuwing in besloten. “Ihr” kun je schamper opvatten, maar ook monumentaal. “Jullie” omvat hier immers allen. Er bestaat verder een heimelijk verband tussen het doelwit van Goebbels, den totalen Krieg, en het mijne, die totale Poesie. De mateloze brutaliteit van de machtsspreuk veroorzaakt een schokeffect. Het onderwerp van het gedicht laat zich niet verwoorden. Het is het leven zelf. Er is een zwijgende dichter aan het woord. Hij is een naamloze. Hij kan iedereen zijn.’

Zo is het toevallig ook nog eens een keer * De naam van een satirisch tv-programma dat uitgezonden werd van 1963 tot 1966 en dat met enige regelmaat veel stof deed opwaaien. Door het programma werd de uitdrukking ‘zo is het toevallig ook nog eens een keer’ nog bekender dan die al was.




Tans en tee, spellingperikelen in de jaren zestig

In januari 1963 werd de Vereneging voor Wetenschappeleke Spelling (vws) opgericht. Uit haar naam bleek al dat ze de gangbare spelling van het Nederlands wilde aanpassen. De vereniging, waarvan professor P.C. Paardekoper (1920-2013) een van de voortrekkers was, wilde een zogenoemde fonologische spelling invoeren, een spelling die nauw aansloot bij de uitspraak van woorden. De letters c, q, x en y moesten overboord worden gezet, omdat er voor de klanken die zij representeerden al andere, meer Nederlandse letters waren. Verder moest de ‘ij’ verdwijnen ten gunste van de ‘ei’, en de uitgang ‘lijk’ zou ‘lek’ moeten worden (‘begreipelek’). Bovendien diende volgens de vws-spelling een t-klank ook steeds weergegeven te worden met de letter ‘t’ (hoet, teit). En zo waren er nog diverse andere spellingveranderingsvoorstellen die tot een doelmatiger spelling zouden leiden, meenden de vws-leden. Maar de vws-spelling kreeg geen voet aan de grond.

In hetzelfde jaar als waarin de vws werd opgericht, stelde de overheid een spellingcommissie in. Die moest zich buigen over de bastaardwoorden, woorden uit andere talen die we ook in het Nederlands waren gaan gebruiken. Die woorden zouden sterk in hun spelling vernederlandst moeten worden, zodat de spelling ervan beter aansloot bij de uitspraak van de woorden. Het werk van de commissie leidde in 1967 tot de publicatie van een voorlopig rapport: het Rapport van de Belgisch-Nederlandse commissie voor de spelling van bastaardwoorden. Hieronder een lijst van voorgestelde nieuwe spelvormen, met daarachter tussen haakjes de gangbare spelling:

 

akku (accu)

bebie (baby)

belgiese (Belgische)

flet (flat)

inspektrise (inspectrice)

keek (cake)

marsjeren (marcheren)

plato (plateau)

rees (race)

sijfer (cijfer)

tans (thans)

tee (thee)

De commissie kwam in 1969 met eindvoorstellen, maar de kritiek was toen al zo hevig dat er uiteindelijk niets gedaan werd met het werk van de commissie. De kritiek was er voor een belangrijk deel omdat de nieuwe spelvormen voor veel mensen gevoelsmatig te sterk afweken van wat ze gewend waren, maar ook omdat de veranderingen nogal willekeurig leken te zijn. 

Iemand die de hele spellingdiscussie van toen bespottelijk maakte, was Remco Campert. Hij deed dat vooral in zijn hilarische boek tjeempie! of liesje in luiletterland, verschenen in 1968. Remco Campert, die voor de gelegenheid zijn naam veranderde in remko kampurt (inclusief kleine letters), kwam met spellingvormen aanzetten als: dagelukse, dzjiens, inturrezzante diskuzie, kwaadschix, laawaajug, oteurs, quazie, spesjale, stoont en werkullukheid. Op een vraag van een van de personages in het boek hoe je ‘sex’ moet spellen, is het antwoord van een ander personage: essay-iks. Aan het begin van het boek gaat het over mevrouw Van Zuylen, die tegen haar dochter praat, die een vakantieopdracht van school heeft gekregen: 

‘Heel goed’, zei ze. ‘Jullie krijgen veel te veel vakansie tegenwoordig. Dat kweekt een slappe jeugd. Tucht en aanpakken, daar gaat het om. Niet de hele dag rondhangen bij bioskoop en variejeeteeteater.’

‘Theeater’, verbeterde ze snel, want ze was nog van de oude spelling en gek op thee […].




Beklijvende namen uit de jaren zestig

Niet alleen woorden, ook namen kunnen een decennium kenmerken. Hieronder volgt een reeks van namen van personen, instanties, acties, gebeurtenissen, enzovoort die groot of belangrijk waren in de jaren zestig en een flinke tijd in de herinnering van velen zouden blijven en nu deels nog altijd goed bekend zijn.

Actie Tomaat * Acties van studenten die tomaten gooiden naar acteurs tijdens opvoeringen van toneelstukken. De actievoerders waren zelf veelal studenten van toneelopleidingen. Ze waren ontevreden over de wijze waarop toneelstukken gekozen en opgevoerd werden. Er zat geen bezieling in, er was te weinig inspiratie, te weinig vernieuwing, vonden ze. De acties vonden plaats in 1969.

Anton Geesink * Judogrootheid, die zowel wereldkampioen als olympisch kampioen werd. Dat laatste gebeurde in 1964, nota bene in het geboorteland van de judosport, Japan. Befaamd waren indertijd foto’s van Anton Geesink waarop hij als trainingsactiviteit in de weer was met het verslepen van dikke boomstammen, waar hij ogenschijnlijk weinig moeite mee had.

Ard en Keessie * Ard Schenk en Kees Verkerk, twee schaatsers die in de jaren zestig (en zeventig) grote successen boekten bij het langebaanschaatsen. Er werd nog een lied over hen gemaakt, door Johnny Hoes, getiteld ‘Ard en Keessie’ (1966), met daarin onder andere de volgende regels:

Ard en Keessie geef hem van katoen

Een van jullie tweetjes wordt straks wereldkampioen

Ard en Keessie geef hem van katoen

Als Ard het niet kan fiksen dan zal Keessie het wel doen

Berlijnse Muur * De Berlijnse Muur, kortweg vaak ‘de Muur’ genoemd, verdeelde Berlijn in Oost-Berlijn (onder de invloedssfeer van de Sovjet-Unie) en West-Berlijn (onder de invloedssfeer van het Westen, inclusief de Verenigde Staten). Aan de bouw ervan werd in augustus 1961 begonnen. In de ddr werd de Muur aangeduid als Antifaschistischer Schutz­wall. De Muur zou tot 1989 blijven staan, toen de Duitse Democratische Republiek (ddr) en de Bondsrepubliek Duits­land (brd) zich weer verenigden tot één Duitsland. De Franse schrijver François Mauriac was toen al dood. Hij zei in de jaren zestig (met een ironische ondertoon): ‘Ik hou zoveel van Duitsland dat ik blij ben dat er twee van zijn.’

Black Power * Beweging die de eigenwaarde van zwarte mensen versterkte en opkwam voor gelijke rechten van de zwarten tegenover de blanken. Het hoogtepunt (qua publiciteit) van de Black Power Beweging waren de Olympische Spelen van 1968 in Mexico, toen twee zwarte atleten uit de Verenigde Staten, Tommie Smith en John Carlos, hun vuist balden bij de medaille-uitreiking. Die vuist was in een zwarte handschoen gestoken. Smith was de winnaar op de 200 meter, op welk nummer Carlos derde werd. De blanke nummer 2, de Australiër Peter Norman, steunde ‘de daad van bevestiging’ van Smith en Carlos door zijn badge van het Olympic Project for Human Rights omhoog te steken.

Boerenpartij * Politieke partij, onder aanvoering van Hendrik (‘boer’) Koekoek (1912-1987), die in 1963 in de Tweede Kamer kwam, met drie zetels. Vier jaar later behaalde de partij tijdens nieuwe verkiezingen voor de Tweede Kamer zeven zetels. Eind jaren zeventig zette de teloorgang van de partij in. In 1981 verdween de partij uit de Tweede Kamer.

Bonanza * Zeer populaire wekelijkse Amerikaanse tv-westernserie met in de hoofdrol de familie Cartwright, bestaande uit Pa Cartwright (Lorne Greene) en de drie zonen: Adam, Hoss en Little Joe, gespeeld door respectievelijk Pernell Roberts, Dan Blocker en Michael Landon. Alle vier de acteurs zijn inmiddels al gestorven.

Bouwvakkersoproer * Ook bekend als ‘De Telegraafrellen’, omdat het oproer (dat begon op 13 juni 1966, in Amsterdam) deels tegen De Telegraaf gericht was. Die krant had aanvankelijk gemeld dat een bouwvakker – Jan Weggelaar – tijdens een demonstratie tegen een korting op het aan de bouwvakkers via vakantiebonnen uitbetaalde vakantiegeld de dood had gevonden door een steen van een mededemonstrant. De werkelijke doodsoorzaak was een hartaanval, waarvan niet duidelijk was waardoor Weggelaar die had gekregen. Sommige demonstranten schreven de hartaanval van Weggelaar toe aan het felle optreden van de politie tegen de demonstranten. Gedurende enkele dagen waren er diverse rellen in Amsterdam, onder andere bij het Telegraafgebouw, waarbij vooral veel jongeren waren betrokken. De Amsterdamse burgemeester Gijs van Hall (1904-1974), die slecht op de situatie reageerde en ook al weinig raad wist met de happenings van provo’s uit die tijd, moest een jaar later mede als gevolg van zijn aanpak van het Bouwvakkersoproer aftreden, op 1 juli 1967.

Culturele Revolutie * De benaming klinkt prachtig, maar de werkelijkheid die achter deze Chinese revolutie schuilging, was voor velen bijzonder wreed. Honderdduizenden Chinezen werden tussen 1966 en 1969 naar strafkampen gestuurd om een heropvoeding te krijgen volgens de richtlijnen van leider Mao, die vastgelegd waren in het Rode Boekje. Het ging daarbij vaak om mensen uit de culturele bovenlaag. 

D’66 * Politieke partij die opgericht werd in 1966, nu geschreven zonder apostrof: d66. 

De Fabeltjeskrant * Tv-programma voor kinderen, vanaf 1968 op tv (tot 1992, zij het met tussenpozen).

De Grote Treinroof * Roemruchte treinroof op een posttrein die tussen Londen en Glasgow reed, op 8 augustus 1963, waarbij 2,6 miljoen pond sterling werd buitgemaakt, met Ronald Biggs (1929-2013) als de overvaller die het meest in het nieuws zou komen.

De Klisjeemannetjes * Wim de Bie en Kees van Kooten verschenen in de jaren zestig voor het eerst op tv met gesprekken in plat Haags gevoerd bij een biljarttafel. De schrijfwijze van de naam waaronder ze optraden, was aanvankelijk Clicheemannetjes. Dat veranderde in Klisjeemannetjes. Ze waren begonnen op de radio en kregen in 1965 een podium in het programma Mies-en-Scène van Mies Bouwman.

De lachende kerk * Een cabaretprogramma van Fons Jansen (1925-1991), waarmee hij optrad van 1962 tot 1965. Het was een programma waarin Jansen op milde toon de katholieke kerk op de hak nam. Zijn toon was zo ‘aardig’ dat ook de katholieken zelf het een geweldig programma vonden. ‘Lachen is toegestaan’ was opeens het gevoel, en dat was lachen om de kerk en met de kerk, om God en met God; niet op een grove manier, maar op een wijze die heel breed geaccepteerd werd. Op YouTube kan de hele voorstelling van Fons Jansen beluisterd worden.

De nacht van Schmelzer * Kvp-fractieleider Norbert Schmelzer (1921-2008) bracht in de nacht van 13 op 14 oktober 1966 het kabinet-Cals ten val, wat vooral lange tijd in herinnering is gebleven omdat die val ook het begin was van grote politieke verschuivingen binnen diverse Nederlandse partijen. Er was enkele maanden eerder al een nieuwe partij opgericht, d’66, die garen spon bij de Nacht van Schmelzer. Verder had je de PvdA, eigenlijk een nogal roomse partij, die na de Nacht van Schmelzer een ruk naar links maakte. Bovendien ontstond in de nasleep van de Nacht van Schmelzer, in 1968, de ppr (zie in dit hoofdstuk ook bij ppr).

Doctor Zhivago * Veelbekeken en -besproken bioscoopfilm uit 1965, gebaseerd op een boek van Boris Pasternak, over een getrouwde arts die aan het oorlogsfront verliefd wordt op een ander, met in de hoofdrollen Omar Sharif, Geraldine Chaplin en Julie Christie.

Easy Rider * Film uit 1969 van Dennis Hopper, die leidde tot de benaming ‘easy rider’ voor iemand die op een zogenoemde ‘chopper’ reed (een motor met een hoog stuur, een laag zadel en een hoge ruggensteun) en die een levensgenieter leek te zijn.

Elly en Rikkert * Zangduo (Elly Nieman en Rikkert Zuiderveld), dat eind jaren zestig met optreden begon en destijds heel geliefd was in de hippiescene.

Euromast * Deze Rotterdamse mast werd op 25 maart 1960 geopend door prinses Beatrix. In hetzelfde jaar kreeg Rotterdam ook zijn Europoort, een groot industrie- en haven­gebied. Jaap Fischer zong in 1963 het lied Euromoord.

Evoluon * In 1966 geopend, futuristisch ogend bouwwerk in Eindhoven – in de vorm van een vliegende schotel – waarin Philips destijds de nieuwste technologische uitvindingen toonde en er mensen, zeker ook kinderen, op een speelse manier mee liet kennismaken. Dagblad De Tijd schreef op 26 september 1966, daags na de opening (verricht door prins Bernhard), dat het een bouwwerk was waarvan slechts ingewijden wisten hoe het zich verzette tegen de zwaartekracht. Het Evoluon staat er anno nu nog steeds, maar heeft sinds lange tijd een andere functie. Het is nu een congres- en evenementencentrum.

Floris * Tv-serie voor kinderen, onder regie van Paul Verhoeven, geschreven door Gerard Soeteman, met Rutger Hauer in de hoofdrol. Uitgezonden in 1969.

Frau Antje * Om Nederlandse kaas in Duitsland te promoten bedacht het Nederlands Zuivelbureau (nu de Nederlandse Zuivel Organisatie) begin jaren zestig Frau Antje, de kaasvrouw. Het was een vrouw in klederdracht, die deed denken aan het Zeeuws meisje dat reclame maakte voor margarine. Frau Antje trad op in allerlei reclames in Duitsland, ook op tv. Actrice Kitty Janssen (1930-2012) figureerde als de allereerste Frau Antje. Frau Antje is tot op de dag van vandaag de vertegenwoordigster gebleven van Nederlandse kaas in Duitsland. De Duitsers kennen inmiddels ook een belegen kaas aus Holland die bekendstaat als Frau Antje Pikantje (echt lecker).

Gert en Hermien * Smartlappenduo, dat vooral bij het oudere deel van Nederland erg populair was. Voordat de twee als duo startten, had Gert al een grote hit met ‘Ik heb eerbied voor jouw grijze haren’, een nummer van de Belg Bobbejaan Schoepen. In het tijdschrift Hitweek werd het duo geregeld op de hak genomen. Zo werden ze ‘Gerthus et Herminia’ genoemd. En Hermien heette een keer ‘Yellow Subhermien’, een variant op het nummer ‘Yellow Submarine’ van The Beatles.

Gooise Matras * Benaming die in 1964 bedacht werd door journalist Jan Vrijman, in een artikel in het maandblad Podium (nummer 7/8): ‘Het is niet te geloven: alles zuipt en naait. Heel het Gooi is één groot matras, en de mooie Gooise hemel lijkt wel het plafond van een derderangshotel.’

Vrijmans benaming was gebaseerd op het gedicht ‘Niet te geloven’ van Remco Campert uit 1962, opgenomen in diens bundel Dit gebeurde overal, met daarin de versregels:

 

Alles zoop en naaide

heel Europa was een groot matras

en de hemel het plafond

van een derderangshotel

Hair * Amerikaanse musical uit 1967 over het hippiedom en de bijbehorende seksuele revolutie. In Nederland was de musical in 1970 te zien. Maar in 1968 had de Amsterdamse popgroep Zen al een grote hit met het nummer ‘Hair’, dat op de musical gebaseerd was. De musical speelt ook een belangrijke rol in het leven van een van de personen uit de roman Funny Girl (2014) van de Engelse auteur Nick Hornby, een roman die zich vrijwel geheel in de jaren zestig afspeelt. Lucille Ball (1911-1989) komt in de roman vaak ter sprake. Zij was een Amerikaanse comédienne, die ook in Nederland veelvuldig op tv te zien was en in de jaren zestig een grote populariteit genoot, evenals haar tijdgenoot Danny Kaye (1913-1987).

Heintje * Hein Simons, een Nederlandse zanger, geboren in Kerkrade in 1955, die op heel jonge leeftijd, kort na zijn twaalfde jaar, grote successen boekte met lieflijke liedjes. Hij zong aanvankelijk vooral in het Duits. Grote hits waren: ‘Mama’ (1967), ‘Ich bau’ dir ein Schloss’ (1968), ‘Heidschi Bumbeidschi’ (1968) en ‘Omaatje lief’ (1969).

Hells Angels * Eind jaren zestig ontstond de Nederlandse tak van de Hells Angels, die voortkwam uit de Amsterdamse brommerclub Kreidler Ploeg Oost. De oorspronkelijke Hells Angels komen uit de Verenigde Staten. Ze vormen daar een club sinds 17 maart 1948.

Hilversum 3 * De radiozender Hilversum 3 ging van start op 11 oktober 1965. Het werd de popzender van de publieke omroep, die de concurrent moest worden van Radio Veronica. ‘Fanfare Rock’ van de Duitse trompettist Horst Fischer (1930-1986) was het eerste nummer dat gedraaid werd.

Hitweek * Het muziekweekblad voor ‘twieners’, met altijd veel ingezonden brieven, opgezet door Willem de Ridder en Peter Muller, dat verscheen vanaf 1965 en tot 1969 zou blijven bestaan; daarna ging het verder als Aloha. Het blad had een bijzonder vernieuwend uiterlijk en een taalgebruik dat zich losdanste van de regels voor de standaardtaal. Er werd vooral veel gespeeld met de spelling: boddiebilding, sinteties, brilkriem, gätverdämme, sjoovinisten, enzovoort. Geregeld werden er ook mensen op de hak genomen door hun namen te verbasteren. Willem de Ridder gebruikte in en voor Hitweek veelvuldig het woord ‘lullig’, zonder dat precies duidelijk werd welke betekenis hij eraan toekende. ‘Wees lullig, lees Hitweek’, was een van zijn kreten. In 1968 verscheen er een verzameling van teksten uit Hitweek onder de titel Het lulligste uit Hitweek!

Hoepla * Vpro-televisieprogramma, gemaakt door Wim T. Schippers, Wim van der Linden, Hans Verhagen en Willem de Ridder, waarvan drie afleveringen zijn uitgezonden, in juli, oktober en november 1967, met als meest spraakmakende onderdeel een naakte Phil Bloom in aflevering 2. Ze zat de krant te lezen en toonde haar naaktheid toen ze de krant dichtvouwde. Veel abonnees zeiden na de uitzending hun lidmaatschap van de vpro op. Phil Bloom, geboren in 1945, maakte deel uit van de Fluxus-beweging, een internationale artistieke beweging, die onder meer ageerde tegen de ‘burgerlijke truttigheid’.

Ik Jan Cremer * Roemrucht en bijzonder succesvol boek uit 1964 van Jan Cremer, dat twee jaar later gevolgd werd door deel 2; in 1988 verscheen nog Ik Jan Cremer Derde Boek. Het boek (deel 1) is vaak bestempeld als een schelmenroman. Het kreeg vooral veel aandacht door de seksscènes die erin voorkomen. Wim Schouten schreef over het boek in Een vak vol boeken. Herinneringen aan veertig jaar leven in en om de uitgeverij (1988): ‘Geert Lubberhuizen [uitgever van De Bezige Bij] kreeg een klein gedeelte te lezen van wat Ik Jan Cremer zou worden. Hij ging ermee naar Remco Campert, die meteen begreep dat het iets bijzonders was. […] Tijdens de produktie ontstonden er moeilijkheden over de keuze van het omslag. Jan wilde niets weten van de omslagen die Karel Beunis voor De Bezige Bij maakte. Hij vond het “verschrikkelijk vieze aquarelletjes”. Eerst wilde Geert Karel niet laten vallen, die de zaak met de nodige emoties benaderde. De zich schrijver van het volk noemende auteur won. Hij maakte het omslag met de foto van hemzelf, met donkere bril op de Harley Davidson en met de, zo bleek snel, niet overdreven aankondiging: de onverbiddelijke bestseller. Zo brutaal had De Bezige Bij een uitgave nog niet gebracht.’

Overigens vermeldde Jan Cremer op het omslag niet zijn naam als auteur. De titel Ik Jan Cremer volstond, vond hij. Veel recensenten schreven uiterst negatief over het boek en vonden het onbegrijpelijk dat De Bezige Bij het had uitgegeven. ‘De Bezige Bij is een stinkuitgeverij,’ schreef recensent J. van Doorne op 23 mei 1964 in dagblad Trouw. Binnen twee jaar tijd zouden er in Nederland evenwel 200.000 exemplaren van het boek verkocht worden.

[image: Ik-Jan-Cremer-HH.tif]

De onverbiddelijke bestsellerauteur (foto: © Hollandse Hoogte).

Ja zuster, nee zuster * Een enorm populaire tv-serie, uitgezonden tussen 1966 en 1968, met in de hoofdrollen Hetty Blok, Leen Jongewaard, Piet Hendriks en Dick Swidde (de boze buurman). De teksten werden goeddeels geschreven door Annie M.G. Schmidt. Er zaten veel liedjes in de serie, op muziek van Harry Bannink, waarvan er enkele heel bekend werden, zoals: ‘De kat van ome Willem’, ‘M’n opa’, ‘Stroei-voei’, ‘De ouwe Jacob’ en ‘Wil u een stekkie’ (van de fuch-, fuch- fuchsia), waarmee de makers ongetwijfeld een woordgrapje maakten met ‘fuck’. Seksuele toespelingen zaten er in de jaren zestig in diverse ogenschijnlijk onschuldige liedjes. Zo had Dikke Leo (de Helmonder Leo Kuijpers, 1931-2003) een lied met de titel De Schoorsteenveger, met in het refrein de regels:

 

Hup, zei m’n simmetje, daar gaat-ie weer

Door de schoorsteen op en neer.

Jan Janssen * Jan Jansen was de eerste Nederlandse Tour de France-winnaar. Hij won de Tour in 1968. In 1964 al was hij wereldkampioen op de weg geworden. Wie in de tweede helft van de jaren zestig op een racefiets door de straten scheurde, kreeg vaak nageroepen: ‘Hup, Jan Janssen!’

Jimi Hendrix * Legendarische Amerikaanse popgitarist, die op 18 september 1970 (waarschijnlijk ongewild) stierf door het gebruik van sterke slaappillen in combinatie met wijn. Hij was toen 27 jaar oud. Een nog levende legendarische popgitarist, Eric Clapton, voelde zich na een gezamenlijk optreden met Jimi Hendrix een beginneling op de gitaar. Via Hendrix werd het wahwahpedaal, een uitvinding uit de jaren zestig, heel bekend. Het is een voetpedaal waarmee het geluid van een elektrische gitaar vervormd kan worden.

Johan Cruijff * Een jongen uit Betondorp in Amsterdam. Hij debuteerde in de jaren zestig bij Ajax-1 en het Nederlands elftal en groeide uit tot een van de beste voetballers die er ooit zijn geweest.

Kapitein Zeppos * Vlaamse tv-jeugdserie uit de jaren zestig, gebaseerd op de boeken van Louis de Groof (1913-1996), met daarin als vervoermiddel de ‘amphicar’, een auto die ook kon varen. Zo’n amfibievoertuig werd daarna soms ook los van de serie een ‘zeppos’ genoemd.

Kennedy * John F. Kennedy, president van de Verenigde Staten, die tijdens zijn presidentschap vermoord werd, op 22 november 1963. Cees Buddingh’ schreef naar aanleiding van die moord het gedicht ‘dordrecht, 25 november 1963’:

 

l.s.

wegens de gebeurtenissen in amerika

gaat de ouderavond vandaag niet door

de avond wordt nu gehouden

op maandag 9 december (over veertien dagen)

ook weer in de meerpaal

om acht uur

de oudercommissie

Robert Kennedy, een broer van Jack Kennedy, was in 1968 presidentskandidaat. Hij werd vermoord tijdens een campagnebijeenkomst op 6 juni 1968.

Kom van dat dak af * De titel van een grote hit van Peter Koelewijn en zijn Rockets. Het nummer kwam in de laatste maanden van de jaren vijftig uit, maar werd begin jaren zestig een grote hit. En toen ook werd ‘Kom van dat dak af’ – als afgeleide van het nummer van Peter Koelewijn – een veelgebezigde kreet (en een veelgemaakt grapje) in het taalgebruik van alledag. Iemand riep ‘Hé’ en je dacht dat men iets van je wilde hebben; je keek om en zag de hé-roeper staan, die dan lachend zei of zong: ‘Kom van dat dak af.’ 

De Rockets hadden onder de naam ‘Ronnie en The Ronnies’ in 1967 een hit met het nummer ‘Beestjes’, dat begint met de woorden:

 

weet je wat ik zie als ik gedronken heb

allemaal beestjes

Kunstgrepen * Programma over kunst dat gepresenteerd werd door Pierre Janssen (1926-2007) en dat zijn enorme succes aan diens innemende manier van presenteren te danken had. Het avro-programma werd uitgezonden op zondagavond van 1959 tot 1972 en had een kijkdichtheid van vaak twee miljoen kijkers. De lange, breekbare Janssen, die onhandig en zenuwachtig oogde, werd door veel mensen uitermate sympathiek gevonden. Hij leek een vriend van de kijker te zijn, die zich op zondagavond steeds weer bijna verontschuldigend meldde. 

Langs de lijn * Sportprogramma op de radio; de eerste uitzending van het programma was op 1 januari 1967.

Lelystad * Stad die gesticht werd in 1967; toen althans vestigden zich de eerste bewoners er.

Lou de Palingboer * Lou de Palingboer was Louwrens Voorthuijzen (1898-1968), die in de jaren zestig veelvuldig in het nieuws kwam omdat hij verkondigde dat hij de reïncarnatie van Jezus was. Hij had enkele honderden volgelingen, ‘Lou-mensen’ genoemd. Die dachten dat hij onsterfelijk was. Toen hij in 1968 toch doodging, riepen zijn volgelingen een tijdlang: ‘Lou, kom terug.’ Het bleek vergeefs.

Maagdenhuis * Historisch gebouw (uit 1780) in Amsterdam, dat sinds lange tijd geldt als het bestuurscentrum van de Universiteit van Amsterdam. Van 16 tot en met 21 mei 1969 werd het bezet door studenten, die meer inspraak wilden. Die Maagdenhuisbezetting kreeg bijzonder veel aandacht. In maart 2015 werd het Maagdenhuis opnieuw bezet door studenten, die in feite dezelfde eisen hadden als de studenten in 1969.

Mammoetwet * Onderwijswet die op 14 februari 1963 werd goedgekeurd maar pas inging op 1 augustus 1968. Door de wet veranderden de onderwijsvormen vglo, mulo en hbs in lavo, mavo, havo en vwo. De belangrijkste verdienste hiervan was dat het voor leerlingen gemakkelijker werd om door te stromen naar een hoger onderwijstype. Zo kon je van mavo-4 na het behalen van je diploma naar havo-4 en van havo-5 naar vwo-5. Vooral arbeiderskinderen hadden hier baat bij. Zij kregen van de lagere school (basisschool) vaak geheel ten onrechte een lager advies voor het vervolgonderwijs. Of men vond thuis dat de kinderen niet te hoog moesten inzetten. Maar dankzij de doorstroommogelijkheden van de Mammoetwet konden veel van deze kinderen uiteindelijk toch nog hogerop komen.

Mies * De voornaam volstond. Iedereen wist wie Mies was. Het was begonnen met het programma In de hoofdrol en al snel tot een hoogtepunt gekomen met de tv-geldinzamelingsactie Open het Dorp (zie verderop). Er kwam even een kink in de kabel met een uitzending over het geloof in het programma Zo is het toevallig ook nog eens een keer (toen kreeg Mies zelfs dreigbrieven), maar haar ster rees weer snel met kijkcijferhits als Mies-en-scène en Eén van de acht. De volledige naam was en is: Mies Bouwman.

Nelson Mandela * 1964 was het jaar waarin Nelson Mandela werd veroordeeld tot een levenslange gevangenisstraf op Robbeneiland (een naam die een vernoeming is naar de zeerob, de zeehond). Gelukkig zou levenslang niet echt levenslang worden.

Open het Dorp * Tv-uitzending op 26 en 27 november 1962 die 23 uur duurde en gepresenteerd werd door Mies Bouwman. Het doel van de uitzending was het inzamelen van geld voor het stichten van een woongemeenschap voor mensen met een beperking. Er werd ruim 12 miljoen gulden opgehaald. Een jaar later werd de eerste steen gelegd voor ‘Het Dorp’ (bij Arnhem). Open het Dorp was de eerste geldinzamelingsactie via een tv-programma.

Peyton Place * De eerste soapserie op de Nederlandse tv, van Amerikaanse makelij. De serie werd uitgezonden tussen 1964 en 1969, met Ed Nelson (als dokter Michael Rossi), Mia Farrow (als Allison Mackenzie), Ryan O’Neil (als Rodney Harrington) en Barbara Parkins (als Betty Anderson). De kijkdichtheid was enorm.

Piet Nak * Piet Nak (1906-1996) was begin 1967 een van de oprichters van het Amsterdamse Vietnam Comité, dat later Nationaal Comité Vietnam werd. Nak was een kleurrijk figuur, die in de Tweede Wereldoorlog in het verzet had gezeten. Hij verdiende daarna een tijdlang de kost als goochelaar, onder de artiestennamen Pietro Nakaro en Nakaro de Magiër. Met zijn activiteiten voor het Vietnam Comité kreeg hij landelijke bekendheid, mede door zijn uitspraak van de landnaam Vietnam. Hij sprak die uit als Fietnam (met Fiet rijmend op Piet). Mensen gingen hem van de weeromstuit Pie-jet Nak noemen.

Poëzie in Carré * Poëziefestival, gehouden op 21 maart 1966, dat vooral op initiatief van Simon Vinkenoog tot stand was gekomen. Het festival werd een groot succes, met zo’n tweeduizend bezoekers en veel optredens, waarover door de bezoekers nog lang werd nagesproken. Optredende dichters waren onder anderen: K. Schippers, Remco Campert, Ed Hoornik, Adriaan Roland Holst, Cees Buddingh’, Jan Hanlo en Gerrit Kouwenaar. In dagblad De Tijd schreef de destijds befaamde stukjesschrijver Eduard Elias op 8 maart 1966 een beschouwing over ‘Poëzie in Carré’, waarin hij ook het spraakmakende optreden van Johnny de Selfkicker vermeldde. Volgens hem waren trouwens alle dichters die optraden ‘zelfkikkers’. Dat bedoelde hij negatief. Maar Elias was wel verheugd over de grote belangstelling voor het festival, al stelde hij vast dat de belangstelling voor voetballerij, snipperdagen en de prijs van riblappen nog altijd oneindig veel groter was.

Popfoto * Zeer succesvol muziektijdschrift, met meisjes als doelgroep, waarvan het eerste nummer in 1966 verscheen. Muziekbladen als Muziek Expres en Muziek Parade bestonden al in de jaren vijftig, sinds respectievelijk 1956 en 1957. Popfoto was de opvolger van Tuney Tunes, dat al verscheen sinds de jaren veertig. Eind jaren zestig ging Popfoto samen met een ander muziekblad, Teenbeat. Daarbij bleef de naam Popfoto behouden.

ppr * Politieke Partij Radikalen, opgericht in 1968. De partij ontstond doordat er in de Katholieke Volkspartij (kvp, later onderdeel van het cda) enkele afvalligen waren die hun heil zochten in een nieuwe partij. Dat werd de ppr, die in 1991 op zou gaan in GroenLinks. De ppr, met als bekendste voorman Bas de Gaay Fortman, was als christelijke partij aanzienlijk progressiever dan de kvp.

Praagse Lente * Benaming voor het streven naar meer vrijheid – in 1968 – in het onder communistische invloed staande Tsjechoslowakije. De leider van de Praagse Lente was Alexander Dubček. De Sovjet-Unie maakte een hardhandig einde aan de vrijheidsdrang van de Tsjechen en Slowaken.

Provadya? * In oktober 1967 startten enkele jongeren in het gebouw Felix Meritis aan de Keizersgracht in Amsterdam met zogenoemde ludieke avonden. Daarvoor kozen ze de naam Provadya? (met vraagteken). Het idee was, zoals iemand het zou formuleren, ‘a-kommersjeel amusement en het zoeken naar eksperimentele vormen van vrijetijdsbesteding’. Al snel kwamen er door het hele land Provadya?-afdelingen, maar in Amsterdam zetelde het hoofdkantoor. Koos Zwart en Willem de Ridder behoorden bij de initiatiefnemers. De naam ‘Provadya’ bestond uit het Latijnse deel ‘pro’ en het Hindiwoord ‘vadja’ (muziek). Uit de Provadya?-beweging zijn diverse jongerencentra ontstaan.

Radio Veronica * Radiozeezender die vanaf mei 1960 tot augustus 1974 radio-uitzendingen verzorgde vanaf een schip dat op de Noordzee lag. De naam van de zender (of omroep) was eigenlijk Vrije Radio Omroep Nederland, afgekort vron. Volgens mensen die het kunnen weten, veranderde men de afkortingsnaam in ‘Veronica’ onder invloed van het toen al lang bestaande gedicht ‘Het schaap Veronica’ van Annie M.G. Schmidt, dat ze begin jaren vijftig schreef. Radio Veronica was een piratenzender, maar dat woord ‘piratenzender’ was in de jaren vijftig en zelfs in de Tweede Wereldoorlog al in gebruik.

Reinier Paping * Reinier Paping won de extreem zware Elfstedentocht van 18 januari 1963, toen er een bijzonder strenge winter was en zelfs de Noordzee deels bevroor. Paping zou met zijn overwinning een reclamecontract verdienen bij Brinta (pap), omdat hij op de vraag van tv-verslaggever Joop van Zijl wat hij die morgen had gegeten, antwoordde: ‘Och, wat lichte kost, een bord Brinta.’ Het reclamecontract leverde Paping 500 gulden op, een aansteker en een föhn.

REM-eiland * Platform in de Noordzee (buiten de zogenoemde territoriale wateren) van waaraf in 1964 gedurende enkele maanden (van 12 augustus tot 17 december) commerciële tv-uitzendingen werden verzorgd door tv Noordzee. Om de uitzendingen – waaronder ‘Mister Ed, het sprekende paard’, een Amerikaanse tv-serie – te kunnen ontvangen, wat sowieso slechts mogelijk was in het westen van Nederland, had je een speciale buitenantenne nodig, destijds vaak ‘rem-antenne’ genoemd. Op 17 december 1964 werd de zendapparatuur in beslag genomen, wat toen kon op grond van een noodwet die bepaalde dat de Nederlandse wetgeving ook gold op kunstmatige constructies die waren gebouwd op de zeebodem van het Nederlands deel van het Continentaal Plat. 

rem was de afkorting van Reclame Exploitatie Maatschappij. In feite is de tros de voortzetting van tv Noordzee. De kosten voor het bouwen van het eiland waren 10 miljoen gulden. In 1965 stond het te koop voor 3 miljoen. In 1974 kocht Rijkswaterstaat het rem-eiland voor 400.000 gulden en veranderde de naam in ‘Meetpost Noordwijk’. In 2006 werd het eiland gesloopt.

SRV * De srv (Samen Rationeel Verkopen) werd in 1966 opgericht en was aanvankelijk bedoeld als inkooporganisatie. Daarna, rond 1970, begon de srv met de rijdende supermarkten (srv-wagens), die in veel gevallen bemand werden door melkboeren, srv-mannen, die in een reclameliedje van het befaamde Cocktail Trio de hemel in werden geprezen: ‘Leve de man van de srv, van je hiephiephiep hoeree!’

STER * Reclame (op tv en radio). Voor sommige mensen is de benaming ster synoniem geworden met ‘reclame’. Ster is in dit geval de afkorting van Stichting Ether Reclame. De voorloper ervan, de sur (Stichting tot Uitzenden van Reclame), werd opgericht in 1965. In 1967 werd de naam gewijzigd in ster.

Summer of Love * Jaar: 1967. Locatie: San Francisco. The Summer of Love begon al in januari 1967 met de Gathering of the Tribes, een be-in (zie bij ‘be-in’ in de abc-lijst) in het Golden Gate Park in San Francisco. Daarna volgden er diverse be-ins en festivals, die soms een protestkarakter hadden (tegen de oorlog in Vietnam) en vaak om love en peace draaiden.

Superclean Dreammachine * Populair muziekprogramma, met vaak de allernieuwste muziek, dat uitgezonden werd van 15 mei 1968 tot 29 september 1980, in het eerste jaar met Ad ’s-Gravesande als presentator en daarna met Ad Visser, die in de jaren zeventig bekendheid kreeg als ‘mister Toppop’.

Swiebertje * Tv-serie voor kinderen, met Joop Doderer (1921-2005) in de rol van Swiebertje. Swiebertje werd tussen 1955 en 1975 uitgezonden, maar in de jaren vijftig waren het goeddeels nog proefuitzendingen. De serie kende zijn hoogtepunt in de jaren zestig. Een van de personages was Bromsnor, de veldwachter, gespeeld door Lou Geels (1908-1979). Dat personage zorgde ervoor dat agenten destijds geregeld ‘bromsnor’ werden genoemd.

The Saint/Ivanhoe * De tv-serie The Saint, gebaseerd op de boeken van Leslie Charteris, ging over een detective genaamd Simon Templar, gespeeld door Roger Moore, die bij het publiek al populair was door zijn rol in de ridderserie Ivanhoe, een jeugdserie die in Nederland werd uitgezonden van 1961 tot 1964. Ivanhoe (ai-ven-how) werd door veel mensen uitgesproken als ‘ie-van-hoe’.

The Sound of Music * Legendarische film uit 1965, die nu nog altijd geregeld vertoond wordt.

Thierry, de Slingeraar * Zeer populaire Franse tv-serie voor de jeugd, die zich afspeelde in de Middeleeuwen. Van de serie werden in 1967 in totaal 32 afleveringen in Nederland uitgezonden.

Tienertoer * Een relatief goedkope treinkaart waarmee jongeren tussen de 12 en 18 jaar gedurende een week door heel Nederland konden reizen. Bij de presentatie ervan – in 1969 – werd gezegd dat de kaart het voor jongeren mogelijk maakte verre familie te bezoeken en al reizende aardrijkskundige en geschiedkundige kennis op te doen. De kaart hield het lang vol, maar verdween op een zeker moment toch. In 2011 werd hij geherintroduceerd.

Tipp-Ex * Papiertje en vloeistof om getypte letters uit te wissen. Tipp-Ex-papiertjes moesten tussen de al getypte (foute) letter en de typemachine gelegd worden. Door de toets van de foute letter nogmaals aan te slaan, verdween dan de fout. Met Tipp-Ex-vloeistof kon de foutieve letter of het foutieve woord weggelakt worden, waarna (als de vloeistof opgedroogd was) over de Tipp-Ex heen getikt kon worden. Vloeibare Tipp-Ex werd ook gebruikt voor het verbeteren van handgeschreven teksten. Het goedje belandde helaas nogal eens op de kleren van de gebruiker. De Tipp-Ex-producten kwamen van een Duits bedrijf, opgericht in 1959, dat zelf als naam ook Tipp-Ex had. De naam zei wat de producten deden: typ-weg.

Tomos * Bromfiets met hoog stuur, die verwant was aan de Puch. De Puch was er al in de jaren vijftig, terwijl Tomos-brommers vanaf 1960 in Nederland geïmporteerd werden. Tomos werkte onder een licentie van Puch. Puch zat in Oostenrijk, terwijl Tomos in Slovenië zat, in de stad Koper (Slovenië behoorde toen nog tot Joegoslavië). De fabriek die de brommers maakte, heette Tovarna Motornih Vozil, waaruit de naam Tomos ontstond. In 1966 startte er een Tomos-fabriek in Nederland, in Epe, waar vanaf 1969 ook de populaire Tomos 4L werd gefabriceerd. Een Tomos was goedkoper dan een Puch.

Top 40 * De bestverkochte liedjes van de voorbije week, gedraaid op de radio, voor het eerst op 2 januari 1965 door Radio Veronica, met ‘I Feel Fine’ van The Beatles op nummer 1.

Twiggy * Zie in de abc-lijst bij ‘miss twiggy’.

‘Voor wie ik liefheb wil ik heten’ * Titel van een gedicht van Neeltje Maria Min uit een bundel die ook zo heette en in 1966 verscheen. De bundel behoort in Nederland tot de bestverkochte gedichtenbundels aller tijden. Alleen al tussen 1966 en 1970 werden er zo’n 32.000 exemplaren van verkocht, wat voor een gedichtenbundel een enorme oplage is. De eerste drie regels van het titelgedicht gaan als volgt:

 

mijn moeder is mijn naam vergeten,

mijn kind weet nog niet hoe ik heet.

hoe moet ik mij geborgen weten?

VVDM * Vereniging van Dienstplichtige Militairen, opgericht in 1966, die de belangen behartigde van dienstplichtigen. De vereniging, een vakbond, bestond tot 1996. De vvdm had ook een eigen blad, genaamd Twintig, een verwijzing naar de gemiddelde leeftijd van de dienstplichtige soldaat.

Wip-inn * Restaurantformule, eind jaren zestig onder andere te vinden in Naaldwijk, volgens het principe ‘betaal maar wat je wilt’. De klant schreef zelf de rekening. Er waren geen richtprijzen. 

Witte Fietsenplan * Plan uit 1965 van provo Robert Jasper Grootveld om overal in Amsterdam ‘openbare fietsen’ neer te zetten die niet op slot konden en die iedereen mocht gebruiken. Het plan was vooral een protest tegen de lawaaiige en vervuilende auto, de ‘auto-riteit’, die het straatbeeld steeds meer domineerde. Men sprak ook van ‘de asfaltterreur van de gemotoriseerde bourgeoisie’. De witte fietsen moesten een bevrijding betekenen van het ‘automonster’, waaraan – zo zei men – dagelijks mensenoffers gebracht werden en waarvan koolmonoxide de wierook was. 

In Provokatie nummer 5 (een deel uit een pamfletreeks van de provo’s) stond: ‘De witte fiets simboliseert eenvoud en hygiene tegenover de protserigheid en vuilheid van de autoritaire auto. Immers een fiets is iets, maar bijna niets.’

Het fietsenplan is nooit goed van de grond gekomen al was er op 28 juli 1965 wel een soort van start met één enkele witgeschilderde fiets, maar die werd door de politie in beslag genomen. In 1967 werd een nieuwe poging ondernomen om gratis witte fietsen ter beschikking te stellen. De initiatiefnemer was toen een andere provo, Luud Schimmelpennink. Maar ook zijn poging mislukte. Schimmelpennink stortte zich vervolgens op de witkar. (Zie in de abc-lijst bij ‘witkar’.)

Harry Mulisch ging in zijn boek Bericht aan de rattenkoning (1966) uitgebreid in op het Witte Fietsenplan en het fiasco ervan, dat hij in verband bracht met de controverse republikein-monarchist, die toen volop speelde. Grootveld en de zijnen waren tot dan toe slechts mensen die zich wilden amuseren, aldus Mulisch. Maar door de inbeslagneming van de witte fiets ontdekten ze dat onschuldige dingen in een bepaald verband onmogelijk waren. ‘Namelijk het neerzetten van een witte fiets in republikeins verband. Dit besef was de bezegeling van de “alchymische reaktie” […]. En nu pas werden zij republikein – niet omdat zij republikein wilden zijn, evenmin omdat zij een witte fiets wilden neerzetten (dat was immers mogelijk: wanneer men monarchist was), maar omdat zij als republikein een witte fiets wilden kunnen neerzetten. Zij hadden plots een redeloos brok onvrijheid in het bestel ontdekt.’

Behalve het Witte Fietsenplan waren er rond 1965 nog veel andere ‘witte plannen’, zoals het Witte Huizenplan, waarin het vooral ging om leegstaande huizen te gaan bewonen (‘red een pandje, bezet een pandje’), wat in feite het opstarten van de kraakbeweging was, en het Witte Wijvenplan, dat het geven van seksuele voorlichting beoogde aan jongeren.

Woodstock * Het meest magische popfestival dat ooit is gehouden, in 1969 (15-18 augustus), evenwel niet in de plaats Woodstock, maar in Bethel, dat op bijna 100 kilometer van Woodstock ligt, wel ook in de staat New York. De volledige naam van het festival was eigenlijk: Woodstock Music & Art Fair. Het plan was aanvankelijk om het festival daadwerkelijk in Woodstock te houden, maar daarvoor gaven de autoriteiten geen toestemming. Toen men moest uitwijken naar Bethel, besloot men toch de naam Woodstock te handhaven omdat die plaats als kunstzinnig te boek stond en een hippiecultuur kende.




Het nieuwe jargon volgens de HP

De Haagsche Post (hp) – later als Haagse Post geschreven – was een goed gelezen opinieweekblad in de jaren zestig, waarvan tussen 1960 en 1965 G.B.J. Hiltermann eigenaar en directeur was. Zijn vrouw, Sylvia Brandts Buys, was er toen hoofdredacteur. Hiltermann was vooral bekend van zijn wekelijkse radiopraatje op zondag, dat de titel had: De toestand in de wereld, door mr. G.B.J. Hiltermann. In sommige gezinnen gold de duur van dit radiopraatje als de tijd die nodig was om een ei te koken.

Voor de Haagsche Post schreven begin jaren zestig kleurrijke figuren, onder wie Simon Vinkenoog. Ook Peter Brusse werkte er een paar jaar. In het vpro-radioprogramma ovt (Onvoltooid Verleden Tijd) vertelde hij eens (februari 2006) dat de brievenrubriek van de hp in de jaren zestig de best gelezen pagina was. Die werd niet zelden gevuld door de redacteuren van hp zelf, die hun brief dan met een fictieve naam ondertekenden. Brusse: ‘De brievenpagina blonk uit in poëtische schoonheid. Hoe trots was ik op de brief van een lezer die mijn reportage over het bezoek van Marlène Dietrich aan Nederland de hemel in prees. Ik was, volgens de brievenschrijver, zowaar onder de huid van de Blauwe Engel gekropen. Geweldig, wat een compliment. De naam van de brievenschrijver ben ik vergeten; die zal ook heel dichterlijk zijn geweest. Want die naam was bedacht door Simon Vinkenoog, mijn aardigste collega bij de Haagse Post die iedere week de mooiste ingezonden brieven schreef. Wij redacteuren moesten allemaal wel eens een brief maken, de brievenrubriek moest worden gevuld, maar Simon was niet te evenaren. Zijn ingezonden brieven zijn zover ik weet nooit gebundeld. Jammer, heel jammer.’

De Haagsche Post blikte op 3 september 1969 uitgebreid terug op de jaren zestig. Het blad nam daarbij ook een lijst op met ‘het nieuwe jargon’ van het toen bijna voorbije decennium. Daarbij ging het evenwel niet zozeer om woorden die in de jaren zestig het Nederlands waren binnengekomen als wel om woorden die modieus waren geweest, discussies hadden beheerst of bepaalde maatschappelijke ontwikkelingen van het decennium typeerden. In de lijst staat bijvoorbeeld het woord ‘klootjesvolk’. Dat woord stond in 1864 al in de eerste editie van Van Dale. En het is er sinds die tijd altijd in blijven staan. Maar het is onmiskenbaar zo dat het woord in de jaren zestig veelvuldiger gebruikt werd dan in de decennia daarvoor. Het dook op tal van plaatsen op. Zo kwam protestzanger Armand in 1967 na zijn succesnummer ‘Ben ik te min’ met een nieuw lied, getiteld: ‘Wat het klootjesvolk wil weten’.

En in De Waarheid van 28 juni 1966 stond een ingezonden brief van M. v. D. uit Rotterdam die als kop ‘Klootjesvolk’ had. De briefschrijver reageerde op een artikel waarin de volgende zin had gestaan: ‘Provo’s weten – zo is thans gebleken – hun kinderen al even weinig te beïnvloeden als het klootjesvolk […].’ De briefschrijver vond dit denigrerend: ‘Ik heb bij de directie van genoemd blad tegen deze denigrerende uitlating, die kennelijk tegen de arbeiders gericht is, geprotesteerd. De directeur vond de uitlating spijtig en hij zou de betrokken verslaggever wel eens onder handen nemen. Maar aan een openlijke intrekking van de uitlating wilde hij niet beginnen. Tegenover het “klootjesvolk” is dat blijkbaar niet nodig.’

Vanwege het frequente gebruik van ‘klootjesvolk’ in de jaren zestig belandde het woord dus ook in de hp-overzichtslijst van het jarenzestigjargon. Hieronder volgt de complete lijst, waarvan sommige woorden ook terug te vinden zijn in de abc-lijst van dit boek.

 

agressieve minderheid

arbeidsraden

autoritair

bezetting

buitenparlementaire actie

christenradikaal

communicatie

confrontatie

consumptiemaatschappij

creatief

dat kan je niet maken

de anonieme bewoner

de nieuwe maatschappij

de nieuwe mens

de nieuwe mentaliteit

decentralisatie

deconcentratie

democratisering

demonstratie

dialoog

diggen (zie in de abc-lijst bij ‘digger’)

discriminatie

discussie

drop-out

een gekke

een stuk zelfwerkzaamheid

establishment

experimenteren

frustratie

gaat ver hoor

gebouwde omgeving

gebundelde

geëngageerd

geinig

gekwetsten

gemeenschapshanden

genuanceerd denken

geürbaniseerd

geweldloos

gezagscrisis

groenstrook

hearing

herstructurering

het swingt

high

hippe vogel

image

impact

incrowd

informatie

infrastructuur

inkapseling

inspraak

integratie

involvend

jeugdsentiment

jonge intellectuele werkers

kick

klassejustitie

kloof tussen het Westen en de derde wereld

klootjesvolk

kritisch

langharig werkschuw tuig

leefbaarheid

lekker gek

love-in

ludiek

manipulatie

medebeslissingsrecht op alle niveaus

meditatie

message

milieuhygiëne

nieuwe structuren

omturnen

ongein

ontploffen

openheid

participatie

paternalisme

pluggen

poly-interpretabel

pop

pragmatisch

progressief

progressieve concentratie

protest

psychedelisch

pushen

radikaal

regentenmentaliteit

repressieve tolerantie

revolutionair

rust en orde

salariaat

sit-in

socialisatie

solidair

soul

stellingname

stembusakkoord

subcultuur

te gek gewoon

teach-in

Telegraafmentaliteit

tof

trend

trendsetter

trip

uitbuiting

underground

verontrusten

verslaafde consument

vervreemding

vooruitstrevend

weet je wel

woonklimaat




Verengelsing

Klachten over het grote aantal Engelse woorden dat het Nederlands binnendringt, zijn er anno nu volop. Sommigen denken dat het Nederlands zelfs kopje-onder zal gaan door de import van al het Engels. Toch blijft het aandeel van Engelse woorden in onze woordenschat nog altijd ver achter bij het aandeel van Romaanse woorden, vooral Frans en Latijn. Ons land heeft in verschillende perioden van de geschiedenis te maken gehad met Franstalige overheersers. De invloed daarvan op onze taal is heel groot geweest. Veel Frans is terug te voeren tot het Latijn, maar we hebben in het Nederlands ook rechtstreeks aardig wat overgenomen uit de Latijnse taal. Dat gebeurde via bestuurlijke teksten, de kerk, de wetenschap en het onderwijs. Meestal is het overgenomen Latijn in de loop van de tijd verbasterd waardoor het nu vrijwel onherkenbaar zijn woordje meespreekt in onze taal.

Hoewel het Engels dus lang niet de dominantste vreemde taal is in het Nederlands, houden de klachten over het grote aantal Engelse binnendringers hardnekkig aan, waarbij ook het gegeven dat de helft van alle Engelse woorden in feite Franse woorden zijn, weinig gewicht in de schaal lijkt te leggen. Er is echter wel een verklaring voor: het Engels valt veel meer op dan het Frans en Latijn. Woorden uit die laatste talen zijn allang aanwezig in het Nederlands en vaak helemaal niet meer herkenbaar of bekend als woorden van vreemde komaf. De invloed van het Engels is van veel recentere datum, waardoor dat Engels gemakkelijker wordt herkend als Engels. 

Toch is de Engelse invloed ook weer niet zo heel recent als vaak gedacht. Klachten over de toestroom van Engelse woorden waren er ook al volop in de jaren zestig, toen men zelfs al sprak van ‘de Engelse ziekte’, waarmee de kwaal werd bedoeld waaraan veel mensen zouden lijden, namelijk steeds vaker Engelse in plaats van Nederlandse woorden gebruiken in de taal van alledag of in de taal van het onderwijs en het werk. Halverwege de jaren zestig kwam de Nederlandse Vereniging Bescherming Voetgangers (vbv) bijvoorbeeld met een poster waarop stond: ‘People prefer gentlemen!’, een tekst die goed gedrag in het verkeer moest bevorderen. De poster werd aan alle scholen in het land gestuurd. Eén schooldirecteur vond de intentie van de actie wel goed, maar de Engelse tekst beviel hem allerminst. Hij stuurde de poster terug aan de vbv met het volgende begeleidende schrijven: 

‘In een tijd waarin de jeugd toch al een verontrustende mate van besmetting met heel en half Engels vertoont, dat hun aangesmeerd wordt door Blauwe Diamanten, Springende Juwelen [de schooldirecteur doelde hier op het duo The Blue Diamonds en de gitaargroep The Jumping Jewels – wd] en andere kreuners van de radio en de grammofoonplatenindustrie, vind ik het te gek voor woorden dat een Nederlandse Vereniging zich in de Nederlandse scholen tot de Nederlandse jeugd richt in een buitenlandse taal. Dat gebeurt in advertenties al genoeg. Maar daar gaat het om verkopen en niet om opvoeden. Ik kan niet de ene dag tegen mijn leerlingen zeggen: “Jongelui, hou je moerstaal hoog” en de andere dag een aanplakbiljet dat voor Nederlanders bestemd is, maar een Engels opschrift draagt, ophangen. Zelfs niet, al staan daar in het Engels heel sympathieke dingen.’

De schooldirecteur had, vanuit het belang van de Nederlandse taal gezien, wel gelijk. Het was inderdaad zeker niet zo dat er in de jaren zestig een dam werd opgeworpen tegen anderstalige, vooral Engelse woorden. Nee, de sluizen werden eerder wijd opengezet, al was dat geen heel bewuste actie om het Engels hier te importeren. Het ging als vanzelf, zonder nadenken. Daarop wilde de schooldirecteur ook wijzen. En hij was niet de enige. Sommigen maakten zich zelfs ronduit kwaad, zoals R. Bor in een ingezonden brief die op 8 december 1962 in De Telegraaf stond. Het ging hem over de aanduiding personal appearance. Zangeres Corry Brokken had die gebruikt in een interview. Daarin had ze gezegd dat grammofoonplatenmaatschappijen er bij haar op aandrongen goed te letten op haar ‘personal appearance’. R. Bor vond het een dwaze woordkeuze. Hij eindigde zijn boze brief met de woorden: ‘I am gladly looking forward to your personal appearance. So long Corry Brokken!’

Af en toe waren er wel acties om de toestroom van Engelse woorden tegen te gaan, al waren die soms eerder ludiek bedoeld dan heel serieus. Dagblad De Tijd organiseerde in 1966 een wedstrijd waarin het ging om het vervangen van Engelse woorden door Nederlandse. De heer A. Eynatten uit Beek (Limburg) won met het woord ‘kriktaal’, dat volgens hem in de plaats moest komen van peptalk. Ondanks de kracht die uitgaat van ‘kriktaal’ of de ‘personal appearance’ van het woord, werd na de wedstrijd nooit meer iets van ‘kriktaal’ vernomen. We gaven en geven de voorkeur aan peptalk. Zonder nadenken.

 

Matty told Hatty

 

Popmuziek betekende in de jaren zestig vrijwel altijd anders­talige muziek. Maar met de andere talen (vooral Engels) waren aanvankelijk nog niet zo heel veel mensen goed vertrouwd. Vaak verstonden ze niet precies wat er in een anderstalig lied gezongen werd. Men maakte er dan zelf maar wat van, een soort vertaling, waarbij men meteen ook maar humoristisch probeerde te zijn. Een heel populair Engels nummer uit 1965, ‘Wooly Bully’ van Sam the Sham and the Pharaohs, begon met de woorden: ‘Matty told Hatty.’ Daarvan maakten sommige mensen in mijn geboortedorp Aarle-Rixtel de dialectversie: ‘Hedde gallie henne?’ (Hebben jullie kippen?), met daarachter de zin: ‘of n’n haan misschien?’ Ook de Franse teksten van de Belgische chansonnier Adamo, destijds zeer populair, werden veelvuldig sterk verbasterd. Een regel uit zijn succesnummer ‘Vous permettez, monsieur’ werd niet zoals het hoorde, gezongen als ‘Juste avant le mariage’ maar als ‘Zet de wagen maar in de garage’. Zulke verbasteringen die het gevolg zijn van iets wat iemand verkeerd verstaat, heten ook wel ‘mondegreens’ (van ‘laid him on the green’, dat begrepen werd als ‘Lady Mondegreen’). Een heel bijzondere mondegreen is (waarschijnlijk) de titel van het popnummer ‘In-A-Gadda-Da-Vida’ uit 1968 van Iron Butterfly. Bij het componeren van het nummer zou een van de betrokken bandleden de eigenlijke titel – In the Garden of Eden – verkeerd hebben verstaan of niet hebben begrepen, mogelijk onder invloed van alcohol.

 

 

 




Verantwoording

Voor het samenstellen van dit boek is een groot aantal bronnen geraadpleegd. Een paar belangrijke bronnen zijn geweest: 

 

—  www. delpher.nl, waarop kranten van vroeger te raadplegen zijn.

—  De jaargangen tussen 1960 en 1970 van het tijdschrift Onze Taal.

—  Diverse edities van Van Dale Groot woordenboek van de Nederlandse taal.

—  Het Chronologisch woordenboek van Nicoline van der Sijs (2001).

—  Het boekje Recht voor z’n raap (1970) van Rouke G. Broersma.

—  Tijdschriften uit de jaren zestig, waaronder Hitweek, dat verscheen van 1965 tot 1969.

—  Romans en verhalen uit de jaren zestig van onder anderen Remco Campert en Jan Wolkers.

—  Non-fictieboeken over de jaren zestig, zoals Bericht aan de rattenkoning van Harry Mulisch (1966), De eindeloze jaren zestig; geschiedenis van een generatieconflict, van Hans Righart (1995), Stadsblues; kroniek van de jaren zestig van Wim Willems (2008), Gouden jaren van Annegreet van Bergen (2014) en Strange Days; muzikale avonturen in de 60’s en 70’s, van Ad Visser (2015).

—  Drie verklarende en verhalende woordenboeken van modern taalgebruik van Maarten van Nierop uit respectievelijk 1975, 1976 en 1979. 

—  Diverse woordenboeken van Marc de Coster, waaronder zijn Woordenboek van neologismen (1999).

Ook zijn documentaires over de jaren zestig bekeken, zoals de vara-documentaire De rebelse stad: Provo in Amsterdam, evenals dramaseries, waaronder Goedenavond dames en heren van Omroep Max; beide uitgezonden in het voorjaar van 2015.
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